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Deutsch

1 Symbole Vor Hitze und offenem Feuer

S . X ;
schiitzen - niemals ins Feuer
25

Warnung vor allgemeiner Ge- werfen - Explosionsgefahr!

fahr

Vor V&&ser schitzen - nicht
Betriebsanleitung, Sicher- Z>3\in sigkeiten tauchen.
heitshinweise lesen! 9,

@ .@p,Hinweis
ﬁ Nicht in den Hausmiill geben. ~Z‘ \A
& = @ Handlungsanweisung

Q
0“ Recycling Symbol - wieder?§ T&éh ische Daten siehe Typenschild am
'I. verwertbares Material

kupack.
S \Q@ p
Einsatz und LagerungﬁsA £°2  sicherheitshinweise fiir Lilon
kus nurim Temper@r e—‘sl Akkupacks
reich von - 10 °C &
max. + 50 °C. & § WARNUNG! Lesen Sie alle Si-
s cherheitshinweise und Anwei-

sungen. Versaumnisse bei der



Deutsch

Einhaltung der Sicherheitshinweise und Zustand befinden, entladen sich diese

Anweisungen kénnen elektrischen nie vollstandig.
Schlag, Brand und/oder schwere Ver- - Physische Schlage/Einwirkungen
letzungen verursachen. vermeiden.Schldge und Eindringen

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise V°Q¢
und Anweisungen fiir die Zukunft auf. ) )

Zellen in Lithium-lonen Akkupacks sind tage Ezielrlwtvcxincklundg, REauclhept—
gasdicht verschlossen und unschadlich, & ickdoag, Entzlindung oder Explosion

sofern bei Gebrauch und Handhabung ~Z‘ kupacks fihren.

die Herstellervorschriften eingehalteQ? ~ Cke:ef:'ev‘:in;e':::l;:;:;zstt;:ﬁek:u-

werden. ) o @. /(z.B. Né&gel, Schrauben, Schliissel,

- Entladene Batterien VOFS'Cht'é\ - @ Biiroklammern o0.3.), die eine Uber-
handeln. Akkupacks st_ell(_en eG briickung der Kontakte verursachen
fahrenquelle dar, da sie eiggh s kénnten. Ein Kurzschluss zwischen
hohen KurZSChlUSSSt"O’@rrég?‘ den Akkukontakten kann Verbrennun-

chen kénnen. Selbst we@n siciti-lon gen oder Feuer zur Folge haben.
Akkupacks scheinbar ifren nem  _ Akkupack vor Hitze z.B. auch vor

dauernder Sonneneinstrahlung und



Deutsch

Feuer schiitzen. Feuer und Tempera- autorisierten Festool-Kundendienst
turen Uber 130°C kdnnen Explosionen wenden.
hervorrufen. - Laden Sie die Akkupacks nur in La-
- Offnen Sie den Akkupack nicht. Off- degeriten auf, die vom Hersteller
nen oder Verdandern des Akkupacks em en den (siehe Abbil-
kann die Schutzvorkehrungen be- dn&lu Ladegerat, das fir eine
schadigen. Dies kann zu Hitzeent- @ m Art von Akkupacks geeig-
wicklung, Rauchentwicklung, Entziin- n is&teht Brandgefahr, wenn es
dung oder Explosion des Akkupacks i\aﬂieren Akkupacks verwendet

fihren. Q

- Akkupack nicht in Fliissigkeiten, w'ép - B@mende Li-lon Akkupacks nie mit

(Salz-)Wasser oder Getranke ta o} &\Iasser Léschen! Sand oder Feuer-
chen. Kontakt mit Fliissigkeitel,dann\Q loschdecke verwenden.
den Akkupack beschadigen. D@ 2 Bei Beschadigung und unsachgema-
kann zu Hitzeentwicklung, h fem Gebrauch des Akkupacks kon-
wicklung, Entziindung od@ plosien nen Dampfe austreten. Die Dampfe
des Akkupacks ﬁ]hren& Aklpack konnen die Atemwege reizen. Flihren
nicht weiter verwenden und inen Sie Frischluft zu und suchen Sie bei

Beschwerden einen Arzt auf.

H
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- Verwenden Sie den Akkupack nur in Gegenstinde benetzen. Uberpriifen
Verbindung mit lhrem Festool Gerat. Sie betroffene Teile. Reinigen Sie die-
Nur so wird der Akkupack vor gefahr- se, indem Sie die Flissigkeit mit ei-
licher Uberlastung geschiitzt. Die nem trockepen Haushaltspapier auf-

it reichlich Wasser

. Vermeiden Sie Hautkon-
fuhren. q td Tragen von Schutzhand-

- Bei falscher Anwendung kann Fliis- < chufisi. Tauschen Sie die Teile gege-

sigkeit aus dem Akkupack austretenQ\ Shfalls aus.

Vermeiden Sie den Kontakt damit. - chadigte oder veranderte Akku-

Bei zufalligem Kontakt mit Wass§ @cks nicht verwenden. Beschadigte

abspiilen. Wenn die Fliissigk (@. ie A oder veranderte Akkupacks konnen

Augen kommt, nehmen Sie ztéatzll nicht vorhersehbare Eigenschaften

arztliche Hilfe in Anspruch. sttrq«,_, aufweisen, die zu Feuer, Explosion

tende Akkufliissigkeit kan @- oder Verletzungen fiihren.
reizungen oder Verbren ge - Beschadigte Akkupacks nicht ver-

Nutzung eines anderen Gerats kann sa%n
zu Verletzungen und Brandgefahr pi

ren. % wenden. Die Nutzung eines Akku-
- Bei defektem Akkupac k§ﬂus- packs muss sofort gestoppt werden,
sigkeit austreten und angrenzende sobald dieser anormale Eigenschaf-
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ten aufweist, wie Geruchsentwick- 4 Gerateelemente
lung, Hitze, Verfarbung oder Verfor- .
mung. Bei fortgesetztem Betrieb kann  L1-11 Taste zum Einschalten der Ka-
der Akkupack Hitze und Rauch entwi- pamtatsanzmge
ckeln, sich entziinden oder explodie- [1- 2]$paz anzeige
ren. ft G@soffnungen (nur BP 18
- Den Akkupack nicht 6ffnen, zerdrii- Q_l Li
cken, iiberhitzen (iiber 80°C) oder I{ . nzum Losen des Akku-
verbrennen. Bei Missachtung besteht Q\ N cks

Verbrgnnungs un.d Brandgefahr. Fo Iﬁegebenen Abbildungen* befin-
gen Sie den Anweisungen des Her—Q d h am Anfang der Betriebsanlei-

«q’j
3 I T i <bl S W:]llzléiungen kénnen vom Original ab-
Verwendung (%) \(,b

stellers.

Akkupacks sind geeignet er

dung mit Festool Akkugefaten [@heje—
weiliges Ger&t) und den ange nen
Festool Ladegeraten (siehe Abbildung).

8
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Arbeiten werkzeugs nicht weiter auf den Ein-/
Ausschalter driicken. Der Akkupack
kann beschadigt werden.

Der Akkupa@t mit einer Temperatur-

Hinweise fiir den optimalen
Umgang mit dem Akkupack

Der Akkupack wird teilgeladen tibe hupghausgestattet, welche ein
ausgeliefert. Um die volle Leis- A n §ur im Temperaturbereich
tung des Akkupacks zu gewahr- Chﬂqc’c und 55 °C zulésst. Da-
leisten, vor dem ersten Einsatz QUFC*\QPF eine hohe Akku-Lebensdau-
den Akkupack vollstindig im La- oQr &@ICht-

degerat aufladen. Q,Q -Alkupack mdglichst kiihl (5 °C bis

Q /28 °C) und trocken (Luftfeuchte <
kkupack kann jederzeit au . X 80%) lagern.

den werden, ohne die Lebensda 24T - Akkupack z.B. im Sommer nicht im

verkdi

rzen. Eine Unterbrechu es IGg Auto liegen lassen.

devorganges schadigt den Akktp - Eine wesentlich verkiirzte Betriebs-

nicht.

100} s zeit nach der Aufladung zeigt an, dass
Nach dem aut;§atis n Ab- der Akkupack verbraucht ist und er-
setzt werden muss.

schalten des Elekt - Hinweise zur Entsorgung beachten.
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5.2 Kapazitatsanzeige [ Wartung und Pflege

Die Kapazitatsanzeige [1-2] zeigt bei = Die Anschlusskontakte am Akkupack
Betatigung der Taste [1-1] den Ladezu- sauber halten.

stand des Akkupacks fiir ca. 2s an: = Die Luftung@'inungen [1-3] am Ak-

ku off alten, sonst einge-

i 70-100% &tﬁunktlon
- - der i

upack nicht mehr funkti-
E # 40-70% gonsf&, an einen autorisierten
RN e@ol Kundendienst wenden.
e 15-40% Q$ @w .festool.com/service)
—r $
T < 150/§(D é} Transport
{:l \QDIG enthaltenen Li-lon Akkupacks un-

9
* Empfehlung: Akkupack vor. |te terliegen den Anforderungen des Ge_
fahrgutrechts. Der Benutzer muss sich
Verwendung laden. o

vor dem Transport Uber die ortlichen
§ Vorschriften informieren. Beim Versand
S durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder



Spedition) sind besondere Anforderun-
gen zu beachten. Hier muss bei der
Vorbereitung des Versandstiickes ein
Gefahrgut-Experte hinzugezogen wer-
den. Den Akkupack nur versenden,

wenn er unbeschadigt ist. Beim Ver-
sand die ortlichen Vorschriften beach-
ten. Beachten Sie eventuelle weiterfiih-
rende nationale Vorschriften. &

8 Umwelt

Verbrauchte oder defekte AkkL&{&S
nur entladen und gegen Kurzsc sst
gesichert (z.B. durch das Isoligfén

Pole mit Klebestreifen) bei RU
nahmestellen zuriickgeb eltende
Vorschriften beachten ?b §

Akkupacks werden so eine ordne-
ten Recycling zugefihrt.

Q
&
o

Deutsch

Nur EU: GemaB Europaischer Richtlinie
Uber Batterien und Akkumulatoren und
Umsetzung in nationales Recht miissen
defekte oder rbrauchte Akkupacks/

Bat nnt gesammelt und ei-
rechten Wiederverwer-
zu uhrt werden.
Info onen zur REACh:

v‘%éestool .com/reach
&
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1 Symbols S Keep away from heat and
>‘<ﬁ open flames - never throw in-
Warning of general danger to a fire - risk of explosion.

) Kee &ay from water - do
Read the operating manual \;a no@merse in liquids.

and safety warnings.

. L @ .@wadvice
ﬁ Do not dispose of it with do- { N

mestic waste. Q$ - % Handling instruction

0“ Recycling symbol - recycl @t chnical specifications, see the
'I. material Q (@eme plate on the battery pack.
~ QL

7= Only use and store th@ttef? 2 Safety warnings for Li-ion
at temperatures of eeft battery packs

=22 -10°C and +50j{(b

§ WARNING! Read all safety
s warnings, instructions, illus-

trations and specifications pro-



vided with this power tool. Failure to
follow all instructions listed below may
result in electric shock, fire and/or seri-
ous injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

Cells in lithium-ion battery packs are

sealed so as to be gas-tight and are

non-hazardous provided they are use

and handled in accordance with the Q

manufacturer’s instructions. Q

- Handle discharged batteries ﬁt(p
care. Battery packs represe,
ty hazard as they can cause
high short circuit curre ve
ion battery packs ap%@o b
charged, they are in fact ne
discharged.

e
i

ully

o

soas

Q

English

- Make sure that the battery pack is
not subjected to physical blows or
impacts. Impacts and penetrating ob-
jects may damage the batteries. This
ad akages, the generation
t oke, or cause the battery
Ck te\gnite or explode.
ee&gunused battery pack away
f am\metal objects (e.qg. nails,
ws, keys, paper clips, etc.) as
these may cause bridging of the con-

\ tacts. A short circuit between the bat-
tery contacts poses a risk of burns or
fire.

- Protect the battery pack from exces-
sive heat or constant heat sources
such as sunlight or naked flames.
Fire and temperatures over 130 °C
may cause explosions.

S



English

- Do not open the battery pack. Open-
ing or modifying the battery pack
may damage the protective devices.
This may lead to the generation of
heat or smoke, or cause the battery
pack to ignite or explode.

- Do not immerse the battery pack in

liquids such as (salt) water or drinks.

Contact with liquids may damage the

battery pack. This may lead to the

generation of heat or smoke, or cay
the battery pack to ignite or expl, db

Do not continue using the batte

pack. Consult an authorised Fé;ol

customer service agent.

Only charge the battery |§s ins -

chargers recommend theqman-

ufacturer (see image). There{sa risk
of fire when using a chargerwhich is

14

S
&

meant for a specific type of battery
pack with a different battery pack.
- Never use water to extinguish burn-
ing Li-ion battery packs! Use sand or
a fir nk
-T s of vapours being re-
ed ifthe battery pack is damaged
0 thQs correctly. The vapours

itate your airways. Seek fresh
ai d consult a doctor if you feel un-

-ﬁnly use the battery pack in conjunc-
tion with your Festool machine. This
is the only way to ensure that the bat-
tery pack is protected against a dan-
gerous overload. Using a different
machine poses a fire hazard and may
cause personal injury.



- Fluid may leak out of the battery
pack if it is used incorrectly. Avoid
contact with the fluid. Rinse with wa-
ter any areas which accidentally
come into contact with the fluid. If
fluid gets into the eyes, also consult
a doctor. Leaking battery fluid can
cause skin irritation or burns.

- Fluid may leak out of a faulty battery.
pack and contaminate neighbourin
objects. Check the parts affected,
Clean them by soaking up the f

using dry kitchen towel and th rig—@

ing with plenty of water. We%’)rot
tive gloves to avoid conta’gdth

fluid. Replace the parts)k ceseary.
- Do not use damaged odj bat-

tery packs. Battery packs h are

damaged or which have béen modified

A

English

may exhibit unpredictable behaviour
which could lead to fire, explosion or

injury.
- Do not use damaged battery packs.
St sin attery pack immediate-
ounbtice anything unusual such

olouration or deformation.
continue to use the battery
, it may get hot, emit smoke, ig-
Q’ge or explode.

o& ‘ormation, the generation of
(d

-\ Do not open, compress, overheat

(above 80 °C) or burn the battery
pack. Failure to observe these pre-
cautions is a fire hazard and may re-
sult in burns. Observe the manufac-
turer’s instructions.



English

3 Intended use * [llustrations may deviate from the

Battery packs are suitable for use with original.

Festool cordless tools (see the relevant

tool) and specified Festool chargers 5 Working
(see image). 5.1 C@orn@wn for making optimal
se of-the battery pack

4 Machine features
. . @ TRebattery pack is delivered
[1-1] Button to switch on the capaci- tially charged. To guarantee

ty indicator at the batte ;

o ry pack provides
[1-2] Capacity dlsplgy Q o-)full power, charge it completely
[1-3] Vents (BP 18Li- A.S only]&u{b in the charger before using it for
[1-4]1 Buttons for releasing the the first time.

tery pack

The battery pack can be charged at any

0.)
I ‘ {
The specified |llustrat|ons* ‘{\' : ith ducing the b if
the beginning of the OPEK@ |r§§c time without reducing the battery life.

tions.



Interrupting the charging process does
not damage the battery pack.

After the power tool has

switched off automatically, do

not press the on/off button.
This could damage the battery pack.

The battery pack is fitted with a temper-
ature sensor, which only permits chargQ\ eCfA

ing at temperatures of between 0 °C
and 55 °C. This ensures a longer ba
life.

- The battery pack should ideal§~b

stored in a cool (5 °C to 25 °@and §

location (air humidity < 80
- Do not, forinstance, lea

pack in the carin the&
- Significantly shorter operi@nmes

after each charge indicate that the

e t«tery

English

battery pack is worn and should be
replaced with a new one.
- Observe the information regarding

disposal.
5. %p&dlsplay
ap. cﬁ'& display [1-2] indicates the
gg%he battery pack for approx. 2
fter the button [1-1] is press-

K3



English

L
T I
—— [
- |
s <15% "

" Recommendation: Charge the bat-

] Service and maintenance _/

Koo

battery pack clean. & "

= If the battery pack stops working,
consult an authorised Festool cus-
tomer service agent.
[www.festogom/servicel

7 &ng&'tation
Tf@i—ior@ttery packs included are

bjec he requirements of the leg-
i n hazardous goods. The user

fslat
§mﬁamiliarise themselves with the
L

tery pack before any further use. Q

egulations prior to transport.
cial requirements apply to shipping
\Qwa third parties (e.qg. air transport or

When preparing the item to be sent, a

~ Keep the connecting contactgon m.bo.) haulage) and these must be observed.
at

= Keep the vent holes [1,3%pn t
tery pack open, as failée to 0
will limit functionality.

18

dangerous goods expert must be con-
sulted. Only return the battery pack if it
is undamaged. Observe local regula-



tions when shipping. Observe any fur- Information on REACh:
ther national regulations. www.festool.com/reach

Imported into the UK by

8 Environment

_ Festagl UK L™
Used or defective battery packs may 1 Way
only be returned to collection points if t unds
discharged and secured against short- 9
circuiting (e.g. by insulating the termi- rea& itain

nals with adhesive tape). The applicabl&‘z‘ S
regulations must be observed. Q Q)
p N

Battery packs will then be recycle

EU only: In accordance with theﬁlro- Q
pean Directive on batteries andvn’ pl
mentation in national law, d ti‘g?
used battery packs/batteri ust be
collected separately a de. for
environmentally friendly fec g.

English
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ais
Symboles S Protéger de la chaleur et du
. feu - ne jamais jeter dans un
Avertit d'un danger général feu - risque d'explosion !

rot r de l'eau - ne pas

Lire le mode d’emploi et les r dans un liquide.

consignes de sécurité ! ‘
. @ seil, information

Ne pas jeter avec les ordures

menageres. Instruct|on

Symbole de recyclage - m5f§ @a téristiques techniques, voir la pla-

riau réutilisable @Je signalétique de la batterie.

Utilisation et StOCkagﬁ u{go‘, 2 Consignes de sécurité pour les
batterie uniquemen ns batteries Li-ion

plage de tempér, co@

prise entre - 10%6.et rgeX. AVERTISSEMENT ! Veuillez lire

+50°C. toutes les consignes de sécu-
rité et instructions. Le non-



respect des consignes de sécurité et
des instructions peut provoquer une dé-
charge électrique, un incendie et/ou des
blessures graves.

Conserver toutes les consignes de sé-
curité et instructions afin de pouvoir
les consulter ultérieurement.

Les cellules dans les batteries lithium-

QS
ion sont fermées de maniére étanche §

aux gaz et sont sans danger dans la Q
mesure ou les prescriptions du fale
cant sont respectées lors de lel(mi
sation et leur manipulation. 4

- Manipuler les batteries déghar:
avec précaution. Les battepies gb.n-
stituent une source dg ang erant
donné qu’elles peuven p;@uer un
courant de court-circuit tr88 élevé.

Francais

Méme si les batteries Li-ion semblent
étre déchargées, elles ne se déchar-
gent jamais completement.
- Eviter tout ¢hoc/influence physique.
L@oc a pénétration d'objets
n ommager les batteries.

a t entrainer des fuites, un dé-
ag&t de chaleur, un dégagement
ée, une inflammation ou une
ﬁ)sion de la batterie.

nservez la batterie inutilisée a

B A’l'écart des objets métalliques (par
QD ex. clous, vis, clés, agrafes, etc.) sus-

ceptibles de provoquer un pontage
des contacts. Un court-circuit entre
les contacts de la batterie peut causer
des brilures ou un incendie.

- Protégez la batterie contre la cha-
leur, p. ex. également contre l'expo-

21



Francais

sition permanente aux rayons du so-
leil ou le feu. Le feu et des tempéra-
tures supérieures a 130 °C peuvent
causer des explosions.

N'ouvrez pas la batterie. Le fait d'ou-
vrir ou de modifier la batterie peut
rendre inopérantes les mesures de
protection. Cela peut entrainer un dé-
gagement de chaleur, un dégagement
de fumée, une inflammation ou une
explosion de la batterie. Q
Ne pas plonger la batterie danzd%
liquides tels que l'eau (salée) o
boissons. Le contact avec desdigui-
des peut endommager la b rle\('b
Cela peut entrainer un dé

de chaleur, un dégagerden¥de ée,
une inflammation ou une ex ion de
la batterie. Ne plus utiliser tabatterie

22

P

et s'adresser a un point de service
apres-vente Festool agréé.

- Rechargez les batteries uniquement
dans les chargeurs recommandés
par bri (voir figure). Un
ch iné a un certain type de

& ut provoquer un incendie

&ze avec d'autres batteries.

ez jamais une batterie Li-ion

Q?Q em;%u avec de l'eau ! Utiliser du sa-

lﬂ}yu une couverture antifeu.

es vapeurs peuvent s'échapper en
cas de dommage ou d'utilisation in-
correcte de la batterie. Les vapeurs
sont susceptibles d'irriter les voies
respiratoires. Aérez la piece et con-
sultez un médecin en cas de troubles.

- Utilisez la batterie uniquement avec

votre appareil Festool. Vous protége-



Francais

rez ainsi la batterie d'une surcharge abondamment avec de l'eau. Portez
dangereuse. L'utilisation d'un autre des gants de protection afin d'éviter
appareil peut entrainer des blessures tout contact. Remplacez les piéces si
et un risque d'incendie. nécessaire.

- En cas d'utilisation incorrecte,ilest - N utj r de batteries endom-

possible que du liquide s'écoule de la modifiées. Les batteries
batterie. Eviter tout contact avec ce- 0 gées ou modifiées peuvent
Lui-ci. En cas de contact accidentel, < rés@ner des propriétés imprévisi-
rincer avec de l'eau. Si le liquide pé-Q\ e8 fui entrainent un incendie, une
nétre dans les yeux, consultez en & er osion ou des blessures.
plus un médecin. Le liquide s'éco& -;@ pas utiliser de batteries endom-
lant de la batterie peut causer:&eb. r- magées. Arréter immédiatement
ritations cutanées ou des brﬂl' es ‘Q@ L'utilisation d'une batterie dés que

- Si la batterie est défectueusgyil esty celle-ci présente des propriétés

possible que du liquide s* '@ulq@ anormales, telles qu'une odeur, de la
atteigne des objets a pg@wit 8\ Veri- chaleur, une coloration ou une défor-
fiez les pieces concey . yez- mation. Si vous continuez a l'utiliser,

les en absorbant le liquide ay&c un la batterie peut dégager de la chaleur
papier essuie-tout sec et émrincant

23
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et de la fumée, s’enflammer ou explo- 4 Composants de l'appareil
ser.

- Ne pas ouvrir, écraser, surchauffer
(plus de 80 °C) ou briiler la batterie.
Le non-respect de ces consignes pro-

[1-11 Bouton d'allumage du témoin
de charge
[1 2] ffichage'de la capacité

voque un risque de bralures et d'in- @res d'aération (unique-
cendie. Suivez les instructions du fa- 18Li... AS]
bricant. hes pour desserrer 'ac-
~2$ A mulateur
3 Utilisation conforme Q_e @ures indiquées se trouvent au

Les batteries conviennent a l' utlllsatl@* $ de la notice d'instructions.
e

avec des outils sans fil Festool (v s figures peuvent différer de l'origi-
chaque outil) et les chargeurs Fesk l \Qnal
indiqués (voir figure). Q

AR rz>
<D )
§§

24
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5 Mode de travail marche/arrét. La batterie pourrait étre
endommagée.

5.1 Consignes pour l'utilisation
La batterie est équipée d'un dispositif

optimale de la batterie

de surveillan e la température qui
@ La batterie est livrée partielle- per| néﬁarge uniquement dans
ment chargée. Afin de garantir ur@l ge@g température comprise en-
la capacité totale de la batterie, 0 °C@55 °C. Ceci permet d'obtenir
rechargez entiérement cette Lune d@ée de vie élevée de la batterie.
derniére dans le chargeur avant§_ ‘}kez la batterie si possible au frais
la premiére utilisation. Q @5 °C & 25 °C] et au sec (humidité

‘ . RS /8 Lair <80 %),
La batterie peut étre rechargeeg(b:t @~ Ne laissez pas par ex. la batterie dans

moment sans'dlmlnuer sa durégyde VIEN" la voiture en été.
Une interruption de la rechary en - Une durée d'utilisation nettement rac-

dommage pas la batterie. X courcie aprés la recharge est un signe
Aprés la coup Buto ique que lal ba’tterle est usée et doit étre
de l'outil électroportatif, n'ap- rempiacee. ) ) N
I - Respectez les consignes relatives a
puyez plus sur Uinterrupteur AL
"élimination.

25
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5.2  Affichage de capacité

L'affichage de capacité [1-2] indique a
'actionnement de la touche [1-1] le ni-
veau de charge de la batterie pendant
env.2s:

70-100 %

40-70 %

* Recommandation : rech

r l@a‘t—
terie avant de continuer&y |lis$ ap-
pareil. s

26

6 Entretien et maintenance

= Veiller a ce que les contacts de bran-
chement de la batterie restent pro-
pres.

- Le%er@ de ventilation [1-3]
d@ atfesie doivent rester déga-

s a@'éviter des dysfonctionne-

me
Si atterie ne fonctionne plus,
ssez-vous a un point de service

és-vente Festool agréé.

«‘D @A[www.festool.fr/sen/ices]
AN

7 Transport

Les batteries li-lon fournies sont sou-
mises aux exigences de la loi allemande
sur le transport des matieres dange-
reuses. L'utilisateur est tenu de s'infor-



mer sur les réglements locaux avant le
transport. En cas d'expédition par des
tiers (par ex. : transport aérien ou so-
ciété de transport], des exigences spé-
cifiques doivent étre prises en compte.
Il est nécessaire de faire appel a un ex-
pert du transport des matiéres dange-
reuses lors de la préparation du colis.
Expédier la batterie uniquement si elle

reglements locaux lors de l'expéditj
Respectez les éventuels réglem s
tionaux complémentaires. i

8 Environnement (%) @
Remettre les batteries u esQu'dé-
fectueuses uniqueme chargées et

protégées contre les court»@uits (par

ex. en isolant les p6les avec un ruban

Lcumgy
n'est pas endommagée. Respecter le;& na

Francais

adhésif) aux organismes de recyclage
publics (respecter les directives en vi-
gueur).

Les batteriesgant ainsi acheminées
ver ecyspage approprié.

@em&ﬂ UE : d'apres la directive
opé e relative aux batteries et ac-
eurs et sa transposition en droit
|, les batteries/accumulateurs

tueux ou usagés doivent étre col-
és a part et recyclés de maniére

le
a-Qﬁcologique.

3 &

Informations a propos de REACh :
www.festool.com/reach
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1

e
)74

ax. 50°C,

28

Simbolos Proteger la bateria del calory

>$< del fuego y no arrojarla jamas
‘i a las llamas: jpeligro de ex-
plosiop!

iLeer el manual de instruc- Qpr(@er la bateria del agua y

ciones y las indicaciones de

no sumergirla en ningun li-
seqguridad! @0.

i R
No depositar en la basura do- NS

fsti & Consejo, indicaciéon
méstica. Q Q)

x Guia de procedimiento

Aviso de peligro general

Simbolo de reciclaje: ma{@[

reutilizable / os datos técnicos pueden consultarse
QD enla placa de tipo de la bateria.

Elusoy el almacena nts\(lb

de la bateria solo n p&—'

mitidos en un rafg de$ -

peratura comprendid tre

-10°Cy +50 °C. $



Espanol

2 Indicaciones de seguridad para - Manipular con cuidado las baterias
baterias de iones de litio descargadas. Las baterias pueden
constituir una fuente de peligro ya
ADVERTENCIA. Leay observe que puedenqrovocar corrientes de
todas las indicaciones de segu- irc muy altas. Las baterias
ridad. Si no se cumplen debida- , a se descargan por com-
mente las indicaciones de seqguridad y 0' ineluso aunque parezca que es-
las instrucciones, pueden producirse An %argadas.

descargas eléctricas, quemaduras o le—Q$_ v.i.ﬁl' golpes e influencias fisicas.

SIOnes graves. baterias pueden dafarse si reci-
Guarde todas las indicaciones de s n un golpe o si se introduce algun
ridad e instrucciones para que sji -\ objeto en ellas. Esto puede provocar
de futura referencia. > fugas, la generacion de calor o humo,
Las celdas de las baterias de [Q;; es%,Q o incluso que la bateria se inflame o
cerradas herméticamente y in@as explote.

siempre y cuando se resp lag\espe- - Mantener las baterias no utilizadas
cificaciones del fabricafte‘dur su lejos de objetos metalicos (p. ej., cla-
uso y manipulacion. s vos, tornillos, llaves, grapas, etc.)

que puedan provocar el puenteo de

29
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los contactos. Un cortocircuito entre
los contactos de la bateria puede cau-
sar quemaduras o fuego.

- No exponer la bateria a fuentes de
calor, como por ejemplo, la radiacion
solar prolongada o el fuego. El fuego
y las temperaturas superiores a
130 °C pueden provocar explosiones.

- No abra la bateria. Los mecanismos

Esto puede provocar la generacig
calor o humo, o incluso que la b,
se inflame o explote.

- No sumergir la bateria en nj l.'lrg@
quido, como por ejemplo a (sala-
da) o bebidas. El conta on ligui
dos puede dafar la bateria.
de provocar la generacion d

30

humo, o incluso que la bateria se in-

flame o explote. Dejar de utilizar la

bateriay llevarla a un centro autoriza-

do del Servicipde Atencidn al Cliente

de F ol.

-L eri eben cargarse exclusi-

ent, cargadores recomenda-
4] fabricante (ver figura).

éxi{.%hesgo de incendio si un carga-
{4

de proteccion pueden resultar dafa- Q doy
dos si se abre o modifica la bateria, Q

to para un determinado tipo de
ria se utiliza con otras baterias.
0 apagar nunca con agua una bate-

ria ~Dria de iones de litio en llamas! Para
a_,Q ello utilizar arena o una manta contra

incendios.

- En caso de daiio o uso inadecuado de
la bateria, pueden desprenderse va-
pores. Los vapores pueden irritar las
vias respiratorias. Tome aire frescoy



consulte a un médico si siente moles-
tias.

Utilice la bateria unicamente con su
herramienta Festool. Solo de esta
manera la bateria queda protegida
contra sobrecargas peligrosas. El uso
de otra herramienta puede provocar
lesiones y riesgo de incendio.

Si la bateria se utiliza incorrecta-

liquido. Evite el contacto con est
quido. En caso de contacto ac

tal, enjuague con agua. Si ell
entra en contacto con los O]Q bu
que ademas asistencia m a. -
quido derramado de la b fa puede
causar irritaciones G‘K iel ue-

maduras. s

S

mente, pueden producirse fugas d Q

Nt
e &
)

Espanol

- Si la bateria esta defectuosa, pueden
derramarse liquidos que pueden mo-
jar los objetos adyacentes. Comprue-
be las piezagafectadas y limpielas ab-
s ndo&ltiquido con papel de coci-

co juagandolas con abun-
@ ua. Evite el contacto con la
|el ndo guantes de proteccion.

N el caso, sustituya las piezas.

tlllzar baterias dainadas o modi-
adas Las baterias dafadas o modi-

ficadas pueden presentar caracteris-
ticas no previsibles que pueden deri-
var en fuego, explosion o lesiones.

- No utilizar baterias danadas. La ba-
teria debe dejar de utilizarse de in-
mediato en cuanto se aprecien carac-
teristicas anormales, por ejemplo, si
desprende olor o calor, o si presenta
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decoloracion o deformacion. Sise si- 4 Componentes
gue utilizando, la bateria puede gene- . o,
rar calor y humo, inflamarse o explo- [1-1]1 Tecla para activar la indicacién
tar. de la capacidad

- No abrir, aplastar, sobrecalentar (a [1- 2]%1'@ de capacidad

mas de 80 °C) ni quemar la bateria. ’° d:S\;entilaCién fsote

Sino se tiene en cuenta esta adver- L L L
tencia, existe riesgo de quemaduras e £ para soltar el acumula-
A r

incendio. Siga las indicaciones del fa- Q%
bricante. Qﬁ_a uras* indicadas se encuentran al
% io del manual de instrucciones.

B SzpleonformelallojpReNIsto as figuras pueden diferir del original.

Las baterias son aptas para su usgonxQ
herramientas a bateria Festoo r
rramienta correspondiente) y. ca@
dores Festool indicados [)ﬁ ur@'

S
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5 Trabajo

Indicaciones para optimizar el
manejo de la bateria

La bateria se suministra a media
carga. A fin de garantizar el ma-
ximo rendimiento de la bateria,
cargar totalmente la bateria en
el cargador antes del primer
uso.

&

La bateria puede cargarse en cyalqiier
momento sin que ello acorte su yida

Gtil. Interrumpir el proceso d rgafm
dana la bateria. ‘\(,D

ha
men-
elinte-

Una vez la her &Q’ent
desconectado auto a
te, no volver a puls

Espanol
rruptor de conexion y desconexion. La
bateria puede sufrir dafos.

La bateria estd equipada con un control
de temperat que permite la recarga

unt ntro de un rango de tem-

dgmprendido entre 0 °Cy

%ﬁ a manera se alarga su vida

N
‘2\— m&dar la bateria en un lugar fresco

N\

Laire < 80 %).

= No dejar la bateria en el vehiculo en
verano.

- Una reduccién significativa de la du-
racion del funcionamiento indica que
la bateria esta agotada y que debe
sustituirse.

- Observar las indicaciones para la eli-
minacion.

&tre 5°Cy 25 °Cly seco (humedad
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5.2 Indicacion de capacidad

La indicacién de la capacidad [1-2]
muestra, al accionar la tecla [1-1], el
estado de carga de la bateria durante
aprox. 2 s:

70-100%

40-70%

PR < 15%
S Q
"Recomendacion: cargar lpﬁer N

antes de cada utilizacion §

34

[ Mantenimiento y cuidado

= Mantener limpios los puntos de co-
nexion de la bateria.

- Mantener a tos los orificios de
-3] de la bateria, de lo

o('el funcionamiento se vera

baterl’a deje de estar ope-
§‘ llevarla a un centro autorizado
15-40% QQ7

ervicio de Atencion al Cliente de
A tool. (www.festool.es/servicio)

Transporte

Las baterias de iones de litio incluidas
estan sujetas a las disposiciones de la
legislacion sobre mercancias peligro-
sas. El usuario debe informarse sobre
las regulaciones locales antes del



Espanol

transporte. Para el transporte mediante Las baterias deben reciclarse segun la
servicios de terceros (p. ej., transporte  normativa vigente.

aéreo 0 empresa de trap§portes] ha’y' Solo UE: de acuerdo con la directiva eu-
que respetar unos requisitos especifi- ropea sobre rfas y acumuladores y
cos. Debe consultarse a un expertoen ¢t osteion a la legislacion nacio-

mercancias peligrosas para la prepara- na@ baferias/acumuladores defec-
cion del envio. Enviar la bateria solo si @sos ados deben recogerse por

no esta danada. Al e|l'1viarla se deben’ ¢separ; y reciclarse de forma respe-
respetar las regulaciones locales. Tén- uo@\:on el medio ambiente.
ganse en cuenta el resto de regulacioQ)Q I

. ‘macion sobre REACh:
nes nacionales.

(§®4ﬂ .festool.com/reach
8 Medio ambiente >

Las baterias desgastadas o
das deben descargarse, as
ra evitar cortocircuitos ( ai&ﬁdo
los polos con cinta aislénte] y kevarse a
un punto de recogida (se ha@e tener
en cuenta las regulaciones vigentes).
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1

36

Simboli Proteggere da calore e da

>$< fiamme aperte - non gettare
2 | i

la batteria sul fuoco - Perico-

lo di tagllosione!
Leggere le istruzioni per l'uso gere dall'acqua - non
e le avvertenze di sicurezza. &nergere in liquidi.
Non smaltire nei rifiuti dome- @\A\Con&gllo awertenza

stici. 03
Q7 -Q) Indicazione operativa
Y

Awviso di pericolo generico

Simbolo Recycling - Materij

riutilizzabile Q (@er i dati tecnici consultare la targhetta
4 ‘Qidentlﬂcatwa sulla batteria.
Utilizzo e stoccaggio Qﬁ% (bo-’

batteria solo nel ra | 2
temperatura da ; 1@ x
+50 °C.

Avvertenze di sicurezza per
batterie agli ioni di litio

AVVERTENZA Leggere tutte le
avvertenze di sicurezza e le in-



dicazioni. Eventuali omissioni nel ri-
spetto delle avvertenze di sicurezza e
delle indicazioni possono causare folgo-
razioni, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare per futura consultazione
tutte le avvertenze di sicurezza e le in-
dicazioni.

Le batterie agli ioni di litio sono chiuse a
tenuta di gas e non provocano effetti
nocivi se nell'uso e nella manipolazi
sono rispettate le disposizioni del CQ

struttore.

- Maneggiare con cura le b
riche. Le batterie rappres
fonte di pericolo, in qua

causare una correntxflbort cmto
molto elevata. Anch erie
agli ioni di litio si trovano arente-

Italiano

mente in condizione scarica, in realta
non sono mai completamente scari-
che.

- Evitare colpi/impatti fisici. | colpi e la
p azi di oggetti possono dan-
ar batteria, causando perdi-

q sv1@po di calore, di fumo, infiam-
o l'esplosione della batteria.
T% e le batterie non utilizzate lon-
da oggetti metallici (es. chiodi,
| chiavi, graffette o simili) che
-\ possono causare un bypass dei con-
tatti. un cortocircuito fra i contatti
della batteria puo provocare ustioni o
incendi.
- Proteggere il pacco batterie dal calo-
re, dall'irraggiamento solare conti-
nuato e dal fuoco! Il fuoco e le tempe-
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rature superiori a 130° C possono
causare esplosioni.

- Non aprire la batteria. L'apertura o
la modifica della batteria puo dan-
neggiare le misure protettive, cau-
sando sviluppo di calore, di fumo, in-
fiammazione o 'esplosione della bat-
teria.

- Non immergere la batteria in liquidi
quali acqua [salina) o bevande. Il
contatto con liquidi puo danneggia
la batteria, causando sviluppo dj
re, di fumo, infiammazione o l'e

sione della batteria. Non conh@are a_,Q

ad utilizzare la batteria e r@e
un servizio assistenza Fes;
zato.

- Caricare le batterie solo |na§abat-
terie raccomandati dal produttore

38

FIZ-

2

Q—In

(vedere immagine). Nel caso di un
caricabatterie idoneo per un determi-
nato tipo di batterie, sussiste pericolo
d'incendio qu ora venga utilizzato

con Q@

- acqua per estinguere
@e ale incendio delle batterie
a itio%izzare invece della sabbia

perta ignifuga.

o di danni o utilizzo non confor-
ella batteria, possono essere
emessi vapori. | vapori possono irrita-
re le vie respiratorie. Fornire aria fre-
sca e, in caso di disturbi, consultare
un medico.

- Utilizzare la batteria solo in abbina-
mento al proprio apparecchio Fe-
stool. Solo in tal modo la batteria vie-
ne protetta da pericoloso sovraccari-



co. L'impiego di un altro apparecchio
puo provocare lesioni e pericolo d'in-
cendio.

In caso di utilizzo errato, dalla batte-
ria puo fuoriuscire del liquido. Evita-
re di entrare a contatto con quest'ul-
timo. In caso di contatto accidentale,
lavare con acqua. Se il liquido viene a
contatto con gli occhi, consultare un
medico. Il liquido che fuoriesce dall,
batteria puo provocare irritazioni
tanee o ustioni.

'5’»
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guanti di protezione. All'occorrenza,
sostituire i pezzi.

- Non utilizzare batterie danneggiate o
modificate. ke batterie danneggiate o
m%cat ssono avere caratteristi-

dibili, che possono provo-
(? ndi, esplosione o lesioni.
= E2$zzare batterie danneggiate.
'ubilizzo di una batteria deve essere
rrotto immediatamente se si ri-

ontrano caratteristiche anomale,
-\ quali sviluppo di fumo, calore, colo-

Se la batteria é difettosa, p"'°4”°"s'b razione o deformazione. Se si conti-

scire liquido e bagnare gli o@et
adiacenti. Controllare i pe &

Pulirli, assorbendo il liqui@6 coR tova-
gliolo di carta asciutt sCj
abbondantemente con acq
il contatto con la pelle ind

nua l'utilizzo, la batteria pud sviluppa-
re calore e fumo, accendersi o esplo-
dere.

- Non aprire, comprimere, surriscal-
dare (oltre 80°C) la batteria, né in-
cendiarla. Diversamente si incorre
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nel pericolo di ustioni e incendio. Se-
guire le istruzioni del costruttore.

3

Le batterie sono idonee all'impiego con
utensili a batteria Festool (vedere il ri-
spettivo utensile) e i caricabatterie Fe-
stool indicati (vedere immagine).

Utilizzo conforme

4 Elementi dell'utensile

[1-11
lizzazione della capacita

Indicatore della capacitd®)
Aperture di ventilazio
BP 18 Li ... AS) .

Tasti per rimuov&(@ bafferie
S

[1-2]
[1-3]

[1-4]

40

&
Tasto per accendere la vis<ib @
’

2

SO@

Le illustrazioni* indicate si trovano nel-
la parte iniziale delle istruzioni per l'u-
so.

*Le immagini@ssono differire dall'ori-

§1rtenze sul corretto utilizzo
(Fella batteria

S

La batteria & fornita parzialmen-
te carica. Per garantire la piena
prestazione della batteria, prima
dell'utilizzo ricaricarla comple-
tamente nel caricabatterie.

La batteria puo essere caricata in qual-
siasi momento, senza che la sua durata
venga ridotta. Un'interruzione della
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procedura di carica non danneggia la - Un tempo di esercizio decisamente ri-
batteria. dotto per ricarica indica che la batte-
) ria & esausta e deve essere sostituita.

Dopo lo spegnimento automa-  _ ggseryare lgLndicazioni per lo smalti-

tico dell'utensile elettrico, non m )
tenere premuto l'interruttore ?‘ (@) .
on/off. La batteria pud venire danneg- &) nd@étore della capacita
giata. n il tasto [1-1], Uindicatore
La batteria & dotata di un controllo dellqz(\de“a acita [1-2] mostra per ca. 2
temperatura che ne consente la carica& sefgndi lo stato di carica della batteria:
soltanto nell'intervallo di temperat
compreso tra 0 °C e 55 °C. In tal 0 S
si ottiene una durata elevata de % at- @

teria. <b a.,Q

- Conservare la batteria in og@e—
sco (5 °C - 25 °C) e sec m@é <

80%). &

- In estate, non lasciare la b riain
macchina.
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L
. - O
—— [
- |
<15% "

* Raccomandazione: caricare la batte

ria prima di continuare a utilizzarla.Q

@

] Manutenzione e cura 3

= Tenere puliti i contatti di col(@ga-
P &g 0

mento sulla batteria.
= Tenere aperte le apert, iv
zione [1-3] sulla batterid, di
mente se ne limita il funzi

42

= Quando la batteria non & piu funzio-
nante, rivolgersi a un servizio clienti
Festool autorizzato. (www.fe-

stool.com/sgyice]
7 &s@o

L@tteri@gli ioni di litio in dotazione

\ﬁno spdgette ai requisiti di legge in
eritdal trasporto di merci pericolose.

Prﬁdel trasporto l'utilizzatore deve
inforeharsi sulle disposizioni locali. In

o di spedizione da parte di terzi (es.:
rasporto per via aerea o spedizioniere)
si devono rispettare requisiti particolari.
In tal caso nella preparazione del mate-
riale da spedire si deve chiedere il pare-
re di un esperto di merci pericolose.
Spedire solo batterie il cui involucro
non presenti danneggiamenti. Per la



spedizione rispettare le disposizioni lo-
cali. Osservare anche altre eventuali di-
sposizioni di legge nazionali in merito.

8 Ambiente

In caso di batterie usate o difettose li-
mitarsi a scaricarle e restituirle ai punti
di raccolta dopo averle protette da cor-

& &
tocircuito (es. isolando i poli con nastr% S

adesivo) (osservare le disposizioni ings

gore). Q
| pacchi batteria verranno imm Si el
ciclo di recupero controllato. 0)
Solo UE: in base alla direttiy, urQ?
su batterie e accumulaton p-
plicazione in ambito na&1 le, atte-
rie esauste o guaste devoho rerac-

Italiano

colte separatamente e immesse nel cir-
colo di recupero ecocompatibile.

Informazioni su REACh:
www,festool /reach

Q“o
OOOJ

S
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Nederlands

1 Symbolen vuur gooien - explosiege-

) vaar!
Waarschuwing voor algemeen

gevaar &egen ater beschermen -
niet i&oeistoffen dompelen.

Lees de gebruiksaanwijzing Q

en veiligheidsvoorschriften! (@C) @)c:;anwijzing

Niet met het huisvuil meege- QS“ \A\Handelingsinstructie

ven. &
Q Te&sche gegevens, zie typeplaatje op

Recyclingsymbool - herbr waccupack.

2 S D

baar materiaal (%)
28N Veiligheidsinstructies voor Li-

Gebruik en opslag var&ac 9 ion-accupacks
cu alleen in het tempgratulirs
bereik van - 10 ° + 5@6 WAARSCHUWING! Lees alle

§ veiligheidsvoorschriften en
Niet aan hitte of oper@lur aanwijzingen. Worden de vei-
blootstellen - nooit in het ligheidsinstructies en aanwijzingen niet

Y

~



in acht genomen, dan kan dit een elek-
trische schok, brand en/of ernstig letsel
tot gevolg hebben.

Bewaar alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen om ze later te kunnen
raadplegen.

Cellen in Lithium-ion-accupacks zijn
gasdicht afgesloten en onschadelijk zo-

ver bij het gebruik en het onderhoud d%‘z‘

voorschriften van de fabrikant in achQ,
genomen worden.

Nederlands

- Fysieke stoten/beinvloeding vermij-
den. Stoten en binnendringen van
voorwerpen kunnen de accu's be-
schadigen. Pit kan tot lekkages, hitte-

onfvikkeling’ rookontwikkeling, ont-
in explosie van het accupack
ena -
CQOLI n% niet-gebruikte accupack
v, jderd van metalen voorwerpen

l&y . spijkers, schroeven sleutels,
perclips, etc.) die een overbrug-

-\ ging van de contacten kunnen ver-

- Ontladen accu’s voorzichtig bQ%“@ oorzaken. Kortsluiting tussen de ac-

len. Accupacks vormen een fiSico
omdat ze een zeer hoge kuéfuii@o-’
stroom kunnen veroorza&n 8&5
als Lithium-ion-accu&@s s baar
in ontladen staat zijn, ontla deze
zich nooit volledig.

cucontacten kan tot verbrandingen of
vuur leiden.

- Accupack niet aan hitte, zoals voort-
durend zonlicht of vuur, blootstellen.
Vuur en temperaturen van meer dan
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130°C kunnen een explosie veroorza- - Laad de accupacks alleen op in op-
ken. laadapparaten die door de fabrikant
- Open het accupack niet. Door het ac- worden aanbevolen (zie afbeelding).
cupack te openen of te wijzigen kun- Voor een oplaadapparaat dat voor een
nen de veiligheidsvoorzieningen be- bep es accupack geschikt is,
schadigd raken. Dit kan tot hitteont- be@ br@hdgevaar als het met an-
wikkeling, rookontwikkeling, ontste- Q acgspacks wordt gebruikt.
king of explosie van het accupack lei- - n( Li-ion-accupacks nooit
den. taater blussen! Zand of brandde-
- Accupack niet in vloeistoffen zoals Q kefpgebruiken.
(zout) water of dranken dompelen, - E@Jbeschadiging en ondeskundig ge-
Contact met vloeistoffen kan he Yruik van het accupack kunnen dam-

cupack beschadigen. Dit kan tof\gjtte- @pen vrijkomen. De dampen kunnen de
ontwikkeling, rookontwkkelm@ont \Q luchtwegen irriteren. Ventileer de

steking of explosie van het p @ ruimte en consulteer bij klachten een
leiden. Het accupack niet rge-« arts.

bruiken en contact opn, r@e - Gebruik het accupack alleen in com-
klantenservice van Festool. binatie met uw Festool-apparaat. Al-

leen op die manier wordt het accu-
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pack tegen gevaarlijke overbelasting len. Vermijd huidcontact door veilig-
beschermd. Het gebruik van ander heidshandschoenen te dragen. Ver-
gereedschap kan leiden tot lichame- vang eventueel de onderdelen.

lijk letsel en brandgevaar. - Beschadigde.of gewijzigde accupacks

accupack vrijkomen. Vermijd het cegpacks kunnen onvoorziene
contact daarmee. Indien u onver- C? ppen ontwikkelen die tot
hoopt in aanraking komt met het < rand~explosie of persoonlijk letsel
zuur, moet u met overvloedig water n leiden.

afspoelen. Als het zuur in de ogen & - &hadigde accupacks niet gebrui-

Bij verkeerd gebruik kan zuur uit het ni bri n. Beschadigde of gewij-
a
en

komt, moet u direct een arts opz %n. Het gebruik van een accupack
ken. Vrijkomend accuzuur kan tghhui- -\ moet onmiddellijk gestopt worden
dirritaties of verbrandingen leﬁen. zodra deze abnormale eigenschap-
Bij een defect accupack kandur pen vertoont zoals geurontwikkeling,
komen en omliggende ;égler@ hitte, verkleuring of vervorming. Bij
beschadigen. Controlee betcoffen voortgezet gebruik kan het accupack
onderdelen. Reinig d oorde vloei- hitte en rook ontwikkelen, ontbranden
stof met droog keukenpapi pte of exploderen.

zuigen en met veel water i@ te spoe-
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- Het accupack niet openen, indruk- 4 Toestelelementen
ken, oververhitten (meer dan 80°C) .
of verbranden. Bij niet-opvolging be- [1-1] Toets voor het inschakelen van
staat verbrandings- en brandgevaar. de capaciteitsindicatie

Volg de instructies van de fabrikant. [1 2] Verm sindicatie
|e0pen|ngen (alleen BP

3 Gebruik volgens de 18 L AS)
voorschriften .@en voor het losmaken van
t

accupack
Accupacks zijn geschikt voor gebruik

met Festool-accugereedschappen [Z|e ﬁ'\elde afbeeldingen* staan in het
betreffende apparaat) en gespeaﬂcex@ § van de gebruiksaanwijzing.

de Festool-oplaadapparaten (zie ( fbeeldingen kunnen van het origineel

ding). ng \Qafwuken
&\?
&
s
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5 Veilig werken uit-schakelaar drukken. Het accupack

5.1 Tips voor de juist omgang met kan beschadigd worden.

het accupack Het accupack is met een temperatuur-
bewaking uitgexust die alleen een opla-

@ Het accupack wordt gedeeltelijk ding e@eratuurbereik tussen 0
geladen geleverd. Om het volle °0(en) 55 °Cstoelaat. Hierdoor wordt een
vermogen van het accupack te @e ac@j’evensduur bereikt.
garanderen, dient u het voér het - Ac &ck z0 koel mogelijk (5 °C tot
eerste gebruik geheel op te la- § ) en droog (luchtvochtigheid <
den. Q %) opslaan.

-+ ACcupack bijv. in de zomer niet in de
Het accupack kan altijd opgeladgrf@or- N auto laten liggen.
den zonder de levensduur te verRerteqr\” - Een aanzienlijk kortere bedrijfsduur
Een onderbreking van het op nb&n na de oplading geeft aan dat het accu-
schadigt het accupack niet. X pack verbruikt is en vervangen dient
te worden.
- Instructies voor verwijdering.

Nade automayifﬁ ui ake-
ling van het elektris ereed-
schap niet verder opde aan-/
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5.2 Vermogensindicatie

De capaciteitsindicatie [1-2] geeft als
de toets [1-1] wordt ingedrukt de laad-
toestand van het accupack ca. 2 sec.
lang aan:

T
= | "
Q

15-40% Q

dsg g

Y

" Advies: Laad het accupa *
rens de machine verder

50
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A

[ Onderhoud en verzorging
= De aansluitcontacten op het accu-
pack schoonhouden.
= De ventilati ningen [1-3] op het
k gehouden omdat an-
3@@ gﬁ.ede werking wordt bein-
ed.

X Als h@accupack niet meer goed
moet u contact opnemen met

ﬁlantensewice van Festool.
w.festool.com/service)
AN

Transport

De bijgevoegde Li-ion-accupacks moe-
ten voldoen aan de eisen van de Wet op
het vervoer van gevaarlijke stoffen. De

gebruiker moet zich voor het transport
informeren over de plaatselijke voor-



schriften. Bij verzending door derden
(bijv.: luchttransport- of expeditiebedrij-
ven) dienen bijzondere eisen in acht te
worden genomen. Bij de voorbereiding
van het te verzenden pakket moet con-
tact worden opgenomen met een des-
kundige inzake gevaarlijke goederen.
Het accupack alleen versturen wanneer
de behuizing onbeschadigd is. Bij de
verzending de plaatselijke voorschrift,

in acht nemen. Houd u aan eventue
verderstrekkende nationale voor; ‘z$\f-
ten.

9
8 Speciale gevaaroms§]viq@

voor het milieu

Verbruikte of defecte a&upac alleen
ontladen en tegen kortsluiti@beveiligd
(bijv. door isolatie van de polen met

Lyertal

Nederlands

plakband) bij inrichtingen voor inzame-
ling afgeven (geldende voorschriften in
acht nemen).

Accupacks warden zo naar een orden-
telij%cyc@unt afgevoerd.
@n EUQVolgens de Europese richt-
%binz @'batterijen en accu's en de
hiervan in de nationale wetge-
enen defecte of opgebruikte ac-

atterijen gescheiden te worden

vin

C
%c@zameld en op milieuvriendelijke

ijze te worden afgevoerd.

7~ Informatie voor REACh:

www.festool.com/reach
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1 Symboler S Skydda batteriet mot varme
>‘<ﬁ och dppen eld - kasta det ald-
Varning for allman risk rig i eld - explosionsrisk!

Skydd&et mot vatten - sank
Las bruksanvisningen och sa- |nt r det i vitskor.
kerhetsanvisningarna!

o R @ @s information
ﬁ Kasta det inte i hushallsso-

porna. Q) (b Bruksanvisning

0“ Atervinningssymbol - ater. q§ Tgkniska data, se markplaten pd batte-
'I. vandbart material

@et.
‘Q
Batteriet ska endast Q&“ 2 Sakerhetsanvisningar for Li-
das och lagras i ino terths jonbatterier
peraturomrade °

max. + 50 °C. VARNING! Las och folj alla sa-
kerhetsanvisningar. Féljs inte
sdkerhetsanvisningarna och
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andra anvisningar kan det leda till els- meutveckling, rékutveckling, antand-
tétar, brand och/eller allvarliga per- ning eller explosion i batteriet.
sonskador. - Batterier som inte anvinds ska hal-
Spara alla sikerhetsanvisningar och las borta friq metallféremal (t.ex.
andra anvisningar for framtida bruk. sp%ikr ycklar, gem och liknan-
Cellerna i litiumjonbatterier ar gastata " m bllzld;er: blr¥gga mellllan
och ofarliga, férutsatt att man foljer till- tgﬁr?a&t n OL S Ul rljmg:l[re an
verkarens féreskrifter vid anvandning $ a;@ska%;r eTlr;fbraa:de atl

och hantering. . Q - %ﬂda batteriet mot varme, dven

- Hantera urladdade batterier fors| (b}x. konstant solljus och eld. Brand

tigt. Batterier ar en riskkalla eftex- N och temperaturer 6ver 130 °C kan or-
som de kan orsaka mycket ho nt-@ saka explosioner.

slutningsstrom. Aven om et Ho_”a_,Q - Oppna inte batteriet. Batteriets

batteri verkar urladdat &r dgy l‘{ skyddsanordningar kan skadas om
helt tomt. . B det 6ppnas eller modifieras. Det kan

- Undvik slag{yttreﬂval/%@ag in- leda till varmeutveckling, rokutveck-
tréngande fdremal Karrsk atte- ling, antandning eller explosion i bat-
rierna. Det kan leda till laeKage, var- teriet.

53



Svenska

- Sank inte ner batteriet i vatskor, t.ex.
(salt-)vatten eller drycker. Kontakt
med vatskor kan skada batteriet. Det
kan leda till varmeutveckling, roku-
tveckling, antéandning eller explosion i
batteriet. Anvand inte batteriet i sd
fall, utan kontakta en auktoriserad
Festool-service.

- Ladda endast batteriet i laddare som
rekommenderas av tillverkaren (se
bild). Om en laddare &r avsedd for %
viss typ av batteri, féreligger ris fdﬁ

brand om den anvands for andr 2 at—\Q

terier. Q
- Slick aldrig brinnande Li-j tte\f'b
er med vatten! Anvand sa) lleren

brandfilt. &
- Om batteriet skadas eller h§ras

felaktigt kan det avge &ngofAngorna

54

kan irritera luftvdgarna. Se till att
vadra, och kontakta en ldkare om du
far besvar.

- Anvand endast batteriet till din Fe-

sto askifEndast s skyddar du
b t skadlig dverbelastning.
Q nvgmada det till en annan maskin

K Le@ | skador och brandrisk.
hh\tteriet hanteras felaktigt kan

d cka. Undvik kontakt med vats-

I@, Skolj med vatten vid tillfalligt

Kontakt. Uppsok likare om du far

vatska i dgonen. Batterivatska kan or-

saka hudirritationer eller brannska-
dor.

- Om batteriet dr defekt kan vatska
rinna ut och férorena féremat intill.
Kontrollera de delar som berdrs.
Rengér dem genom att torka upp



vatskan med torrt hushallspapper och
spola av dem ordentligt med mycket
vatten. Anvand skyddshandskar for att
undvika kontakt med huden. Byt ut
delarna om sa behdvs.

- Anvédnd inte skadade eller modifiera-
de batteriet. Skadade eller modifiera-
de batterier kan ha oférutsedda egen-

skaper som kan orsaka brand, explo—Qs

sion eller personskador.

- Anvand inte skadade batterier. S
omedelbart anvdnda ett batteri
det uppvisar onormala egens

missfirgat eller deformecéd Oq@
fortsatter anvanda batttgka det
utveckla varme eller)Q an@as el-

ler explodera. s

N

kaper,
till exempel borjar lukta, bl'{vrm Q

Svenska

- Batteriet far inte ppnas, klimmas,
dverhettas (dver 80 °C) eller bran-
nas. D3 uppstar risk fér brand och
brénnskadogs F6lj anvisningarna fran
til@kar§

o O

O dd anvandning

{Batt s&na ar avsedda for anvandning
m stools batteriverktyg (se respek-
tivelVerktyg) och angivna laddare fran

ool (se bild).

55



Svenska
4 Maskindelar

[1-11 Knapp for tillkoppling av batte-
riindikatorn

Batteriindikator
Ventilationshal (endast BP 18
Li...AS)

Knappar fér lossning av batteri

[1-2]
[1-3]

[1-4]

bruksanvisningen.

De angivna bilderna* finns i bérjan av §
Q

S

[}

* Bilderna kan avvika fran original

[0

5 Arbeten

GG\

- g
5.1 Anvisningar for korrek: \(,D
hantering av batteri s

Batteriet &r delvis la dartgﬁgle—
veransen. For att garantera full

®
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effekt i batteriet ska det laddas
upp helt i laddaren innan det an-
vands forsta gangen.

Battergeg kan @as nar som helst utan
att ivsiapgd forkortas. Det skadas
in laddningen avbryts.

S A@yck inte pa strombrytaren
nar elverktyget har stangts av

N
éb automatiskt. Det kan skada
t& iet.

(Batteriet har en temperaturdvervakning

som endast tilldter laddning vid tempe-
raturer mellan 0 °C och 55 °C. Det gor
att batteriet haller langre.
- Férvara batteriet s svalt (5 °C till
25 °C) och torrt (luftfuktighet < 80 %)
som mojligt.
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- Lamna till exempel inte ett batteri i 70-100%
bilen p& sommaren.

- Om batteritiden bérjar forkortas va- 40-70%
sentligt efter uppladdningen betyder
det att batteriet ar férbrukat och mas- 15-40%
te bytas.

- Folj foreskrifterna for avfallshanter- N

< 15%

ing.

S
5.2 Batteriindikator §‘
@

ommendation ladda batteriet

laddningsstatus i ca 2 sekunder n n det anvénds igen.

Batteriindikatorn [1-2] visar batte%
man trycker pa knappen [1-11: {

6 Underhall och skotsel

Q) (bo', = Hall anslutningskontakterna pa bat-
& \' teriet rena.
&(b § = HA&ll batteriets ventilationshal [1-3]
§ dppna, annars férsamras dess funk-
§ tion
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= Om batteriet inte langre fungerar, eventuella ytterligare nationella fore-
vand dig till en auktoriserad Festool-  skrifter.
service. (www.festool.com/service)

8 Miljo
7 Transport Forb e gdefekta batterier ska

De Li-jonbatterier som ingar uppfyller lad r, s@ddas mot kortslutning
kraven enligt den tyska lagen om trans- [t.@gen@att man isolerar polerna

port av farligt gods. Infor transporten ed tejhoch ldmnas in pé avsedda in-
maste anvandaren ta reda pa vilka & mlidgsstationer (f6lj géllande fore-
transportforeskrifter som galler i det skrifter).

aktuella landet. Vid transport via tre § t rierna kan da tervinnas p& ratt
part (t.ex. flygtransport eller spedQ?y

finns speciella krav som méaste u l-

o \QEndast EU: Enligt EU-direktivet for bat-
las. | dessa fall maste man anljtgién
ot o3 farliat gods for att forhsred terier och ackumulatorer och enligt na-
pert p 9tg e tionell lag maste defekta eller forbruk-
forsandelsen. Batteriet far as@n— . ) N
- . ade batteripaket/batterier kéllsorteras
das om det ar oskadat. e-

och ldmnas in till miljovanlig tervin-

skrifter for forsandningen. Ob@rvera hing.
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Information om REACh: www.festo-
ol.com/reach
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1

Tunnukset sessa heitd tuleen - rajah-

dysvaara!
Varoitus yleisesta vaarasta

Suojaayedelta - dla upota
neste&en
Lue kayttdopas, turvallisuus- O

ohjeet! @C) %e vihje

.

Als havits kotitalousjatteiden <& \Kasmel ohie
mukana. § \A yon

QQ Te@et tiedot, katso akun tyyppikilpi.
sy /

Kierratystunnus - uudelleg,

kytettava materiaali Q Litiumioniakkujen
‘Q turvallisuusohjeet
Akkua saa kiyttis jgé@ 50
vain -10 °C ... maks.350 °C& VAROITUS! Lue kaikki turvalli-
lampétilassa. &Q, N suus- ja kéyttohjeet. Turvalli-

suusohjeiden ja kdyttdohjeiden
Suojaa kuumuudelta~@avotu— noudattamisen laiminlydnti voi aiheut-
lelta - &la missdan tapauk-
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taa sahkadiskun, tulipalon ja/tai vakavia Tasta voi aiheutua vuotoja, kuumene-
vammoja. mista, savuamista ja akku saattaa syt-
Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja tyd palamaan tai rajahtaa.
kédyttoohjeet myohempdi tarvettavar- - P'da kaytos poissa oleva akku

ten. metatliesineista (esim. nau-
it;-avaimet, paperiliittimet,

Litiumioniakkujen kennot ovat kaasutii-
e . S o t a voisivat yhdistaa akun
viita ja vaarattomia, mikali valmistajan
kendan. Akkukoskettimien

antamia kayttdohjeita noudatetaan.
. . A KMainen oikosulku voi aiheuttaa
- Kasittele purkautuneita akkuja var vammoja tai tulipalon.

vasti. Akut voivat olla vaarallisia, Q) -@waa akku kuumuudelta, esim. jat-
koska ne voivat muodostaa e_”tf -\ kuvalta auringonpaisteelta ja tulelta.
korkean oikosulkuvirran. Vai Tulipalo ja yli 130 °C lampétila voi ai-

nayttaisikin silts, etta litiumiwakk heuttaa rajahdyksen.

jen lataustila on purkautungty ne - Al& avaa akkua. Akun avaaminen tai
koskaan purkaudu tayd sti N

muuttaminen voi huonontaa suojaus-
- Valtd iskuja ja toyta's § ta. T4std voi aiheutua kuumenemista,
kuoren sisdan tunkeu vat

) ¢ savuamista ja akku saattaa syttya pa-
esineet voivat vaurioittaa uja. lamaan tai rajahtsa.
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- Al3 upota akkua nesteeseen, esimer- - Akun vaurioitumisen tai epdasianmu-
kiksi [suola)veteen tai juomiin. Kos- kaisen kdyton takia akusta voi pur-
ketus nesteisiin voi vahingoittaa ak- kautua ulos hoyryja. Hoyryt voivat ar-
kua. Tasta voi aiheutua kuumenemis- syttaa hengitysteita. Johda tiloihin
ta, savuamista ja akku saattaa syttya i ja kaanny oireiden yh-
palamaan tai rajahtaa. Ala kéyts enda te 3 l@3Karin puoleen.
akkua ja toimita se valtuutettuun Fes- - a akkua vain Festool-laitteessa.
tool-huoltopisteeseen. n s&uojaat akkua vaaralliselta

- Lataa akut vain valmistajan suositte- éli um\mitukselta. Muunlaisen lait-
lemissa latureissa (katso kuva). Tie- te(l}wéyttb' voi aiheuttaa tapaturmia ja
tyn tyyppisille akuille sopivan laturi& t%alon.

e irheellisessa kaytossa akusta voi

yhteydessd syntyy palovaara, jos (B
kaytetdadn muunlaisten akkujenéns;Q@valua nestetta ulos. Valta kosketta-

sa. @ 2) masta tdta nestettd. Tahattoman
- Ala missaan tapauksessa s. koskettamisen yhteydessa huuhdo
palavia litiumioniakkuja vegeéll.

Kayta hiekkaa tai palor}é@m miin, ota lisdksi yhteytta laakariin.
tetta. s Ulosvaluva akkuneste voi aiheuttaa
ihoarsytysta tai palovammoja.

an o pois vedelld. Jos nestettd paasee sil-
H;@'\pei—
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- Jos akku on viallinen, siita voi valua voi aiheuttaa akun kuumenemista, sa-
nestetta ulos, joka voi tahria vierei- vuamista, syttymisen tai rajahtami-
set osat. Tarkista nesteen tahrimat sen.
osat. Puhdista osat imeyttamalld nes- - Kléi avaa, erra, ylikuumenna (yli

Valta ihokosketusta kayttamalla suo- uttaa palovamma- ja tulipalo-

jakasineita. Tarvittaessa vaihda osat. oudata valmistajan antamia
- Al kdytd vaurioituneita tai raken-

teeltaan muutettuja akkuja. Vauri% (b

tuneet tai rakenteeltaan muutetu IQ) Méaardystenmukainen kaytto

akut saattavat toimia arvaam éﬂ Akut soveltuvat kaytettdviksi Festoolin
ti ja aiheuttaa timan mydta tu akkulalttelssa (katso kyseessa oleva lai-

réjahdyksen tai tapaturmia, @ 0.) te) ja ilmoitetuissa Festool-latureissa
- Al kdytd vaurioituneita a (katso kuva).

kua ei saa enda kayttaa
siind epanormaaleja
esimerkiksi savuaa, kuum e, var-
jaytyy tai vadntyy). Kaytératkaminen

te kuivaan talouspaperiin ja huuhdo 'laanl tai polta akkua.
lopuksi puhtaaksi runsaalla vedella. en noudattamatta jattami-
n a|§\l
aar
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4 Laitteen osat 5 Tydskentely

[1-11 Kapasiteettinayton kaynnistys- 5.1  Ohjeet akun optimaaliseen
painike kasittelyyn

[1-2] Kapasiteettingytto r(§ ] -
[1-3] Tuuletusaukot (vain BP 18 Li... () %’ﬂ orgpimitettaessa osittain
AS) @ att@Téyden akkutehon ta-
[1-41 Akun avauspainikkeet Okaa@eksi lataa akku laturilla
& j tayteen ennen ensimmais-
Mainitut kuvat* ovat kayttdohjekirjan *2‘ &kayttokertaa.
alussa. &
* Kuvat voivat poiketa todellisesta v

%§Q7 Ak, voidaan ladata koska tahansa il-
siosta.

n ettd se lyhentda akun kayttoikaa.

7 ataustoimenpiteen keskeyttaminen ei
é)b C»" vahingoita akkua.
& s Jos sdhkétyokalun toiminta on
& § katkennut automaattisesti, ala
s paina enda edelleen kayttokyt-
kinta. Muuten akku voi vaurioitua.
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Akku on varustettu lampovahdilla, joka ml 70-100 %
sallii lataamisen vain 0-55 °C lampéti-

lassa. Taman avulla taataan akun pitka 40-70 %
kayttoika.
- Pida akkua mieluiten viiledssa 15-40 %
(5-25 °C] ja kuivassa lilmankosteus <
80%) sailytyspaikassa. <15%"

- Ala jata akkua esimerkiksi kesalls au- &

toon. ~Z‘

- Huomattavasti lyhentynyt kayttoaik \ &ositus: lataa akku ennen kayton
4

latauksen jalkeen on merkki siita fatta amista.

akku on tullut kayttsikansa lo%(bn jaQ)A
taytyy korvata uudella. ‘Q 6 Huolto ja hoito

- Noudata jatteiden havityso a. (bo-’ = Pida akun koskettimet puhtaina.
Y

5.2 Kapasiteettindytto A = Pid4 akun tuuletusaukot [1-3] es-
Kapasiteettindytto [1-2 r@tt@ini— teettémind, muuten sen toimivuus
ketta [1-1] painettaessa akupiatausti- rajoittuu.

lan n. 2 s ajan:
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= Jos akku ei enaa toimi, kaanny val-
tuutetun Festool-huollon puoleen.
(www.festool.fi/huolto)

7 Kuljetus

Tuotteissa olevien litiumioniakkujen yh-
teydessd on noudatettava vaarallisia ai-
neita koskevia lakimaardyksia. Kaytta-

lisia maarayksia. Huomioi mahdolliset
tata pidemmalle menevat maakohtaiset
maaraykset.

8 arj
Toir@ sykdsts poistetut tai vialliset
a 4(Spisteeseen vain varaamatto-

e
sgnaj osululta suojattuina (esim.
jan taytyy tutustua paikallisiin mééréyk—Q ist&évat teipilld) (noudata voimassa

siin ennen kuljetusta. Kolmannen osa-,

puolen vélityksella tehtavassa léhetle
sessd (esim.: lentokuljetus tai hugtihta-
liike) on huomioitava asiaankuuly
erikoisvaatimuksia. Lahetettava

tin valmistelussa on kysyttavageuvoas
asiantuntijalta, joka tuntee ral@tén
aineiden kuljetusta kosk aghayk-
set. Laheta akku vain, kun siir@| ole

vaurioita. Noudata lahetyksessa paikal-

66

maarayksia).

din“akut saadaan toimitettua asian-
@pukaiseen kierratykseen.
ain EU: Eurooppalaisen paristoja ja
akkuja koskevan direktiivin ja sita vas-
taavan maakohtaisen lainsdadannon
mukaisesti kaytostad poistetut akut/
paristot taytyy kerata talteen erikseen

ole;



Suomi
ja toimittaa ymparistoa saastavaan
kierratykseen.
REACHh:iin liittyvat tiedot: www.fes-
tool.com/reach
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Dansk

1 Symboler S Beskyttes mod varme og 8ben
. ild - m3 aldrig kastes paild -
Advarsel om generel fare eksplosionsfare!
Besk s mod vand - m3 ik-
Laes sikkerhedsanvisningerne sankes i vaeske.
i brugsanvisningen!
M3 ikke bortskaffes sammen @ Bemaerk

Qs

med almindeligt hushold-

ningsaffald. Handlmgsanwsmng

0“ Genbrug - genanvendeli
’I’ materiale
ool

Batteriet m& kun an es,@'o', 2 S.ikl.(erht-edsanvisni.nger for
: i lithium-ion-batterier

pesk|lt

Q
(§ niske data fremgar af batteriets
‘Q

opbevares i tempe O&Na

det fra -10 °C tiQSks. ADVARSEL! Lzes alle sikker-

+50 °C. s hedsanvisninger og vejlednin-
ger. Hvis sikkerhedsanvisnin-
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Dansk

gerne og vejledningerne ikke overhol- Det kan medfgre laekage, varmeudvik-
des, er der risiko for elektrisk stgd, ling, regudvikling, antaendelse eller
brand og/eller alvorlig personskade. eksplosion af batteriet.

ikke benyttes, skal be-
etalgenstande (f.eks.

, nggler, papirclips og

, da de kan skabe forbindel-
m de to kontakter. Kortslut-

lem batteriets kontakter kan

Opbevar alle sikkerhedsanvisninger og - Batterier, d
vejledninger til senere brug. S S
Cellerne i lithium-ion-batterier er luk-
ket gastaet og uskadelige, hvis produ-
centens forskrifter overholdes ved brug & ?n.&rnel

0g handtering. i Q fandrsage forbraendinger eller brand.

- Afladede batterier skal behandle: Q) -@skyt batteriet mod varme, f.eks.
forsigtigt. Batterier er en farek}f -\ 0gs& mod permanent sollys og ild. Ild
da de kan forarsage en meget og temperaturer over 130 °C kan
kortslutningsstrgm. L|th|un§zﬁn—b medfore eksplosioner.
terier er aldrig helt afladedg, ell@ - Abn ikke batteriet. Abning eller an-
ikke selvom det ser sada@d_. 3 dring af batteriet kan beskadige be-

- Undga fysiske slag e e@savn in- skyttelsesanordningerne. Det kan
ger. Slag og indtraengning 3fgen- medfgre varmeudvikling, regudvik-

stande kan beskadige battarierne.
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ling, anteendelse eller eksplosion af
batteriet.

- Nedsank ikke batteriet i vaeske,
f.eks. (salt-)vand eller drikkevarer.
Kontakt med vaeske kan beskadige
batteriet. Det kan medfgre varmeud-
vikling, regudvikling, antaendelse eller
eksplosion af batteriet. Stop brugen af
batteriet, og kontakt Festool-kunde-
service.

- Oplad kun batterierne i ladere, deréb

er anbefalet af producenten lse@'D
ren). Ladere, der er beregnet ti
9

bestemt type batterier, kan bn 2 i
brand, hvis de anvendes m@g@
batterier. .
- Sluk aldrig hraendendgkﬁiu “§n-
batterier med vand! Anvenc@d el-

ler brandslukningstaeppe.

70
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<

- Der kan komme dampe ud, hvis bat-
teriet beskadiges eller anvendes for-
kert. Dampene kan irritere luftvejene.
Tilfgr frisk lufiog seg leege i tilfeelde
afu g. ‘&

- Br@ n eriet sammen med dit
@ oolzapparat. Kun pa den made
b skyt@s atteriet mod farlig overbe-
nﬁg. Hvis du benytter et andet ap-

, kan det medfgre personskade
randfare.

<Mlvis batteriet anvendes forkert, kan

der lgbe vaeske ud af batteriet. Und-

ga kontakt med vaesken. Hvis du alli-
gevel kommer i kontakt med vae-
sken, skal du skylle med vand. Hvis
du far vaeske i gjnene, skal du sgge
laege. Batterivaeske, som lgber ud,

pa



Dansk

kan medfgre hudirritation eller for- sempel forekommer rggudvikling,
braending. varme, misfarvning eller deformati-

- Hvis et batteri er defekt, kan der lgbe on. Hvis du alligevel bruger batteriet,
vaeske ud, og genstande i naerheden kan det udvikle varme og rgg, antaen-
kan blive smudset til. Kontrollér de q‘ﬁier lodere.

suge vaesken med et tort stykke kok- nd ikke batteriet. Hvis dette
kenrulle, og skyl derefter med rigeligt holdes, er der risiko for for-
vand. Brug beskyttelseshandsker for « &\dmg og brand. Fglg producen-
at undgd hudkontakt. Udskift om n(%& anvisninger.
vendigt delene. /

- Brug ikke beskadigede eller n@ 3 Bestemmelsesmassig brug
de batterier. Beskadigede ell aen&
drede batterier kan reagere@ €N C9"  med batteridrevet Festool-el- -vaerktgj
uforudsigelig méde, som Q@ (se under det pdgeeldende el-veerktgj)
brand, eksplosion eller og de angivne Festool-batteriladere (se

- Brug ikke heskadigeﬂg tt fi
Stop straks brugen af e iguren].

det reagerer unormatlt, o

bergrte dele. Renggr dem ved at op- —(?. kn verophed (over 80 °C),
er

Batterierne er egnede til brug sammen

o
=
Ed
S
n
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4 Maskinelementer 5 Arbejde
[1-1]1 Knap til at taende for kapaci- 5.1  Anvisninger om optimal
tetsindikatoren handtering af batteriet

[1-2] Kapacitetsindikator delvist opladet.
[1-31 Luftabninger (kun BP 18 Li ... % veres delvist oplade
AS) 9 ®®a et skal oplades helt forste

[1-4] Knap til frigerelse af batteriet Ogan et tages i brug for at op-
&\ d kapacitet.

De angivne illustrationer* findes i star-
ten af brugsanvisningen. QBa @Tet kan til enhver tid oplades
at det forkorter levetiden. Afbry-

* Illustrationerne kan afvige fra det Q
?Dsﬁlse af opladningen skader ikke batte-

ginale produkt. {

Q<)b (bo', Tryk ikke pa start-stop-kon-
& \' takten efter, at el-vaerktgjet er
&(b §§ blevet afbrudt automatisk. Det
s kan beskadige batteriet.
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Batteriet er udstyret med temperaturo- ml 70-100%
vervagning, som kun tillader opladning i

temperaturomradet mellem 0 °C og 55 40-70%
°C. Det giver batteriet en lang levetid.
- Opbevar batteriet s& kaligt (5 °C til 15-40%
25 °C) og tert (luftfugtighed < 80%)
som muligt. <15%"

- Lad f.eks. ikke batteriet ligge i bilen ]
om sommeren. >

- En vaesentligt kortere driftstid efteQb& &efaung: Oplad batteriet, for det
opladning betyder, at batteriet erQ ges igen.
brugt op og skal udskiftes. @A

- Folg anvisningerne om bortskaf els% 6 Vedligeholdelse og pleje

5.2 Kapacitetsindikator st (bo‘, = Hold tilslutningskontakterne pa bat-

Kapacitetsindikatoren [1-2&ser atte- teriet rene.

riets ladetilstand i ca. 24s‘@ar ryk- = Hold ventilationsdbningerne [1-3] pa

kes pa knappen [1-11: batteriet abne, da funktionen ellers
S begraenses.
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= Kontakt en autoriseret Festool kun-
deservice, nar batteriet ikke laengere
fungerer. (www.festool.com/service)

7 Transport

De medfglgende Li-ion batterier er un-
derlagt kravene i loven om farligt gods.
For transport skal brugeren ggre sig
bekendt med de lokale regler. Ved for-
sendelse med tredjemand (f.eks.: luft-
transport eller spedition) gaelder derQ
sarlige krav. Her skal man radgi
hos en ekspert i farligt gods ved f
redelse af forsendelsen. Et bat
kun sendes, hvis det er ubes getys
Ved forsendelse skal de lo regiar
folges. Overhold eventueﬁ&wde@gaen-
de nationale forskrifter.
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8 Miljo
Brugte eller defekte batterier ma kun
returneres til genbrug (overhold geel-

dende regler] i ladet tilstand og be-
skytt d slutning (f.eks. ved at
isoldre)polefpe med tape).

Battdrie er p& denne made genvun-
t korgekt.

un,?: ifglge Radets direktiv om bat-

QD'te og implementering i national lov-

ning skal defekte og udtjente batteri-

@r indsamles separat og afleveres til
f'\Qmiljﬂvenlig genvinding.

Informationer om REACh: www.fe-
stool.com/reach
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Sk

ax. 50°C,

Norsk

Symboler Beskyttes mot varme og &pne

>‘<i flammer - m3 aldri kastes i
Advarsel om generell fare ilden - eksplosjonsfare!

Bes&tes mot vann - ma& ikke
Brukerh&ndbok. Les sikker- (o)

1anc se’ es ned i vaeske.
hetsanvisningene!

o . % Q%ps, merknad
M3 ikke kastes i hushold- ~2$ A\

ningsavfallet. & .f} Veiledning
Resirkuleringssymbol - rqg— S%niske data, se merkeplaten pa bat-
kulerbart materiale @teripakken.
’
Batteriet skal bare ﬁes 2 Sikkerhetsregler for li-ion-
lagres ved temperalur frice batteripakker
10 °C til maks R’
& § ADVARSEL! Les alle sikker-
s hetsregler og anvisninger.

Hvis sikkerhetsinformasjonen
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og anvisningene ikke fglges, kan det fg-
re til elektrisk stgt, brann og/eller al-
vorlige personskader.

Oppbevar all sikkerhetsinformasjon og
alle anvisninger for fremtidig bruk.
Cellene i litium-ion-batteripakker er
lufttett forseglet og er ikke skadelige,
sa lenge bruk og handtering skjer i
samsvar med produsentens forskrifter.

med forsiktighet. Batteripakker
utgjere en fare fordi de kan for: -

ke en veldig hgy kortslutningsstrem
Selv om det kan virke som ongji“io
batteripakkene er utladet, v eél‘a.w

veere fullstendig utladek?:(b
- Unnga fysiske slag/pavi rylag

fra gjenstander og gjensta som

76

L
. Q ka
- Utladede batterier skal hdndteres ,Q)

trenger inn, kan skade batteriene.
Dette kan fgre til lekkasjer, varmeut-
vikling, rgykutvikling, brann eller ek-
splosjoner i batteripakkene.
- Nar eri en ikke brukes, ma
d e unna metallgjenstander
Q‘s. iker, ngkler, binders o.L.)
S| rtslutte kontaktene. Kort-
QS; \$;\_; mellom batterikontaktene

@1 rarsake forbrenninger eller
n.

&eskytt batteriet mot varme, inklu-
QDdertild og langvarig opphold i sollys.
Ild og temperaturer over 130 °C kan

fore til eksplosjon.

- Ikke 3pne batteripakken. f\pning el-
ler endring av batteripakkene kan
skade sikkerhetsinnretningene. Det-
te kan fgre til varmeutvikling, reykut-



vikling, brann eller eksplosjoner i bat-
teripakkene.

Ikke senk batteripakker ned i vee-
sker, som (salt-)Jvann eller drikke.
Kontakt med vaesker kan skade bat-
teripakkene. Dette kan fgre til varme-
utvikling, reykutvikling, brann eller
eksplosjoner i batteripakkene. Ikke
bruk batteripakken. Kontakt et autori
sert Festool-verksted.
Batteripakken ma kun lades me
dere som er anbefalt av prod

bestemt type batteripakker, @n Vi
brannfarlige hvis de bru@e@
dre batteripakker.

Slukk aldri brennend% io

er med vann! Bruk san
slukningsapparat.

tteri-
brann-

o

Norsk

- Ved skader eller ikke forskriftsmes-
sig bruk av batteripakken kan det si-
ve ut damp. Dampen kan irritere luft-

veiene. SBF or tilfgrsel av frisk luft
o e ved ubehag.
Q ha ipakken bare i kombina-

din Festool-enhet. Ellers vil
eripakken vaere beskyttet
rlig overbelastning. Bruk til an-
enheter kan medfgre skader og
annfare.

en A Ved feilaktig bruk kan det lekke vae-
(se bildet). Ladere som er tilt Rkt ¢ ;@

ske fra batteripakken. Unnga kontakt
med slik vaeske. Ved utilsiktet kon-
takt ma du skylle godt med vann.
Dersom noen far batterivaeske i gy-
nene, ma du i tillegg kontakte lege.
Batterivaeskelekkasjer kan forarsake
hudirritasjon eller forbrenninger.
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- Fra defekte batteripakker kan det formasjoner. Ved fortsatt bruk kan
renne ut vaeske som fukter gjenstan- batteripakkene utvikle varme og rayk,
der i narheten. Kontroller deler som antennes eller eksplodere.
dette gjelder. Delene rengjsres ved & - Batteripakkepuna ikke apnes, tryk-
terke opp vaesken med tort kjokken- kes mem\0veropphetes (over 80
papir og skylle godt med rikelig med C@ nes. Hvis ikke denne
vann. Bruk beskyttelseshansker for & @ tas til folge, medfgrer det
unngd kontakt med huden. Bytt ut de- brenning og brann. Fglg

ler om ngdvendig. n@gene fra produsenten.
- lkke bruk skadde eller endrede bat- Q

teripakker. Skadde eller endrede b, 3 O_)Tlltenkt bruk

teripakker kan ha uforutsigbare
skaper, som igjen kan fgre til b
eksplosjoner eller personskade

0.) det aktuelle verktayet itt

— IKke brak skadde batterlgﬂ \('D (se det aktuelle ver toye ) og angitte
u
n

teripakker er egnet for bruk med
atteridrevne elektroverktgy fra Festool

Slutt & bruke batteripakk > Festool-ladere (se bildet).
delbart dersom de vis

unormale egenskaper, som l{JRktut-

vikling, varme, misfarging é&tter de-
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4 Apparatets deler av batteripakken, ma du lade
) o . den fullstendig med laderen fgr

[1-11 Knapp til aktivering av kapasi- forste gangs bruk.

tetsindikatoren
[1-2] Kapasitetsindikator . BatteripakkeRkan lades opp nar som
[1-3] Luftedpninger (kunBP 18 Li.. p %n ette forkorter levetiden.

AS) . omAadingen avbrytes, vil ikke dette
[1-4]1 Knapp for a lgsne batteriet d ripakken.

. B RN
Bildene* det henvises til, finner du for-2> 3 Ikke trykk pa pa/av-bryteren
an i bruksanvisningen. Q 030 etter at elektroverktgyet har
* Bildene kan avvike fra virkelighetéq: S slatt seg av automatisk. Batte-
@ripakken kan bli skadet.
5 Arbeid a.,Q Batteripakken er utstyrt med tempera-
03 turovervakning som kun tillater lading i
X

5.1 Anvisninger om opti o R
behandling av batt & temperlaturer mellom 0 C og 55 C
Dette sikrer lang levetid for batteripak-

@ Batteripakken le\ﬁes@s la- ken.
det. For at du skal f3 futt effekt

o

8,
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- Batteripakken skal oppbevares s& @ 70-100%
kjalig (5 °C til 25 °C) og tert (Luftfuk-

tighet < 80 %) som mulig. 40-70%
- Batteripakken bgr f.eks. ikke bli lig-
gende i bilen om sommeren. 15-40%
- Hvis batteripakken varer vesentlig
kortere etter hver opplading, betyr R
<15%

dette at batteripakken er oppbrukt og
ma erstattes.

- Folg opplysningene om avfallshéndte—&: faling: Lad batteripakken for vi-
ring ¢Q7
&e bruk.
5.2 Kapasitetsindikator v

Kapasitetsindikatoren [1-2] vise atte’& Vedlikehold og pleie
riets ladeniva i ca. 2 sekunder d@ = Hold kontaktene pa batteripakken

trykker p& tasten [1-1]: > rene.
&(b § = Sgrg for at luftedpningene [1-31 p3
§ batteripakken ikke er tette eller til-
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dekket. Ellers vil batteripakken kun
fungere begrenset.

= Dersom batteripakken ikke lenger
fungerer, henvend deg til Festools
godkjente kundeservice. (www.fe-
stool.com/service)

7

De li-ion-batteriene som fglger med
underlagt kravene i loven om transp
av farlig gods. Fgr transport ma brl.Qe—
ren sette seg inn i de lokale forir?
ne. Dersom det er tredjeparter som stgr
for forsendelsen (f.eks.: luftt w

eller speditgr), finnes det spegiell av
som ma fglges. Her ma opsultere
en ekspert pa farlig goé@ar @sendel—
sen skal klargjgres. Batteripakken ma

kun sendes dersom den er uten skader.

Transport

, erse

3

ga eriene vil dermed resirkuleres.
e @Kun EU: | henhold til EU-direktivet om

Norsk

Folg de lokale forskriftene ved forsen-
delsen. Folg eventuelle viderefgrende
nasjonale forskrifter.

8 iljg '&
) . .
Br@e eller defekte batteripakker ma
res @ynnsamlingssted i utladet til-
{stan \riet mot kortslutning (for ek-
Lve at polene erisolert med ta-

P, glg gjeldende forskrifter..

engangsbatterier og oppladbare batte-
rier og iverksetting i nasjonal rett ma
defekte eller brukte engangsbatterier
og oppladbare batterier samles separat
og leveres til et miljgvennlig gjenvin-
ningsanlegg.
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Informasjon om REACh: www.fe-
stool.com/reach
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1

Simbolos

Portugués

Proteger do calor e de cha-

>‘$<i mas - nunca deitar para o fo-
Adverténcia de perigo geral go - perigo de exploséo!

Pro@er da dgua - ndo mer-
ar em liquidos.

«%.\Q%onselho, indicacao

N&o deitar no lixo doméstico.§ § Instrucses d .
nstrucdes de manuseamento

Q Qg
Simbolo de reciclagem —@? ga os técnicos, consultar a placa de
terial reciclavel @)caracteristicas na bateria.

~ QL
Aplicacdo e armaze&we&f 2 Indicacdes de seguranca para
a faiXa

da bateria apenas Qym baterias de ides de litio

Ler Manual de instrucoes, in-
dicacdes de seguranca!

de temperatu re -40°°C .
€, no max., + £t N ADVERTENCIA! Leia todas as
s indicacoes de seguranca e ins-
trucoes. O incumprimento das
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Portugués

indicac6es de seguranca e instrucoes tam estar descarregadas, estas nunca
pode causar choque elétrico, incéndio descarregam totalmente.

e/ou ferimentos graves. - Evitar choques/perturbacdes de or-
Guarde todas as indicacdes de segu- dem fisica. Og-choques e a penetra-
ranca e instrucdes para futura refe- cao deobjetos’podem danificar as

réncia. b S. pode dar origem a fugas,

As células nas baterias de ides de litio 538)ge calor, pr?dugao de fumo,
ou explosdo da bateria.
estdo fechadas de forma estanque ao PR
ha a bateria nao utilizada
gas e sdo seguras, desde que se respei &

da de objetos metalicos (p. ex.
tem as normas do fabricante durante os, parafusos, chaves, clipes
utilizagao e o manuseamento. '
@. Setc.), que possam ligar os contactos
- Manusear com cuidado as bateKa @em ponte. Um curto-circuito entre os

descarregadas. As baterias 'g contactos da bateria pode causar in-
sentam uma fonte de perigo céndios ou queimaduras.
dem causar uma corrente curt - Proteger a bateria do calor, p. ex.,

circuito muito ele_\{adaﬁb também de uma exposicio duradou-
do as baterias de ides deit §§ren— ra ao sol e do fogo. O fogo e tempera-
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turas superiores a 130°C podem cau-
sar explosoes.

- Nao abra o acumulador. A abertura
ou alteracao da bateria podem dani-
ficar os elementos de protecao. Tal
pode dar origem a producao de calor,
producao de fumo, inflamacao ou ex-
plosao da bateria.

- Nao mergulhar a bateria em liquidos,
como agua (salgada) ou bebidas. 0
contacto com liquidos pode danifj
a bateria. Tal pode dar origem
ducao de calor, producdo de faro, | 2
flamacao ou explosao da bat@a

continue a utilizar a bateri d|r
aum Servico Apos—Ven st; l.au—

torizado.
- Carregue as baterias ape§m car-

regadores recomendadospelo fabri-

S

Portugués

cante [ver figura). Se um carregador,
adequado para um determinado tipo
de baterias, for utilizado com outras
baterias, exjste perigo de incéndio.
-N ex uir baterias de ides de

arder, com agua! Utilizar areia
u anta ignifuga.
—Em @@so’'de danos e de utilizacao in-

a da bateria, podem libertar-se
ores. Os vapores podem irritar as
s respiratérias. Areje o espaco e,

- -\ em caso de queixas, consulte um mé-

dico.

- Utilize a bateria apenas em conjunto
com o seu aparelho Festool. S6 assim
se protege a bateria de uma sobre-
carga perigosa. A utilizacao de um ou-
tro aparelho pode causar ferimentos
e perigo de incéndio.

85



Portugués

- No caso de uma utilizacao errada, - Nao utilizar baterias danificadas ou
pode sair liquido da bateria. Evite o alteradas. As baterias danificadas ou
contacto com o liquido. No caso de alteradas podem apresentar caracte-
existir um contacto ocasional, lavar risticas imprexisiveis que causem in-
com agua. Se o liquido atingir os cen% des ou ferimentos.

lizarjbaterias danificadas. A

olhos, procure, adicionalmente, as-
sisténcia médica. O liquido libertado 6; e uma bateria deve ser
da bateria pode causar irritacées cu- edl(a%ente interrompida logo
taneas ou queimaduras. Sg\rerlflquem estas caracteristi-
Em caso de bateria com defeito, po- e\normals, como producao de fu-
dem sair liquidos que humedecam @calor, descoloracao ou deforma-
objetos adjacentes. Verifique as o} 30. Com a continuacao do funciona-
cas afetadas. Limpe-as, absorvgdo o mento, a bateria pode produzir calor e
liquido com papel de cozinha s@go e \Q fumo, inflamar-se ou explodir.

q pap SQ? (%) ) p
enxaguando com agua abun (D - Nao abrir, esmagar, sobreaquecer
Evite o contacto com a pe@ Eéo (acima de 80°C) ou queimar a bate-

sar

luvas de protecdo. Se ria. A ndo observancia pode causar
substitua as pecas. queimaduras e incéndio. Siga as ins-
trucoes do fabricante.
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3 Utilizacao de acordo com as
disposicoes

As baterias sdo adequadas para a utili-

zacao com ferramentas de bateria Fes-

tool (consultar a respetiva ferramenta)

e os carregadores Festool indicados

(consultar a figura).

S
4 Componentes da ferramenta §

[1-1]

Tecla para ligar a indicacao,

capacidade (00}
[1-2] Indicac&o da capacidade& &
[1-3] Aberturas de ventilaca@lapee,

nas BP 18 Li ... AS)

Teclas para soltar, s&cu&w&a—
dor &
S

[1-4]

Portugués

As figuras indicadas * encontram-se no
inicio do manual de instrucdes.

* As figuras podem divergir do original.

5 abeﬁr

Inditacoes para o
. useamento ideal da bateria
N

\% bateria é fornecida com carga
parcial. Para garantir a poténcia

S total da bateria, carregar com-
(]

pletamente a bateria no carre-
gador antes da primeira utiliza-
cao.

A bateria pode ser carregada a qual-
quer momento, sem reduzir a sua vida
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Portugués

util. Uma interrupcao do processo de
carga nao danifica a bateria.

Apos uma desativacao automa-

tica da ferramenta elétrica,
nao premir novamente o inter-

ruptor de ativacao/desativacao. A bate-

ria pode ficar danificada.

A bateria esta equipada com um contro
lo térmico, que apenas permite o carre-

gamento numa faixa de temperaturaQQ?

entre 0 °C e 55 °C. Desta forma alcaa.
ca-se uma longa vida Util da bate

- Armazenar a bateria, em amb@t
mais frescos (5 °C a 25 °C)

(humidade do ar < 80%) p vel .
- P. ex., no verdo, nao dej‘q a @a
no carro. s

88

- Um tempo de funcionamento nitida-
mente mais curto apés o carrega-
mento indica que a bateria esta gasta

e tem de ser sybstituida.
- Respitar a@icagﬁes relativas a

el géq)
5. O Indicacao da capacidade

cagde capacidade [1-2] mostra o es-
taddyde carga da bateria durante aprox.
2

@and&s acionada a tecla [1-1], a indi-

@
D
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-

. =
Recomendacao: carrega

Portugués

70-100% = Se a bateria ja nao estiver operacio-
nal, dirija-se a um Servico Apds-Ven-
40-70% da Festool autorizado. (www.fes-

tool.com/service)

15-40% %
° 7 O raqgaorte
<15%" 9;3@@ de ides de litio incluidas es-

{taos as as disposicoes relativas ao
& rangporte de mercadorias perigosas.
r a bateri s do transporte, o utilizador deve

antes de prosseguir com a u'ullzacb'sb~ :m mar-se sobre as regulamentacdes

cais. No caso de envio por terceiros

f 0._) transportes), devem ser respeitados os

6 Manutencao e conserva§§' \Q (p. ex.: transporte aéreo ou empresa de

= Manter limpos os contact,

cao na bateria.

tilacdo [1-3] na bate

e l|® o L =
x& requisitos especiais. Na preparacdo da
embalagem, tem de ser consultado um

.

ontra-

= Manter abertas as a Fbra ven- - 1 _
~ especialista em mercadorias perigosas.

rio, funcionamento l|m|t

Enviar a bateria somente se nao estiver
danificada. No envio, observar as regu-
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Portugués

lamentacoes locais. Tenha em atencao
eventuais normas nacionais mais
abrangentes.

8 Meio ambiente

Entregar os acumuladores usados ou
com defeito nos pontos de recolha (res-
peitar as normas em vigor), somente

descarregados e protegidos contra cur—&

to-circuito (por ex. isolando os polos
com fita-cola).

Deste modo, os acumuladores SéQ%I— Q

normas.

res/baterias defeituosos(as) ou usa-
doslas) devem ser recolhidas separada-
mente e sujeitos(as) a uma reciclagem
que proteja o mejo ambiente.

Inforr?ies re REACh:
www f@s c&@?om/reach

AR

ados para uma reciclagem coanshe a§
@

Apenas paises da UE: de aca& c \é
Diretiva Europeia sobre dias eBeu-
muladores e a sua transposica raa
legislacao nacional, os(as) acamulado-
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Pycckni

CuMmBonb! [lnanasoH TemMnepatyp aKk-
CryaTauum 1 XxpaHeHus akky-

mynatopos oT -10 go +50 °C.

BHumaHwe. OnacHocTs (npo-
ume onacHocTm)

Ee@ﬁe OT BbICOKMX TeMMe-
MpoyTuTe pykoBOACTBO MO 3K- @ 2@;3 1 OTKPBITOrO OFHS — He
cnayaTaumMm v ykasaHus no caiiTe B OroHb — Onac-

TexHuke besonacHocTu! %cﬂ, B3pbiBa!

(a
2

§ Bepeub oT Boabl — He norpy-
Q XaTb B XUOKOCTU.

He BbIbpacsiBaiite BMegTQX
MHcTpyKuma, pekoMeHaaLus
6bITOBLIMUY OTXOAAMMU. ;( \QQ) @ pyKLKA, P Aau
9

6a@ . WHcTpyKUumMs no ncnonb3osa-
a

3HaK BTOPMYHO ne
HY0

BaeMOro MaTepw &
& TexHuyeckve aaHHble CM. Ha 3aBOACKOM
s Tabnuuke Ha akkymynsatope.
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Pycckui

2 YKa3saHus no TexHuKe
6e3onacHocTn npu obpalieHmmn
C IUTUIA-UOHHBIMU
aKKyMynsiTopamu

OCTOPO>KHO! NpouTtute Bce

yKa3aHusa no TexHuke 6e3onac-

HOCTM M MHCTPYKUUMK. HeTouHoe
cobntofeHve ykasaHuit MoXeT cTaTb
I'Ipl/l‘-ll/IHOVI yhapa anekTpnyeckum TOKOM
noxapa u/vnu cepbEsHbiX TPaBM.
CoxpaHfiiTe Bce YKa3aHUsA No Tex
6e30nacHOCTU U MHCTPYKLMK Ansi‘ene-
Aylolero nosb3oBaTens. Q7'

Avenkn NMUTUA-NMOHHOTO akKKy Top&

rasoHenpoHuuaemsl 1 6e3o bl QY
u 3r0-

ycnosum cobniofeHms MH&Q
TOBUTENISA MO IKCMyaTaLnm. &
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2

- OcTopo>kHo obpawiaiTech c pa3ps-
)K€HHbIMU aKKyMynsTopamu. AKKyMy-
NATOPbI ABNATCA UCTOYHUKOM onac-

HOCTH, T. K. NP_KOPOTKOM 3aMblKa-
HUK bIB TOK 04eHb 6onblioin
% XYLMACS pas3psikeH-

ak| J'IFITOp HWKorAa He bbiBaeT

n J'IH,O pa3pﬂ)KeHHblM

~é1 WTe MexaHMYyecKoro Bo3peii-

T& M yaapoB. Yaapbl U NPOHUKHO-
@ne npeaMeToB MOTYT BbI3BaTb Mo-

Qspe)Kp,eHue akkyMmynstopa. Kak cnen-

CTBWE, BO3MOXHbI YTEYKM, Harpes, 06-

pasoBaHue AbIMa, BoCriaMeHeHne

VNN B3PbIB akKyMynsiTopa.

- [lep>xuTe Heucnonb3yeMblit aKKyMy-
nATop Ha 6e3onacHoOM paccTosiHUM oT
MeTannuyeckux npeaMeToB, Hanpu-
Mep rBo3fieil, BUHTOB, KJlO4YEeW, KaH-



Pycckni

LeNAPCKUX CKPenoK U T. M., KoTopble nnn HanuTku. KOHTaKT ¢ XXMAKOCTAMU
MOryT cTaTb MPUYMHON NepeMbIKaHMA  MOXKET cTaTb NPMUYUHOI NoBpeXae-
AKKYMYNATOPHbIX KOHTAKTOB. 3aMbi- HUA aKKyMynsTopa. 3To MOXeT npu-
KaH1e KOHTaKTOB akKyMysiTopa MOXeT — BecTu K (YpgaMepHoMy) Harpesy, fbl-
NPUBECTYM K 0XKOraM 1an BO3ropaHuio. MQQ@% 10, BOCMIaMeHeHuto
MpepoxpaHsaiiTe akKyMynaTop OT Ha- 3p akkymynsTopa. bonble

rpeBa, HanpuMep, oT BO3AeHCTBUS
COMNIHEYHbIX Ny4eii unm orus. Mnams un <
TeMnepatypa Bbiwe 130 °C MoryT BbI- Q\

MCI@lﬁyﬁTe TaKow akkyMynsitop —
6 Qs Cb B aBTOPM30BaHHYo cep-
Wro cnyxby Festool.

3BaTb B3pbIB. - 3apsKaiiTe aKKyMynaTOpbl TONLKO B
He BckpbiBaiTe akKyMynsitop. Q l@pﬂnublx yCTpOMCTBaX, peKoMeHA0-
BcKpbiBaHUe U BHECEHNe N3M i -\ BaHHbIX usrotosutenem (cM. puc.).

B aKKyMynsiTOp MOXeT Hapyws MS-QQ Mpw ncnonb3oBaHUM 3apsfHoro yc-
pei 6e3onacHocTh. 910 MOXERIPUBSS TpoiicTBa ANA 3apAfKM aKKyMyNnsTopoB

ctu k (upeamepHomy) Harp ,gh@o— HECOOTBETCTBYIOLLEr0 eMy TUMa Cylle-
BpasoBaHuio, Bocnname +o§w| CTBYEeT OMacHOCTb BO3ropaHus.
B3pbIBY akKyMyasTop - He racure 3aropeBluMiics NUTUA-UOH-

He onyckaiiTe akKyMynsiToperB >Xup- HbIW aKKyMynaTop Bopoii! Vicnonbayii-
KOCTH, HanpuMep, (conén soay
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Pycckui

Te ANl 3TOro MECOoK AU NpoTUBOMO-
>apHoe NokpbIBano.
B cnyuyae noBpexxaeHus n Henpa-
BUNbHOI0 UCNOIb30BaHUSA aKKyMyns-
Topa BO3MO)XHO BbifieJieHNe NapoB.
Bbigenstowmecs napbl MoryT Bbi3bi-
BaTb pasfpaXkeHue AblXaTeNbHbIX My-
Teii. ObecneybTe NPUTOK CBEXErO BO3-
Llyxa v B cJly4ae HeJoOMOraHus Bbi30-
BUTE Bpaya.
WUcnonb3yiiTe akKkyMynsaTop Tonbko
annapatom Festool. Tonbko B 3T
crlyyae uckIo4aeTcs onacHas n
rpy3ka akkymynsTopa. l/Icnoan)3aH|/¢;i)Q
Apyroro annapata Moxer cT np@
YMHOW 0XO0ra W BO3ropaHu .
- Mpu HenpaBunbHOM o6fallieH 3
aKKyMynsiTopa MOXXeT BbiTe|
3anekTponut. U3beraiite Kol

Q?

KTa c
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HuM. Mpu cnyyaitHoM NnonagaHum Ha

KOXXy cMoiiTe ero Bogoii. Mpu nonapa-

HUM INeKTPoNuTa B rnasa obpaTurechb

3a MeAULIMHCKQW NoMoLLblo. BhiTe-

Karo% ONINT MOXET NpUBeCTH
bl M, APaXeHnaM unn oxo-

€: .&p €Yb INeKTPOJIUT U NonacTb
H u3nexxaiwme petanu. MposepbTte
C%BeTCTByrou.Lme netanu. Cobepute

J'IeKTpOJ'II/IT CyXx1M ByMa>kHbIM Mosio-
TEHLEM U NpoMoiiTe fleTann focTaToy-
HbIM KonMyecTBoM Bogbl. He gony-
cKanTe nonafaHus aneKTponanTa Ha
KOXY — HafeBaiTe 3aluTHble nep-
yaTku. MNpu HeobxoaMMoCTH 3aMeHUTe
netanu.

~§;@He Qaauoro aKKyMynsTopa Mo-



- He nonb3yitecb gepekTHbIMU UK
MN3MeHEHHBbIMM aKKyMynsaTopamu. [le-
beKTHble UK U3MEHEHHbIE aKKyMysa-
TOpbl MOTYT NMPOABUTbL HEMpeackasye-
Mble CBOICTBA, Bbl3bIBalOLLME BOCMNIA-
MeHeHwWne, B3pbiB N TpaBMUpOBaHue.
He nonb3yitech nepeKTHbIMU aKKy-
Mmynatopamu. Ecnu akkymynstop Bbi-
AenseT HeobblYHbIA 3anax, Harpe-
BaeTCcs, MeHsieT uBeT uau popmy, n

60 MHbIM 06pasoM UsMeHseT CBO§

CTBa, HEMe[JIEHHO NpeKpaTUT
ucnonb3oBaHue. Ecan I'IPOJJ,OJ'\ZQA
N0/1630BaTLCS aKKYMYNATOPOG OH NP5
XeT neperpeTbes, 3a4bIMK
NNaMeHUTLCH NNV B30PBATHECH. A «

- He BckpbiBaitTe u He Aa3faBmBainTe
aKKyMynsTop, He HarpeBa# ro Bbl-
we 80 °C u He 6pocaiiTe BOTOHb. /r-

Pycckni

HOpWpOBaHWe 3Toro NpefynpexaeHus
MOXET MPUBECTU K 0KOraM UK BO3ro-
panuio. CobniopganTe ykazaHWsiM nU3ro-

ToBUTENA. @
3 O;ip HeHWe No Ha3Ha4YeHuo

@yMyJ@j;pbl npefHasHayeHbl Ans uc-

ONb: aHNA C aKKYMYNATOPHbIMU
Q‘V]H meHTamu Festool (cMm. cooTBeT-

c LWKit 3NEKTPOMHCTPYMeHT) 1 yKa-
bIMU 33pAAHBIMUY YCTPOACTBaMM
estool (cMm. puc.).

O MIHCTPYMEHT CKOHCTPpYMpoBaH Ans npo-

dJECCVIOHaJ'IbHOI'O NpUMeHeHud.

)J,aTa npon3BoACTBA - CM. 3TUKETKY UH-
CTPyMeHT
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Pycckni

4 CocTaBHble YacTU MHCTpyMeHTa 5 BbinonHeHue pabor
[1-11 Kwonka ans BkntoueHnsi uign- 5.1 YKasanus no npasunbHoMy
KaTopa EMKOCTH obpaleHuto c aKKyMynsaTopom

[1-2] WnpukaTop émkocTn

[1-3] BeHtunauuoHHble oTBEPCTUA @&wy@ 0p NnocTaBniseTcs ya-

(tonbko BP 18 Li ... AS) apqxer—lem Anst obec-
[1-4] Knonka ana pasbnokuposku 0”8“@}'9 MOSIHOW MOLLIHOCTYM Nne-

aKKyMynaTOPHOro 6roKa Q% p@epabm ncnonb3oBaHueM

HOCTbIO 3apAANTE aKKyMynsi-
0p B 3apsHOM ycTpoiicTae.
/D-)

MnnocTpaumn * HaxoasTcs B Havane p@
KOBOACTBA M0 3KCMyaTaLmum.

* Minnoctpaumu MoryT ommanbchng
opuruHana.

%

YMYASITOP MOXHO MOA3apsixKaTh B

loboe BpeMsi, 3T0 He yMeHbLUAEeT ero
@ & cpok cnyx6bl. MpepbiBaHMe npouecca

§) 3apsfKku He BpeuT akKyMyaTopy.

& §§ Mocne aBTOMaTM4eCcKoro Bbi-

'49

KNo4YeHUsA 3J1IeKTPOUHCTPYMEH-
Ta He Ha)KMMaWTe Ha BbiK/lOYa-
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Tenb. B NpoTvBHOM ciyyae BO3MOXHO
noBpexXaeHne akkyMynaTopa.
AKKYMynsiTop 0CHaLLEH 3aLLUTHOW CXe-
MOV KOHTpONIS TeMMnepaTypbl, KoTopas
fonyckaeT 3apsfky ToNbKo B Temnepa-
TypHoM funanasoHe ot 0 go 55 °C. bna-
rogaps aTomy obecneunBaetcs 4oNruit
CpOoK cNyxbbl akkyMynsTopa.

CyXxoM MecTe (BNaXHOCTb BO34yXa Q

<80(%L <}
- He octaBnsinTe akkyMynsito
mMobwune, Hanpumep, B ﬂeTHl&e
- 3aMeTHoe cokpalleHne eH
60Tbl Nocne 3apsanku y, aﬁ
HeobxoanMoCTb 3aM
pa.

S Q

- Mo BO3MOXHOCTM XpaHUTe akKyMyns KN
Top B npoxnagHom (ot 5 go 25 °C) nQ

@

J'I‘RTO-

Pycckni

- CobniopaniTe ykasaHus no ytunmaa-
L.

5.2 WUHpukaTop EMKOCTH

HaopgaTop é@ocm [1-2] nokasuiBaeT
yp§|§3 f9na akKyMynsTOpa Npu Ha-
K& 1 [1-1] B Teuerue 2 ce-

@.ﬂ. Q
N

.

S
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Pycckui

70—100% = He ponyckaiTe nepekpbiBaHUSA BeH-

ml # TMnAuMoHHbIx oteepctuit [1-3] Ha ak-
40—70% Kymynstope.

Iil r = Ecnu akkymypgTop nepectan pabo-
15—40% TaT@ﬁpa Cb B aBTOPM30BaHHYI0

[ T @4 CH nyxby Festool.

.fﬁsool.ru/cepamz

e <15%" . Q
{::‘:l Q$ \.‘b\aucnopmpoaxa

* PeKoMeHAaLus: 3apsauTe aKKyMynﬂQ$Bx$ume B KOMM/IEKT IMTUNA-NOHHbIE
TOp nepef ero AanbHenwmnm VICI'IOJ'Ib-Q a ynsTopsl NoANafaloT nog Aei-
30BaHMeEM. « e 3aKoHa 0 NepeBo3Ke OMacHbIX

7~ ~(Npy3os. Mepes nepeso3skoii nonb3osa-
6 06cnyxuBaHue U yxon ng > TeNlb AO/KEH 03HAKOMUTBLCA C perno-
= CneguTe 3a uncroTolk coe@m ‘%, HaNbHbIMW NpeanucaHusMu. Mpu nepe-

HbIX KOHTAKTOB Ha akkyM{DATO BO3Ke CTOPOHHWUMW opraHusauusmm (Ha-
npuUMep aBUaTPaHCMOPTOM MU TPaHC-
s NOpTHOM KOMMaHWel) NpeabsBASIOTCS

ocobble TpeboBaHwus. Mpu noarotoBke
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ToBapa K 0Trpy3ke HeobxoAnMMo Boc-
noNb30BaThCa yCayraMu creynanmucra
no 06palleHnio C OMacHbIMU rpy3ami.
lMepecbinaTb MOXHO TONILKO HemoBpe-
XAEHHble akkymynaTopbl. Cobniofaiite
pervoHanbHble NpeanucaHns no noyTo-
BbIM MepecbinkaM. YuuTbiBaiiTe gonos-
HUTENbHble HaLMOHabHble Npeanuca-
HUS.

N\

8 OnacHocTb Ans wpymammet@

Pycckni

OTTyfa OHM HanpaBNAOTCS Ha nepepa-
BOTKY B yCTaHOB/IEHHOM MOPAAKe.

Tonbko ans cTpan EC: cornacHo Espo-
nenckon aupgrIvee ob ncnonb3oBaH-
HbIX peﬁnememax nUTaHUs 1 ak-
Ky@ TO@x, a Takxe rapMoHU3Upo-
LMOHaNbHLIM CTaHLapTam oT-

cnyxuiiline cBoi cpok 6atapeu/
ns@mbl nUTaHWA/akKyMynaTopbI [N~

WNN3npoBaTbCA pa3fesibHO U Ha-
NATLCA Ha aKonornyeckn besonac-

Awro nepepabotky.

cpepbl
CpasaTb oTpaboTaBlime unun p,e<eKT~Q WHdopmauns no aupexktuse REACh:

Hble aKKYMYASITOPbI B MyHKTh{EK
MO>HO TONIbKO B paspsixeH co
HWU, 3aLWNTUB X OT KOPO 03
HWsI, HanpyMep 0bMOT. 0110, 30-
nextoin. Cobniopante ,u,eﬁmqg\m.u,me
npeanucaHus.

bIKa-

www.festool.com/reach
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Cesky
1 Symboly

Varovani pred véeobecnym
nebezpecim

Prectéte si navod k poutziti,
bezpecénostni pokyny!

Nevyhazujte do domovniho
odpadu.

vatelny material

Pouziti a skladovani a

%«@:‘.ﬁiﬁ®

Chrante pred horker@ote—
virenym ohném - nikdy nevha-

100

Q
Symbol recyklace - recyqu,§
X2
0.)

toru pouze pr| teplo roz§ﬂr
hu-10°C az ma

zujte do ohné - nebezpeci vy-
buchu!

Chrante pred vodou - nepo-
norujgrdo kapalin.

I@ga upozornéni

.

\A\mstruktaznl navod

”@

N

Te@cké Udaje viz typovy Stitek na
aiﬁ ulatoru.
(%)

Bezpecnostni pokyny pro
lithium-iontové akumulatory

VAROVANI! Pieététe si viechny

bezpecnostni pokyny a instruk-

ce. Nedodrzovani bezpecnost-
nich pokynd a instrukci mize zpGsobit



Cesky

Uraz elektrickym proudem, poZzar a/ td mohou akumulatory poskodit. To
nebo t&zka poranéni. mUZe zpUsobit vyteceni, zahFivani,
Viechny bezpeénostni pokyny a in- vznik koufe, vzniceni nebo vybuch
strukce uschovejte, abyste je mohli akumulator

pouzit i v budoucnosti. Zivany akumulator udrzujte

-N
Clanky lithium-iontového akumulatoru tavt N vzvdal?no’stol ovd kovt:vych
. PR - . . edmétu (napf. hirebikd, Sroubd,
jsou plynotésné uzavrené a nezdvadné, lie

& byl

pokud se pri pouzivani a manipulaci do- cel;arsk_yctl svorelf],’ktere
hly zpusobit premosténi kon-

druj p-re’dp-lsy vyrob?e. L U. Zkrat mezi kontakty akumula-
- S vybitymi akumulatory zachazejt @u me zpisobit popaleniny nebo
opatrné. Akumulatory predstavujh A’poiér.

zdroj nebezpeci, protoZe mth\u P-@)_ Akumulator chrafite pied horkem,

sobit velmi vysoky zkratovy groud napf. i pred del3im sluneénim zare-

I kdyZ se zda, Ze jsou lithiurgionteye nim, a pfed ohném. Oheri a teploty
elzkunjulatory vybite, n'kd)@ nev‘%’”' nad 130 °C mohou zpUsobit vybuch.
dptné. . A‘[y i Y - Akumulator neotevirejte. Otevieni

- Vyvarujte se pusobeni fyzi ily nebo Gprava akumulatoru mohou po-

anarazd. Narazy a vniknutipredmé-  zyo4it hezpeénostni prvky. To mize
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Cesky
zplsobit zahfivani, vznik kouFe, vzni-
ceni nebo vybuch akumulatoru.

- Akumulator neponofujte do kapalin,
jako jsou (sland) voda nebo napoje.
Kontakt s kapalinami mize akumula-
tor poskodit. To mGZe zpUsobit zahFi-
vani, vznik koure, vzniceni nebo vy-
buch akumulatoru. Akumulator dale
nepouzivejte a kontaktujte autorizova-
ny zakaznicky servis Festool.

- Akumulatory nabijejte pouze v na

robcem (viz obrazek). U nabijec
ktera je vhodna pro urcity drur@ku
mulatord, hrozi nebezpedi pdgaru
kud se pouziva s jinymi ak latery
- HoFici lithium-iontové u@'y
nikdy nehaste vodou! Pouiij§ isek

nebo hasici deku.

102

@

jeckach, které jsou doporucemKc
<
9

- PFi poskozeni a nespravném pouziva-
ni akumulatoru mohou unikat vypary.
Vypary mohou podrazdit dychaci ce-

sty. Zajistéte p&ivod Cerstvého vzdu-
chu r|p§obt|2| vyhledejte léka-
fe

é;l pouzwejte jen ve spojeni
sVasi |zen|m Festool. Jen tak

u &h umulator chranény pred ne-
cnym pretlzemm Pouzivani j jl-
zafizeni mize zpisobit poranéni

nebezpeu pozaru.

Qi nespravném pouZivani mize

z akumulatoru unikat kapalina. Za-
brante kontaktu s touto kapalinou.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte
postiZzené misto vodou. Pokud se ka-
palina dostane do o¢i, vyhledejte na-
vic lékaFskou pomoc. Kapalina vyté-



kajici z akumulatoru mlze zpUsobit
podrazdéni kize nebo popaleniny.
Z vadného akumulatoru mize vytékat mace. Pokud se bude akumulator da-

kapalina, ktera muize potfisnit okolni le pouzivat,
predméty. Zkontrolujte zasazené dily. vz ko

Vycistéte je tim, Ze kapalinu vysajete
suchymi papirovymi utérkami a omy-

jete dostate¢nym mnoZstvim vody. Ve- «(?;)a

zméte si ochranné rukavice, abyste
zabranili kontaktu s pokozkou. V pfi

padé potreby dily vymérite.

NepouZivejte poSkozené nebt&@
ebo

upravené akumulatory moh

vené akumulatory. Podkozen

ucelem
VA
(@mlt

Poskozené akumula
te. Akumulator se musi o
prestat pouZivat, pokud v

ohen, vybuch nebo zrar:’%

predvidatelné vlastnosti :§Obq@
i

e

ivej-
té
zuje ne-

Cesky
normalni vlastnosti, jako je zapach,
zahfivani, zména barvy nebo defor-

GZe dojit k zahfivani,
» vzniceni nebo k explozi.
neotevirejte, nestlacuj-

- ulg
nepiehrivejte (nad 80 °C) ani ne-
Lq@V pripadé nedodrzeni téchto

NG hrozi riziko popaleni a vzniku

aru. Respektujte pokyny vyrobce.

P,
@39 PouZziti v souladu s danym

Akumulatory jsou vhodné pro pouziti

s akumulatorovym zarizenim Festool
(viz pFisludné zafizeni) a uvedenymi na-
bije¢kami Festool [viz obrazek].
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Cesky

4 Jednotlivé soucasti 5 Prace
[1-1]1 Tlagitko pro zapnuti ukazatele ~ 5.1 ~ Pokyny pro optimalni zachazeni
kapacity s akumulatorem
[1-2] Ukazatel kapacity
[1-3]1 Ventilaéni otvory (jen BP 18 r se dodava castecné
AS) CBro zajisténi plného vyko-
[1-41 Tladitko pro uvolnéni akumula- O”U ulatoru akumulator
toru prvmm pouzitim Uplné na-
‘2‘ e v nabijecce.
Uvedené obrazky* se nachazeji na L)
¢atku navodu k pouZiti. Ak@ulator lze nabijet kdykoli, aniz by
* Obrézky se mohou Li&it od orlglr‘Q zkrétila Zivotnost. PreruSovani nabi-
ni akumulatoru neskodi.

@ &

@ Po au'toma’tick(?m vypnu'tl' elek-
trického naradi nestiskavejte

§’
& § znovu vypinaé. Akumulator se
S

.

muze poskodit.
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Cesky

Akumulator je vybaveny sledovanim te- ml 70-100 %
ploty, které dovoluje nabijeni pouze v te-

plotnim rozmezi od 0 °C do 55 °C. Tim

40-70 %
se dosdhne dlouhé Zivotnosti akumula-
toru. 15-40 %
- Akumulator skladujte v chladu (5 °C
az 25 °C) a suchu (vlhkost vzduchu <15%"
<80 %). < °
- Nenechavejte akumulator leZet napf. s>
v lété v auté. Q$ *.0Bporuceni: Pied daldim pouZivanim
- Vyrazné kratsi doba chodu po nab‘Q\ mulator nabijte.

signalizuje, Ze je akumulator opéffe- 2
bovany a je nutné ho vyménit.

6 Udrzba a o3etFovani
- Dodrzuijte pokyny k likvidaci.& §
4

= Pripojovaci kontakty akumulatoru

5.2  Ukazatel kapacity & > udriujte &isté.

Ukazatel kapacity [1-2K€Qaz|’ stis- = Ventilacni otvory [1-3] akumulatoru
knuti tlacitka [1-1] na cca 2 seRundy musi byt volné, jinak bude jejich
stav nabiti akumulatoru: funkce omezena.
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Cesky
= Pokud jiz akumulator neni funkéni,

obratte se na autorizovany servis Fe-
stool. (www.festool.cz/sluzby)

7 Transport

Obsazené lithium-iontové akumulatory
podléhaji pozadavkim pravnich predpi-
sl ohledné pFepravy nebezpeénych la-
tek. UZivatel se musi pred prepravou in-
formovat o mistnich predpisech. Pfi

8 Zivotni prostredi

Opotiebené nebo vadné akumulatory
odevzdavejte na prislusnych sbérnych

mistech (dodrz platné predpisy) po-
uze v itégmstavu a zajisténé proti
zkr ap¥_zaizolovanim pélu pomoci

le@ pés@b’

ifatory tak budou predany k fadné

cyRfaci
P EU: Podl, ké smérni-
prepravé tietimi osobami (napf. letecé’ &@m ode evropske smern!

piepravé nebo spedici) je nutné d
vat zvlastni poZadavky. V tom pripm
je pri pripravé zasilky nutné prj
bornika na nebezpecné nakl
mulator zasilejte pouze teh,
neni poSkozeny. Pri zasilamn{ jte
mistni predpisy. Dodrzujte pr@n pri-
padné dalsi narodni predpisy.

é
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o bateriich a akumulatorech a jeji

" @nplementace v narodni pravni Gpravé
e museji vadné nebo staré akumuléto-
)

ry a baterie vytridit od ostatniho odpadu
a odevzdat k ekologické recyklaci.
Informace k REACh: www.festool.com/
reach
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Polski

Symbole Chroni¢ przed wysoka tempe-

>b< ratura i otwartym ogniem -
nigdy nie wrzuca¢ do ognia -
nlelguneczenstwo wybuchu!

Przeczytac instrukcje obstugi mc’ przed woda - nie za-
i wskazéwki dotyczace bez- 17aé w cieczach.
pieczenstwal 6

SN
Nie wyrzucaé razem z odpa- Q‘@ Zalecenie, wskazowka
dami domowymi. & Q

Ostrzezenie przed ogdlnym
zagrozeniem

Instrukcja postepowania

Symbol recyklingu - matéfrat @%)ane techniczne znajduja sie na tablicz-

nadajacy su;:'_do PONOVNRI0 (N ce znamionowej na akumulatorze.
przetworzenia (%)

QO . )
Uzytkowanie i prz@ow ké— 2 Wskazowki bezpieczenstwa dla
nie akumulat ko qwza- akumulatoréw Li-lon
kresie temperattr o¢=10°C . ' .
do maks. +50°C. OSTRZEZENIE! Nalezy prze-

czytac¢ wszystkie zalecenia
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Polski

bezpieczenstwa pracy i instrukcje. Nie-  ry litowo-jonowe znajduja sie w stanie
przestrzeganie zalecen i instrukcji doty- pozornego roztadowania, nigdy nie
czacych bezpieczenstwa moze dopro- roztadowuja sie one catkowicie.
wadzi¢ do porazenia pradem, pozarui/ - Unika¢ uderzeg/oddziatywania fi-
lub powstania ciezkich obrazen ciata. zyc oggzenia oraz wnikanie
Wszystkie zalecenia i instrukcje doty- pri iotoy do wnetrza moga spo-
czace bezpieczenstwa nalezy zachowac W é uszkodzenie akumulato-

to doprowadzi¢ do wycie-
d2|elan|a ciepta, wydzielania
y% zaptonu lub tez wybuchu aku-
tora
&leuzywany akumulator nalezy prze-
chowywac z dala od metalowych

do wykorzystania w przysztosci. r
Ogniwa w akumulatorach litowo-jono- @
wych sa zamkniete w sposdb gazo-
szczelny i nieszkodliwe, o ile przester
gane sa zalecenia producenta dot(

uzytkowania oraz sposobu obstugis o_, przedmiotow (takich jak gwozdzie,

- Obct!odzm sie ostrozple zrozfado $ruby, klucze, spinacze biurowe itp.),
nymi akumulatorami. Aku@lat y ktére mogtyby spowodowaé mostko-
stanowia zrodto zagr'obfr?- posiE- wanie stykéw. Zwarcie pomiedzy sty-
waz moga wytworzy¢ bardzo \y'soki kami akumulatora moze doprowadzi¢
prad zwarcia. Nawet jesli ak@hulato— do oparzen lub tez pozaru.

d
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Polski

- Chroni¢ akumulator przed wysoka uzywania akumulatora i zwroéci¢ sie do
temperatura, np. przed dtugotrwa- autoryzowanego dziatu obstugi klienta
tym promieniowaniem stonecznym Festool.
oraz przed ogniem. Ogien i tempera- - Akumulatory nalezy tadowac tylko w
tury wyzsze niz 130°C moga spowodo-  ta ark zalecanych przez pro-
wac eksplozje. tactpor. ilustracja). W przypad-

- Nie otwiera¢ akumulatora. Otwiera- &a rki, przeznaczonej do ok-
nie lub modyfikacja akumulatora mo- < eél%?é'z typu akumulatoréw, po-
ze spowodowac uszkodzenie zabez- niebezpieczenstwo pozaru, je-
pieczen. Moze to doprowadzi¢ wydzj :&edzie uzywana z innymi akumula-
lania ciepta, wydzielania dymu, za @ami.

nu lub tez wybuchu akumulato, QD SNigdy nie gasi¢ woda palacych sie
- Nie zanurza¢ akumulatora wée- ‘QQ akumulatordow litowo-jonowych! Uzy¢
czach, np. stonej wodzie lubQ)apo-o_, piasku lub koca gasniczego.

jach. Kontakt z cieczami m@&e s@' - W przypadku uszkodzenia oraz nie-
wodowac uszkodzenie @nul tora. prawidtowego uzytkowania akumula-

Moze to doprowadzié&z iel, tora moga wydobywac sie z niego
ciepta, wydzielania dymu, onu lub opary. Opary moga powodowac pod-

tez wybuchu akumulatora™2aprzestac raznienie drég oddechowych. Nalezy
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Polski

zapewni¢ doptyw Swiezego powietrza i

skonsultowac sie z lekarzem.
- Akumulatoréw nalezy uzywac tylko w

potaczeniu z Twoim urzadzeniem
Festool. Tylko w ten sposéb akumula-
tor jest chroniony przed niebezpiecz-
nym przeciazeniem. Korzystanie z in-

nego urzadzenia moze prowadzi¢ do
obrazen ciata i niesie ze soba ryzyko

wystapienia pozaru.

wac podraznienie skory oraz oparze-
nia.

- Z uszkodzonego akumulatora moze

wyciekac elektrolit i zala¢ sasiaduja-
* Sprawdzi¢ zalane ele-

Sci¢ elementy za pomo-

chggo recznika papierowego tak,
w@@ual on wyciekajacy ptyn i

a
@p ot je obficie woda. Unikac¢ kon-
t

ze skéra poprzez noszenie reka-

- W przypadku nieprawidtowego uzy; Q vlfh-)ochronnych. Ewentualnie wymie-
i¢ czedci.

kowania z akumulatora moze

kac elektrolit. Nalezy unika¢ kdntak-

tu z elektrolitem. W razie prz “ de%Q
wego kontaktu sptuka¢ wo eé@

elektrolit dostanie sie do

, hale-

2y skorzystac z pomoc l@ars iej.

Wyciekajacy elektrolit moze
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odo-

Nie uzywac uszkodzonych lub zmody-
fikowanych akumulatoréw. Uszko-
dzone lub zmodyfikowane akumulato-
ry moga wykazywac nieprzewidywalne
wtasciwosci, ktore moga doprowadzic¢
do zaptonu, wybuchu badz zranienia.



- Nie uzywac uszkodzonych akumula-
torow. Nalezy natychmiast zaprzes-
ta¢ uzywania akumulatora, gdy tylko
bedzie on wykazywac nietypowe
wtasciwosci, takie jak wydzielanie
zapachu, ciepta, przebarwienie lub
odksztatcenie. W przypadku dalszej
eksploatacji akumulator moze wy-
dziela¢ ciepto i dym, zapali¢ sie lub
wybuchnad.

Nie otwiera¢, nie zgniata¢, nie pr.
grzewac (temperatura ponad )

ani nie pali¢ akumulatora. Niéprze-

z ie z N niesie z
strzeganie zalecen niesie ze&gba r\Q
vd

zyko pozaru i oparzen. Pr
wskazéwek producenta, .
&S

Polski

3 Uzycie zgodne z
przeznaczeniem

Akumulatory przeznaczone sa do uzytku
z urzadzenia kumulatorowymi Fes-
tool z ¢ayre urzadzenie) i z podany-

@ wathami Festool (patrz rysu-
]. ;

&
&\

\AElementy urzadzenia

O

Przycisk wtaczania wskaznika

AY pojemnosci

Wskaznik pojemnosci

Otwory wentylacyjne (tylko BP
18 Li... AS)

Przyciski do zwalniania aku-
mulatora

1M1



Polski
Wymienione ilustracje* znajduja sie na  wotnosci. Przerwanie procesu tadowa-

poczatku niniejszej instrukcji obstugi. nia nie szkodzi akumulatorowi.
:Ullustraqe moga odbiegac od orygina- Po automatycznym wytaczeniu
’ elektrgnarzedzia nie naciska¢
%\al przycisk wtacznika.
5 Praca A@at ﬁe zostac uszkodzony.
5.1 Wskazowko dotyczace ul est wyposazony w uktad
optymalnego sposobu &t (Lh}emperatury, ktory umozliwia
postepowania z akumulatorami {¥ad ie jedynie w zakresie tempera-
) tur@gmiedzy 0°C a 55°C. W ten sposéb
@ Dostarczany akumulator jest (§ wdzna zapewnic dtuga zywotnosé aku-
czesciowo natadowany. W celu @nulatora.
zapewnienia pe_tnEJ mocy . Gy - Przechowywac akumulatory w mozli-
mulatora, nalezy natado O wie chtodnym (od 5 °C do 25 °C) i su-

a_kumulator galkowmle Ed§~ chym (wilgotno$¢ powietrza < 80%)
pierwszym uzyuem,&(b migjscu.
- Nie pozostawia¢ akumulatora np. w

Akumulator moze by¢ dotado@/any w lecie w samochodzie.

kazdym czasie bez ograniczania jego zy-
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Polski

- Znacznie krétszy czas pracy po nata- ml 70-100%
dowaniu wskazuje na to, ze akumula-

tor jest zuzyty i musi zostaé zastapio- 40-70%
ny nowym.

- Przestrzegac wskazowek dotyczacych 15-40%
utylizacji.

5.2 Wskaznik pojemnosci <15%"

Wskaznik pojemnosci [1-2] wskazuje po

naciénieciu przycisku [1-1] stan natadQ\ . i
wania akumulatora przez ok. 2 s: ecenie: Natgdowac al_(umulator
ed dalszym uzytkowaniem.

{‘D
’ Q Konserwacja i utrzymanie w
é)b (g) czystosci
& \' = Utrzymywac styki tadowarki w czys-
&(b § tosci.

13



Polski

= Nie zakrywa¢ otwordw wentylacyj-
nych [1-3] akumulatora. W przeciw-
nym razie funkcje beda ograniczone.

= Jesli akumulator jest juz niesprawny,
nalezy zwrécic¢ sie do autoryzowane-
go serwisu Festool. (www.fes-
tool.com/service)

7 Transport

Otrzymane akumulatory Li-lon spetniaj
wymagania ustawy o przewozie towaQ
row niebezpiecznych. Przed trans§>ﬁ
tem uzytkownik musi uzyskac info,
cje o lokalnych przepisach. W
ku wysytki za posrednictwem.ft
netrznych (np. transport L
spedycja) nalezy spelnic’éeqal
magania. Podczas przygotowy,
przesytki nalezy skonsultowad sie z

a

v

wy-
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ekspertem ds. towaréw niebezpiecz-
nych. Przesytanie akumulatoréw jest
mozliwe tylko przy nieuszkodzonej obu-

dowie. Podczasmysytki nalezy prze-
strzegéé okﬁ przepiséw. Nalezy

prz gag¢ ew. dodatkowych przepi-
s ajowyeh.

S
é @odowisko

Zuz lub uszkodzone akumulatory
wytadowac i zabezpieczy¢ przed
arciem (n.p. izolujac bieguny tasma

lejaca) a nastepnie odda¢ w miejscach
zbidrki (nalezy przy tym przestrzegac
obowiazujacych przepiséw).
Akumulatory poddawane sa wtedy wtor-
nemu przetworzeniu.



Polski

Tylko UE: Zgodnie z dyrektywa europej-

ska dotyczaca baterii i akumulatorow

oraz jej adaptacja do prawa krajowego

uszkodzone lub zuzyte akumulatory/

baterie musza by¢ gromadzone osobno i Q,, @

odprowadzane do odzysku surowcéw O oo

wtornych zgodnie z przepisami o ochro- O
S

nie $rodowiska.

Informacje dotyczace rozporzadzenia ~Z‘ \A\
REACH: AN
www.festool.com/reach

e
9

<
Q o
8
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Bbvnrapcku

1
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CuMBonu 30H 0T - 10 °C go Makc.

+50°C.

Mpenynpexpaexue 3a obuia

onacHocT [MaseTe 0T era v OTKPUT OrbH
- HY He XBbPNSNTE B OMbH

MpoyeTeTe MHCTPyKUWSATa 33 O@HOCT oT eKkcno3us!

eKcnnoaTaums u ykasaHusaTa O \

3a 6esonacHocT! g)eTe 0T BOJa — He noTansim-

\\Fe B TEUHOCTH.
[la He ce n3xBbLPNSA KaTo HU- \A

TOB OTNagbK.

@ CbBerT, ykasaHue

- MHcTpykums 3a bopaBeHe
NOBTOPHO U3MONI3BAEM M

puvan

437
CumBon 3a peu,ManpaHe§:D
‘Q

TexHuyeckuTe XapakTepucTukn BmxTe

Q@ \(,g) TunoBaTa Tabenka BbpXy akyMynaTopHa-
Ynotpeba n c1=xpaHa$e . Ta Barepus.

aKyMynaTopHaT;@pm a-
MO B TeMMepaTypHs na-



YkasaHus 3a 6e3onacHocT 3a
JNIUTUEBO-WOHHU aKyMyNnaToOpHU
6atepum

BHUMAHMUE! MpoueTeTe Bcuy-

KW MHCTPYKLIMM U YKa3aHUA 3a

6esonacHocT. [Mponyckun npu
Ccna3BaHeTo Ha UHCTpYKLUUUTe 3a 6eso-
NacHOCT M yKa3aHWsTa MoraT A0 foBeaaT
A0 TOKOB yaap, noxap VI/VIJ'II/I TeXKWU Hag
paHsiBaHUS.

()
2

cTpyKuum 3a 6esonacHa pabora;
Mo)Ke B 6baelle npyu HyXxaa n@e

(Y
bl

CbxpaHaBanTe BCUYKU YKa3aHU - S
AL
KORS

S5

cynTupare c TaX. \('D

KneTkute B nmmeao—ﬁor—a@a yna-
TopHu baTepum ca xepMéL ec aTBo-
peHu 1 besBpefHu, ako busa a3BaHu

Bbvnrapcku

pasnopenbute Ha NnpousBoANUTENs 3a
ynotpeba n bopaseHe.

- OTHacsiTe ce C BHUMaHUe KbM U3TO-

weHu b6are, . AKyMynaTopHuTte 6a-

TE?HP TaBNfABaT ONACHOCT, 3a-
@' MdFaT Aa NPUYUHAT MHOTO CUN-
KbCO¢bepnHeHme. [opy Korato
HMT@O-MOHHaTa akymynatopHa ba-
TePWs BUAMMO e B pa3peaeHo CbCTos-
, TSl He e HaMbJIHO pa3peseHa.

<gkﬁﬂraaﬁne ¢dusnueckure ypapu/

Bb3AeNcTBUsA. Yaapu n npobuBaHe Ha
npeaMeTH MoXke fa noBpeam 6arte-
puute. ToBa MoXe [a foBefe [0 yTeu-
Ka, obpa3syBaHe Ha TonauHa, obpasy-
BaHe Ha nyllek, Bb3njamMmeHaBaHe Uiu
[l0 eKCI03u1s Ha akyMysaTopHaTa ba-
Tepus.

117



Bbvnrapcku

- ipbXXTe Heusnon3BaHaTa aKyMyna- nnameHsBaHe MW eKCN03Us Ha aky-
TopHa 6aTepus paney ot MeTanHu MynaTtopHaTa baTtepus.
npeaMeTy (Hanp. NMPOHK, BUHTOBE, - He noTansiite akyMynatopHara 6arte-
KII04OBe, KNaMepu u Ap.), KOUTo Mo- pus B TeYHOCTH, KaTo (coneHa) Bopa
raT Aa NPMYMHAT 3aMOCTABaHe Ha mm T OHTaKT C TEYHOCTH
KOHTaKTUTe. EfHO KbCO CbeanHeHrne ey aKyMynaTopHaTta
MO3e @ MPUYMHU U3TapsaHUS Un ~osa MOXe Aa fjoBefie 10 OT-
Bb3HWKBaHe Ha noxap. i J'IﬂH TOI'IJ'IVIHB, o6pazyBaHe Ha

- Nasete akyMynaTtopHaTa 6aTepus oT éy Q, Bb3M1aMeHsBaHe UK ekcno-

ropeluimHa, HanpuMep AbNro Usnara- Q 3ugpfa akyMynatopHaTa batepus.
He nop, CIbHYEBUTE JTbYN UM OTbH Te 1a M3Mo3BaTe akyMynaTopHa-
OrbHAT U TemnepaTypuTe Hag, 1 2:8. ka baTepusa n ce obbpHeTe KbM OTOPU-
MoraT Aa npeau3BuKaT ekcnios 3VIpaH oTAen 3a obcnyxsaHe Ha

- He oTBapsiiTe akyMynartopHa a'reco KnneHTu Ha Festool.

pus. OTBapsiHe Unu U3MeHe D~ - 3apexpaiite akyMynaTopHuTe baTe-
aKyMynaTtopHaTta 6atepus e Aa- PUM caMo CbC 3apsAHMN YCTPOWCTBA,
NnoBpeam 3alMTHUTE U HUSMU. KOWTO ca NpenopbyaHu OT NPOM3BO-
Tosa Moxe Aa Aosefe A0 oT, He Ha  puTens (BX. nsobpaxeHunero). Couie-
TonnuHa, obpasyBaHe Ha ny(rék, Bb3- CTBYBa OMacHOCT OT No>Xap ako 3apsf-
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Bbvnrapcku

HO YCTPOWCTBO Ce U3Mos3Ba C akyMy- M3nonsBaHeTo Ha Apyra MallnHa Mo-
naTopHa 6aTepV|9|, passindHa oT Ta3u, >Ke fla posene A0 HapaHAaBaHUA U

3a KOSITO € NMPUrofeHO. 0MacHOCT OT NoXap.

Hukora He raceTe 3ananunm ce nu- - I'Ipu Henpa Ha ynotpe6a Moxe pa
TUeBO-NOHHM aKyMynaTopHu 6aTepun U3TUYaHe Ha TeYHOCT OT
c Bopa! ManonssaiTte NACLK 1au no- 7 U36areaiiTe KOHTaKT C
apHMKapcko ofeano. I'@Ecnyqaeu KOHTaKT C Hesl u3-
MoBpeXxpaHe Unu HenpaBuHa yno- na c Bopa. Mpu nonapaHe Ha
Tpeba Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus Q\ NoCcTTa B oumTe Ce KOHCYNnTUpaiTe
MO)Xe Aa AoBefe A0 NosiBa Ha AUM. & Kap M3Tekna Te4HOCT OT akymyna-
ﬂI/IMbT MOXe fa pa3fpas3Hu guxar, pHaTa 6aTep|/|ﬂ MOXe fa NpuynHn
HWTe NbTULa. MpoBeTpeTe Now, -\ Bb3naneHus Ha koxaTa Unu u3rapsi-
HUEeTO U Npn nosBa Ha OHﬂaKBQﬂ HUA

noTbpceTe nekap. Q a_,Q - Npu pedekTHa akymynaTtopHa 6aTte-
WU3nonsgaiiTe akymynarto a - pUA MOXKe fia ce CTUTHe [0 U3TUYaHe
pus caMo 3aeaHo ¢ Bawata'enekrpu- Ha TeYHOCT U ToBa Aa AoBefAe A0 Ha-
Yyecka MaluuHa Ha Fe, .C Taka MOKpsiHe Ha HaMMpalLm ce Habnuso
MOXeTe Aa 3alUTUTE akyM opHaTa npepMeTu. MpoBepeTe 3acerHaTnTe
6aTepvm 0T OnacHoO NpeToB BaHe. yacTtu. MouncreTte rn kato noacywmuTe
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Bbvnrapcku

TEYHOCTTa CbC Cyxa JoMakmnHcka xap- npoabixaBaHe Ha ynoTpebaTa akymy-

TUS U MU U3NAakHeTe 06UHO C BOAa. naTtopHaTta 6aTepw;| MOXe Oa o6pa3yBa

M3bsreaiiTe KOHTaKT € KoXaTa KaTo ropeLHa 1 nyLek, Aa ce 3ananum uau

HoCUTe npeanasHu pbkasuuu. Mpu [a ekcnnogu

Hy>Ja CMeHeTe yacture. - He o@pﬂ' pasrnobsaBaiite, npe-
- He usnon3sgaiite noBpeaeHn nnu ns- rp Te {Rap 80°C) unu usrapsiite

BPEAEHWTE WM U3MEHEHU aKkyMyna- Ma OMacHoCT OT u3rapsiHe
TOpHM baTepumn Moxe Aa NPOSIBAT He- . Cna3BaiiTe MHCTPYKLUMUTE Ha
npeLBUAVMM CBOWCTBA, KOWTO fa LO- n BOAUTENS.
BeAaT 40 Nnoxap, eKCnaosuns uam HBQ &

U3snon3BaHe no

paHaBaHua. (D
- He usnons.aiite noBpepenm akyny- npegHasHa4vyeHue

natophu 6atepnu. UsnonssanQy, Hacy AkyMynaTopHu baTepum, noaxonsLLmM 3a
aKymynatopHa 6arepus Tps Be@ “3noni3BaHe C akyMynaTOpPHU eNekTpu-
Hara aa 6uae npeycTaHoBey, a$m yeckm MHCTpyMeHTH Ha Festool (BX. cb-
NPposiBsABa HETUMNYHN BAKATO  rgetHaTa MawunHa) u nocodenuTe 3a-

OTAeNAHe Ha MUpU3Ma, rope a["l psAfHW ycTpoicTea Ha Festool (BX. 1306~
npomsiHa Ha uBeTa unu dopkrarta. Mpu paxeHmeTol.

MeHeHU akyMynaTopHu 6atepuum. lNo- ynqpua'ra 6atepumsa. Mpu He-
380

GL,/#

Sy
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Bwvnrapcku

4 EneMeHTH Ha ypepa 5 Pa6oTa
[1-11 ByToH 3a BknlouBaHe Ha ykasa- 9.1 ~ MHCTpyKuuu 3a onTumanua
Tens 3a HUBOTO Ha baTepusTa ynotpeba Ha akyMynaTopHaTta
[1-2] Wupukaums 3a kanauyuteT 53T9P

[1-3] Oteopu 3a nposetpenme (camo
BP 18 Li... AS) @) KyMaTopHaTa aTepus ce mo-
[1-4] Knasuw 3a ocBoboxaaBaHe Ha 4acTiyHo 3apefeHa. 3a fa
aKyMynaTopHus nakeT VII’ypHVITe MaKcumanHara
*2‘ \4|pomaaop,menHOCT Ha akymyna-
Q§ D "ropHata 6aTepus, npeay Mbpso-
,o.) TO MU3M103BaHe A 3apefeTe [o-

MocoyeHnTe 306paxeHns* ce Hamu
B HauanoTo Ha UHCTPyKLMsTa 33 eK

cnioatayms. «(D Kpaii C noMoLLTa Ha 3apsiaHo yc-
* N30bpaxkeHunsTa morat fa ce asnmo., TpoucTBo.
BaT OT opurmMHana.
& \(,b AkyMmynaTopHaTa baTepus Moxe aa bbae
' 3apexxaHa no BcAKo BpeMe, 6e3 ToBa
& § [la CbKpaTu paboTHMS B XXMBOT. pekbe-

S
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Bbvnrapcku

BaHe Ha npoleca Ha 3apeX/jaHe He Bpe-
[ Ha b6aTepusTa.

He HaTUcKaiiTe KonyeTo 3a

BK/lOYBaHe/U3KOYBaHe cnep

ABTOMaTMYHOTO U3K/IOYBaHe
Ha eNleKTPpMYeCcKUsl MHCTPYMEHT. Mo To-
31 HAYMH MOXKETE Aa NoBpeauTe akymy-
natopHarta batepus.

AxymynaTopHaTa baTepus e cHabpeHa ¢

KOWTO No3BOMIABA 3apexaHe caMo

nHTepsana Mexay 0 °C n 55 °C. Mégo3u
Ha4WH ce rapaHTUpa gbarvsaT pa@'TeH
XKUMBOT Ha baTepusTa.

- CbxpaHsiBailTe aKkymynaTo,
pUs N0 Bb3MOXHOCT Ha H
10 25 °C) u cyxo (BnaxHocT ny-

xa < 80%).
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AATYUK 3@ KOHTPO Ha TeMnepaTypaTa&

0
a _
o, C
3

- HanpuMep He ocTaBsiiiTe akymynatop-
HaTa baTepus B Konata npes AsToTO.

- Ako cnep 3apexpaaHe akyMynaTopHaTa
HaTepusa cBbpalBa ocesaeMo bbp3o,To-

Ba K, e n3xabeHa u Tpsibsa
it 3gMeHeHa.
- @ eque,D,BMp, MHCTpyKUMUTE 3a
Bb € Ha 0TnagbLUM.
LT

32

AMKaUMA 33 KanauuTeT
MhgykaTopsT 3a kanauuteT [1-2] no-
@B npu HaTUckaHe Ha bytoHa [1-1]

@BCTOSHNETO Ha 3apexaaHe Ha akyMy-

§naTopHaTa 6aTepwus 3a oK. 2 cek.:



ST

* Npenopbka: 3apexpaiiTe
TopHaTa baTtepus npeau no-
WwHa ynotpeba.

6 TexHU4yecko 06cnyXxB

noaAabpXKaHe &

= CBbp3BalyuTe KoHT}(ﬂ
natopHata batepus ce
uncTm.

Bwvnrapcku

70-100% = BenTunatoptute otsopw [1-3] Bbpxy
akyMmynatopHaTa baTepus aa ce Abp-
40-70% XaT 0TBOpeHM, nHave GyHKuMUATa e
orpaHqu
15-40% - &aKyMynaTopHaTa 6ate-
e e rofHa 3a ynotpeba, ce
X bp Te KbM 0TOpPU3MpaH OTAEeN 3a
< 15% «O aHe Ha knueHTU Ha Festool.
QO @w festool.com/service)
akymynaz; & O

HaTaTbQ 7,0_) TpaHcnopT
k(b @%bﬂpraLU.MTe ce Li-lon akyMynaTopHu
’ BaTepuu ca 0bekT Ha M3UCKBaHWATa Ha
@u (0 3akoHa 3a onacHu ToBapwu. Motpebuten-
5\(,0 AT TpsbBa fa ce uHdopmumpa npeam
TPaHCMOPTVMPaHETO 3a JIoKaNHUTE Npeg-
nucanus. MNpu nanpatyaHe ot TpeTU
cTpaHu (Hanp.: Bb3ayweH TpaHcnopT
unu cneguums) Tpsbea fa ce cnassart

Kymy-
xat
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Bbvnrapcku

cneuuanHuTe usmckeanms. MNpu nogro-
ToBKaTa Ha nakeTa 3a u3npatyaHe Tpsib-
Ba [la ce NpuBfieYe eKCrnepT 3a onacHu
ToBapu. M3anpawaitte akymynatopHaTa
6aTepus camo ako He e nospegeHa. Mpwu
n3npaLiaHe cnasgaiiTe okanHuTe
npeanucanus. CvbniofaBaiite eBeH-
TyanHu nocnefBally HaLMOHANHW pas-
nopepabu.

8 OkonHa cpepa

W3nonssaHuTe unn pedekTHU BKS?
natopHu 6aTepum aa ce BpbLAT BATYHK:
TOBeTe 3a NpueM camo paspes
obe3onaceHu cpeLly 3aKbCAB
upes M3oaMpaHe Ha NoMOC
nupbang) (na ce cnaaBaT'ésﬂ
npeanucaHus).
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Taka Te 6uBaT roToBM 3a OTBEXAAHE 33
peuuKnupaHe.

Camo EC: Crnopep, eBponeiickaTa aupek-

TvBa 3a batep aKyMynaTopu u npu-
narau

MOHaNHOTO Npaso, fe-
n@3xabenn batepumn/akymy-
n@m T a f1a ce cbbupat pasaenHo
ngaa ce@hex,an 3a peuuknvpane ¢

c oKOJIHaTa cpefa.

QMtﬁmaum 3a REACh:

estool.com/reach
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Eesti

Siimbolid Kaitsta kuumuse ja lahtise
leegi eest - tulle viskamine
rangelt keelatud - plahvatu-
soht

Lugege kasutusjuhendit, tut- ta vee eest - vedelikesse
vuge ohutusnoéuetegal &ﬂmme keelatud.
oo SO b ns
Arge visake olmejaatmetesse§ uhis, nouanne
"D

Umbertdétlemise sumbo}§
taaskasutatav materjak

¢

Uldine ohuhoiatus

Tegutsemisjuhis

&ehnlllsed andmed vt aku andmesildilt.

Akut tohib kasutada& LQ% 2 Ohutusnduded liitiumioonakude
da ainult temperaanaﬁer suhtes

mikus - 10 °CK1®

+50°C. HOIATUS! Lugege labi koik
ohutusnouded ja juhised. Ohu-
tusnouete ja juhiste eiramine
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voib pohjustada elektrilodgi, tulekahju
ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja marku-
sed edasiseks kasutamiseks alles.
Liitiumioonaku elemendid on hermeeti-
liselt suletud ja ohutud, kui kasutamisel
ja kdsitsemisel jargitakse tootja juhi-
seid.

- Tiihje patareisid kasitsege ettevaatli-,

kult. Akud on ohu allikad, kuna voi-, Q)

vad pohjustada liihist. Isegi kui liiti
mioonakud on nailiselt tiihjad, eﬁ
jene need kunagi taielikult.

- Valtige fiitisilisi looke/momt@@ Lq&

gid ja esemete sissetungi

akusid kahjustada. Tagajéfyek évad
olla lekked, kuumuse &J @

126

suitsu teke, aku slttimine voi plahva-
tamine.
- Kasutusvalisel ajal hoidke akut ee-

mal metallesemetest (nt naelad,

kru ot , kirjaklambrid jm),

mij va u kontaktid omavahel

ihendada.Akuklemmide liihis voib

sa@ poletusi voi tulekahju.

aitske akut kuumuse eest, sealhul-

g ikemaajalise paikesekiirguse ja
t% eest. Tuli ja Ule 130°C tempera-

Auurld voivad pohjustada plahvatusi.
Arge avage akut. Aku avamine voi
muutmine voib kahjustada kaitsesea-
diseid. Tagajarjeks voib olla kuumuse
kogunemine, suitsu teke, aku suttimi-
ne voi plahvatamine.

- Krge kastke akut vette, nditeks
(sool)vette vdi jookidesse. Kokku-

K



puude vedelikega voib akut kahjusta-
da. Tagajarjeks voib olla kuumuse ko-
gunemine, suitsu teke, aku sittimine

voi plahvatamine. Lopetage aku kasu-
tamine ja toimetage aku Festooli voli-
tatud hooldekeskusse.

- Laadige akusid iiksnes tootja soovi-
tatud laadimisseadmetega (vt joo-
nist). Kui kasutada teatud tiipi akud
laadimiseks sobivat laadimisseadet
teiste akude laadimiseks, tekib pg
gu oht.

- Polevaid liitiumioonakusid ar
tutage veega! Kasutage liinpl tukp_’
kustutusmatte.

- Akude kahjustamise ja@es' ipa-
rase kasutamise kor) 0ib, st
eralduda auru. Aur voib arpitada hin-
gamisteid. Tagage varske 3hu juurde-

Eesti

vool, kaebuste korral péorduge arsti
poole.
- Kasutage akut iiksnes Festooli sead-
mega Vaid i on aku kaitstud ohtliku
eest. Mone teise sead-
ine voib kaasa tuua vigas-
@Ja tekahju ohu.
B tamise korral voib akust
oolata akuvedelikku. Valtige
kupuudet akuhappega. Juhusliku
kkupuute korral peske kahjusta-

(9. A tud kohta veega. Kui vedelik satub
u

silma, poorduge kohe arsti poole.
Akust lekkiv vedelik voib pohjustada
nahaarritusi voi poletusi.

- Defektsest akust voib eralduda vede-
likku, mistottu voivad ldheduses ole-
vad esemed niiskeks muutuda. Kont-
rollige vastavad esemed ile. Puhasta-
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ge need, selleks eemaldage vedelik voi suitsema hakata, sittida voi plah-

kuiva majapidamispaberiga ja loputa- vatada.

ge pinnad rohke veega iile. Valtige ve- - Arge avage akut, drge suruge seda

deliku sattumist nahale, selleks kand-  katki, drge kyumutage (iile 80°C) ja

ke kaitsekindaid. Vajaduse korral va- arge/palet eda. Noude eiramisel
~ ja polenguoht. Jargige

hetage detailid valja te le

- Arge kasutage kahjustada saanud voi & jut’sreid.
muudetud akusid. Kahjustada saanud .
voi muudetud akudel voib olla ettena- Q$ ﬁhipérane kasutus
gematuid omadusi, mis toovad kaasa
tulekahju, plahvatuse voi vigastusega

- Arge kasutage kahjustada saan
akusid. Aku kasutamine tuleb
lopetada, kui aku kaitub ebah@ll-
kult, naiteks kui aku hakkah@a
ma vo6i laheb vdga kuuma
meerub voi muudab v3
mise korral voib aku lle Kuu eda

Ak obivad kasutamiseks Festooli
a sriistadega (vt konkreetset sea-
) ja loetletud Festooli laadimissead-

\Qmetega (vt joonis).
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4 Seadme osad makordset kasutamist taiesti
téis.
[1-1] Laetusnéidu sisselilitusklahv

[1-2] Taituvuse indikaator Akut v&ib igal ajal laadida, ilma et selle
[1-3]1 Ventilatsiooniavad (vaid BP 18 kas%gﬁneks- Laadimise Kat-

Li... AS) ke@ in ahjusta akut.
[1-4] Aku vabastamise klahvid \

) o O @rast elektrilise tooriista au-
Nimetatud joonised* on toodud kasu- £ §omaatset véljaliilitumist drge
tusjuhendi alguses. § S\ vajutage enam Liilitile (sisse/
* Joonised voivad originaalist erineda®)” v@ ). Aku voib kahjustada saada.

Q &ku on varustatud temperatuurikon-

5 Too (b' trolliga, mis lubab akut laadida ainult
9
51 Soovitused aku optima@’ekséQ temperatuuril 0 °C Kuni 55 °C. See pi-
Q kendab aku kasutusiga.

késitsemiseks \(,D
& . - Hoidke akut vdimalikult jahedas (5 °C
@ Tarnimisel on akyg%’lis ae- kuni 25 °C] ja kuivas (Ghuniiskus <
tud. Aku taieliku maht e ta- 80%) kohas.
gamiseks laadige aku Thne es-
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- Arge jatke akut naiteks suvel autosse @ 70-100%
seisma.

- Aku oluliselt lihenenud todaeg néitab, 40-70%
et aku kasutusressurss on ammendu-
nud ja aku tuleb valja vahetada. 15-40%
- Jargige soovitusi kditlemise kohta.
5.2  Mahtuvusndidik <15%"*

Mahtuvusnaidik [1-2] n&itab nupu vaju-
tamisel [1-1] umbes 2 sekundi jooksul N

akupaki laetustaset: Q . itus: Laadige akupakki enne iga
$ A ist kasutust.
v
/ Hooldus ja korrashoid
QD o Hoi . .
» Hoidke aku Ghenduskontaktid puh-
4

&Q)& tad.

&(D' = Hoidke aku ventilatsiooniavad [1-3]
§ vabad, vastasel korral on toimivus
§ piiratud.
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= Kui aku ei ole enam téokorras, poor-
duge Festooli volitatud hooldekes-
kusse. (www.festool.com/service)

7 Transport

Sisalduvate liitiumioonakude suhtes on
kohaldatavad ohtlike ainete veo eeskir-
jad. Enne transportimist peab kasutaja

vuma. Kui transporti korraldab kolm

isik (nt: 6hu- véi maanteevedu korr@av

logistikaettevdtja) tuleb jargida
deid. Transporditava kauba etteg‘lw
tamisse tuleb kaasata ohtlik

ekspert. Saatke akut posti vai is,
kui see on terve ja kahju etaxdargi-
ge kehtivaid eeskirju. Jé@ge@%akeh-
tida voivaid taiendavaid eesk@u

Eesti
8 Keskkond

Kassutusressursi ammendanud voi de-
fektsetel akudel laske tiihjeneda, kaits-

ke lihise tek est (ntisoleerides poo-

lus ibi ing toimetage akud ko-

g@ unki (jargige kehtivaid eeskirju).
It takse akud limbertootlusse.

id B riikidele: Vastavalt E
asjaomaste kehtivate eeskirjadega tut§ al@ rifkicete: Vastavall turoopa

endi ja ndukogu direktiivile elek-

?a elektroonikaseadmete jaatmete
Yofit

a ja direktiivi Ulevotvatele digusak-

- @tidele tuleb kasutusressursi ammenda-
SQ nud elektrilised tooriistad eraldi kokku

koguda ja keskkonnasaastlikult ringlus-
se votta.

Teave REACH kohta: www.festool.com/
reach
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Hrvatski

1

ax. 50°C,

132

Simboli Zastititi od vrucine i otvorenog

&Q plamena - nikada ne bacati u
Opca opasnost i vatru - opasnost od eksplozi-
je!

Proditati upute za uporabu, si- %Qze . od vode - ne uranjati

gurnosne napomene! ekuéine.

Ne bacati u ku¢ni otpad. @\A\SHVJM napomena

Q o Upute za rad
Simbol recikliranja - ponoy, ',Q) P

upotrebljiv materijal Q @sa tehnicke podatke vidi oznacnu ploci-

u na akumulatorskoj bateriji.
Uporaba i sklad|stenJ (bo-’
o v

mulatorske bate”cﬁm 2 Sigurnosne napomene za litij-
rasponu temperat ionske akumulatorske baterije
10 °C do najV|s 50 °.
UPOZORENJE! Procitajte sve
sigurnosne napomene i upute.



Propusti do kojih mozZe do¢i uslijed ne-
pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati elektricni udar,
pozar i/ili teSke ozljede.

éuvajte sve sigurnosne napomene i
upute za buduce koristenje.

Celije u litij-ionskoj akumulatorskoj ba-

teriji su plinonepropusno zatvorene i ni- &

su Stetne sve dok se pridrzavate propi

proizvodaca glede uporabe i rukovan'Q?

- Oprezno rukujte ispraznjenim b
jama. Akumulatorske bateru
stavljaju izvor opasnosti jer,
uzrokovati jako visoku strujykr.

é”

spoja. Cak i kada su litij-jogske S‘M
mulatorske baterije p @n raz-
njenom stanju, nikad ispraz-

niti do kraja.

Hrvatski

- Izbjegavaijte fizicke udarce/utjecaje.
Udarci i prodiranje predmeta mogu
ostetiti baterije. To moZe uzrokovati
propusnost,&azvoj topline, stvaranje

jenje ili eksploziju akumu-

ltzlap
k erije.
ite-nekoristene akumulatorske
a

t aleko od metalnih predme-
t r. €avala, vijaka, kljuceva,
skih spajalica i sl.) koji mogu
rokovati premoscivanje kontakata.

A Kratki spoj izmedu kontakata moze

izazvati opekline ili poZar.

- Zastitite akumulatorsku bateriju od
vrucine, npr. takoder od kontinuirane
izloZenosti suncevim zrakama i va-
tre. Vatra i temperature iznad 130°C
mogu izazvati eksploziju.
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- Nemojte otvarati akumulatorsku ba-
teriju. Otvaranjem ili preinakom aku-
mulatorske baterije mogu se ostetiti
zastite. To moZe uzrokovati razvoj to-
pline, stvaranje dima, zapaljenje ili -
eksploziju akumulatorske baterije.

Akumulatorsku bateriju ne uranjajte

u tekucine, kao $to je (slana)voda ili
pica. U slu¢aju kontakta s tekucina-
ma akumulatorska baterija moze se Q tr akumulatorske baterije mogu

ostetiti. To moZe uzrokovati razvoj Qg?
pline, stvaranje dima, zapaljenje qu
eksploziju akumulatorske baterfje, Vi

Se ne upotrebljavajte akumulanskua_,Q

bateriju i obratite se ovlaste
stool servisnoj sluzbi.
Punite akumulatorske, mrij
punjacima koje je preporuci
vodac (vidi sliku). Kod punja

134

e

odredenu vrstu akumulatorskih bate-

rija postoji opasnost od poZara ako ga

upotrebljavate s drugim akumulator-

skim baterijarra.

Litij ske mulatorske baterije,
ada ne gasite vodom!

rijepite pijesak ili protupozarni

riv.

ufg}ju ostecenja i nestrucne upo-

i@iti pare. Pare mogu nadraZziti dis-

e puteve. Osigurajte dotok svjeZeg

zraka, a u slucaju tegoba potrazite po-
mo¢ lijecnika.

Akumulatorsku bateriju mozete kori-
stiti jedino zajedno sa svojim Festool
elektri¢nim alatom. Jedino je tako
akumulatorska baterija zasti¢ena od
opasnog preopterecenja. Uporaba ne-



Hrvatski

kog drugog alata moZe izazvati ozljede  dir s koZom noSenjem zastitnih ruka-

i pozar. vica. Po potrebi zamijenite dijelove.

- U slucaju neispravne uporabe moze - Ne upotrebljavajte ostecene ili izmi-
doci do istjecanja tekucine iz akumu- jenjene akumulatorske baterije.
latorske baterije. Izbjegavajte kon- Oé%ene itNzmijenjene akumulator-

at mogu se nepredvidivo po-

takt s njom. Pri slu¢ajnom kontaktu
isperite vodom. Ako tekucina dospije sati%:ovesti do poZara, eksplozije
u o€i, zatrazite lije¢nicku pomo¢. Te- < 1Q

kucina, koja istjece iz akumulatorske S &ﬁpotrebljavajte ostecene akumu-

baterije, moZe izazvati nadrazivanje & rske baterije. Potrebno je odmah
koze ili opekline. Q destati upotrebljavati akumulator-
- U slucaju neispravne akumul e -\ sku bateriju ¢im dode do nenormal-

baterije mozZe doci do istjecari] tel{b@ nog ponasanja, kao primjerice stva-
¢ine koja moze navlaziti susigfine 2) ranja neugodnog mirisa, razvoja to-
predmete. Provjerite pog e dijBto-  pline, promjene boje ili deformacije.
ve. Ocistite ih na nacin %V te'te- Ako nastavite s radom, akumulator-
kucinu suhim kuhinjsKir¥/ruc i i ska baterija moZze razvijati toplinu i
isperete s puno vode. Izbje jte do- stvarati dim, moZe se zapaliti ili eks-
plodirati.
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- Nemojte otvarati, gnjeciti, pregrijati
(iznad 80°C) ili spaljivati akumulator-
sku bateriju. U slucaju nepridrzavanja
postoji opasnost od opeklina i pozara.
Slijedite upute proizvodaca.

3 Namjenska uporaba

Akumulatorske baterije namijenjene za
uporabu s Festool akumulatorskim

elektri¢nim alatima (vidi postojeci ele
tri¢ni alat) i navedenim Festool punJaQ
ma (vidi sliku).

§’~.@
§
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k@\l @ne slike* nalaze se na pocetku
% za uporabu.

4 Elementi uredaja

[1-1]1 Tipka za ukljuivanje indikatora
za kapamtet

[1- Z]QEOKaZ apaciteta

a prozracwanje (samo
.. AS)
@)3 za oslobadanje akumula-
« rskog modula

like mogu odstupati od originala.



Hrvatski

5 Rad stupka punjenja ne Steti akumulatorskoj
5.1 Napomene za optimalno bateriji
rukovanje akumulatorskom Nakon automatskog iskljuciva-
baterijom : nja tricnog alata nemojte

. d pritiskati prekidac za uk-
@ Akumulatorska baterija isporu- jugivanje/iskljucivanje. Akumulatorska
Cuje se nepotpuno napunjena. i Qﬁe se ostetiti.
(oo s oS o OB qrso st e
vod Koridtenia pot unan'apuJ— ™ nadgbrom temperature koji dopusta pu-
p.t gk L tJ ’:{ ’E} terii P Q rj@je samo u rasponu temperature iz-
”Li.:él‘jm” atorskuba e”J”(D“Q Xhedu 0°C i 55 °C. Time se postize dulji
punjacu. { QD7zivotni vijek akumulatorske baterije.

’ . ;
Akumulatorska se baterija m ubil” - Akumulatorsku bateriju po mogucno-
koje vrijeme napuniti, a da ritu&e sti ¢uvajte na hladnom (5 °C i 25 °C) i

skraduje njezin Zivotni vij re@'po— suhom mjestu (vlaZnost zraka < 80%).
/< § - Akumulatorsku bateriju ne ostavljajte
s npr. ljeti u automobilu.
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- Bitno skraceno trajanje rada nakon @ 70-100 %
punjenja ukazuje na to da je akumula-

torska baterija istroSena i da se mora 40-70 %
zamijeniti novom.

- Pridrzavajte se napomena o zbrinjava- 15-40 %
nju.

5.2 Indikator kapaciteta <15%"°

Indikator kapaciteta [1-2] kod pritiska

na tipku [1-11 prikazuje stanje pumema& Ka: Ak atorsku baterii
akumulatorske baterije oko 2 Sekund§7 ﬁor}f Z— : umula olr)s u bateriju
i prije daljnje uporabe.

<b & Odrzavanje i ¢is¢éenje
Q (b, = Odrzavajte Cistocu priklju¢nih konta-
& " kata na akumulatorskoj bateriji.

&(b § = Otvore za prozracivanje [1-3] na aku-

S mulatorskoj bateriji drzite slobodni-
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ma jer je u suprotnom funkcija ogra-
nicena.

= Ako akumulatorska baterija vise nije
u funkciji, obratite se ovlastenoj Fe-
stool servisnoj sluzbi. (www.fe-
stool.com/service)

7 Transport

Litij-ionske akumulatorske baterije
podlijezu zakonu o prijevozu opasnih
tvari. Prije transporta korisnik se mQha
informirati o lokalnim propisimg.
otprema povjerena tre¢ima (nprs'tra
sport zrakoplovom ili Spedicij
no je pridrzavati se posebni
Kod pripreme poSiljke z re pret-
hodno se treba savjeto& sa ¢nja-
kom za prijevoz opasnih tvarﬁﬂtprema
akumulatorske baterije je moguca sa-

&o

Hrvatski

mo ako je akumulatorska baterija neo-
Stecena. Pridrzavajte se lokalnih propi-
sa prilikom otpreme. Pridrzavajte se

eventualnih daljnjih nacionalnih propi-

sa.OQo,, OO

tis
{Neu &ebljive ili neispravne akumula-
baterije vratite u sabirne centre
u praznom stanju i zasti¢ene od
kog spoja (npr. izoliranjem polova

Ao je@epljivim trakama) (pridrzavajte se va-
Zeéih propisal.

Na taj nacin se akumulatorske baterije
dovode na recikliranje.

Samo EU: Sukladno Europskoj Direktivi
o baterijama i akumulatorima te imple-
mentiranju u nacionalno pravo propisa-
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no je da se neispravne i neupotrebljive

akumulatorske baterije/baterije moraju

zasebno prikupljati i reciklirati na eko-

loski prihvatljiv nacin. &

Informacije u svezi uredbe REACh: % @)
(OMNS

www.festool.com/reach O
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Latviski

Simboli Sargajiet no karstuma un at-

>$< klatas liesmas - nemetiet
ugun, jo pastav spradziena
risk:

Izlasiet lietoSanas pamacibu aJiet no Gdens - neje-
un drosibas norades! @remdepet gkidrumos.

Nedrikst utilizét kopa ar maj- «@ leteikums, norade
saimniecibas atkritumiem.

Q LietoSanas noradijumi
r§

3-
&ehnlskos datus skatiet akumulatoru
7~ bloka datu plaksnité.

Akumulatoru derst&o;f
glabat tikai tempergiurasidia- 2 Drosibas norades par litija jonu
pazonano -10, § akumulatoru blokiem

maks. +50 °C! o
s BRIDINAJUMS! Izlasiet visas
drosibas norades un visus no-

Bridinajums par visparéju ri-
sku

Parstrades simbols - pa
dajams materials
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radijumus. Ja drosibas norades un no-
radijumus neievéro, pastav elektrotrie-
ciena, aizdeg$anas un/vai smagu savai-
nojumu risks.

Saglabajiet visas drosibas norades un
visus noradijumus turpmakam lietoju-
mam.

Litija jonu akumulatoru bloka elementi
ir gaznecaurlaidigi un nekaitigi veseli-

tos lieto un ar tiem rikojas.

- Rikojieties uzmanigi ar izladet. 'e(q
akumulatoriem. Akumulatorubfloki
riska avots, jo tie var radit |

ti
1ssléguma stravu. Pat ja li@joﬁb

akumulatoru bloki Skietafgyir izi88&ti,
tie nekad nav izladéjusie pi@.

142

- Nepaklaujiet triecieniem/mehaniskai
iedarbibai. Triecieni un priekSmetu
iekli$ana akumulatora var to bojat.

Tadéjadi akurpylatoru bloka var ra-
stiegs{ce, ar sakarst, dimot,
ai ie spragt.

atlwlatoru bloku nelieto, ne-

ie ta tuvuma metala prieks-

n
én%g\[pieméram, naglas, skruves,

& atgle!

bai, ja ievéro razotaja noradijumus, katib

as, saspraudes u. c.), jo tie var
ht isslegumu starp akumulatoru
loka kontaktiem. Isslégums starp

@ akumulatora kontaktiem var apdedzi-

nat vai izraisit aizdegSanos.

- Sargajiet akumulatoru bloku no kar-
stuma, pieméram, no ilgstosas atra-
Sanas saules staros vai uguns tuvu-
ma. Uguns un temperatira, kas pars-
niedz 130 °C, var izraisit spradzienu.



Latviski

- Neatveriet akumulatoru bloku. Ja at- akumulatoru blokus; ja to izmanto, lai
ver vai parveido akumulatoru bloku, ladétu cita tipa akumulatoru blokus,
var sabojat aizsargelementus. Tas pastav aizdegSanas risks.
var izraisit akumulatoru bloka sakar- - Nedzésiet osu litija jonu akumu-

Sanu, dimosanu, aizdeg$anos vai L bl r Gdeni! Dzésiet ar
spradzienu. {lim ugunsdzésibas segu.
- Neiegremdéjiet akumulatoru bloku (%k ulatoru bloks ir bojats vai to
§kidrumos, pieméram, (sals)adeni < mto&areizi. no ta var izplast tvai-
vai dzérienos. Saskare ar Skidrumu Q\ i~SJ® tvaiki var kairinat elposanas

var bojat akumulatoru bloku. Tas v, s. Nodrosiniet svaigu gaisu un

izraisit akumulatoru bloka sakars, . rsieties pie arsta, ja ir sudzibas.

dimosanu, aizdegsanos vai sppagsle- -\ Lietojiet akumulatoru bloku vienigi

nu. Tad partrauciet lietot akumulato kopa ar Festool ierici. Tikai ta aku-

bloku un vérsieties pilnvarot@jest mulatoru bloku var pasargat no bista-

klientu apkalposanas dagdé. 0} mas parslodzes. Ja lieto citu ierici, var
- Uzladejiet akumulatoru blokusitikai savainoties un pastav ugunsgréka

ar uzlades iericém, met ra- risks.

Zotajs (skatit attélu). Ar uzl&des ierici - Ja akumulatoru bloku lieto nepareizi,

ir paredzéts ladét tikai notetkta tipa no ta var izplast skidrums. Nepielau-
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jiet ta saskari ar adu. Ja nejausi ir var klat neparastas, kuru dél tie var
notikusi saskare, noskalojiet ar ude- aizdegties, spragt vai savainot.

ni. Ja $kidrums ieklist acis, vérsie- - Nelietojiet bojatus akumulatoru blo-
ties pie arsta. Izpludis akumulatora kus. Nekavéjotjes partrauciet lietot

Skidrums var kairinat adu vai apdedzi- akuwpto oku, ja ta ipasibas
a tas: pieméram, tas

nat. |
- No bojata akumulatoru bloka izpludis g@o, karst, maina krasu vai de-

Skidrums var samitrinat lidzas eso- mgjasJa akumulatoru bloku tur-
$os priekSmetus. Parbaudiet skartas inalgtot, tas var sakarst un dimot,
dalas. Notiriet tas, proti, nosusm|et aizggyties vai spragt.

Skidrumu ar sausu papira dvieli un Q tveriet, nesaspiediet un nepar-
noskalojiet ar lielu daudzumu @ &arsejiet (>80 °C) vai nededziniet
Izvairieties no saskares ar adu, ﬁto— @ akumulatoru bloku. Neuzmanigas ri-
jot aizsargcimdus. Ja vmadug@o a_,Q cibas dél pastav apdegumu un aizdeg-

mainiet skartas dalas. ,\('D Sanas risks. levérojiet razotaja nora-
- Nelietojiet bojatus vai pér&ot N dijumus.

akumulatoru blokus. B§ja¥u vaipar-

veidotu akumulatoru bloku T bas
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3 Atbilstigs lietojums 5 Darbs ar iekartu

Akumulatoru blokus ir paredzéts lietot 5.1  Noradijumi par optimalu
ar Festool akumulatora iericém (skatit akumulatoru bloka lietoSanu
attiecigo ierici) un noraditajam Festool

uzlades iericém (skatit attélu). ?&uw@ru bloks tiek piega-
s(dalzji uzladeta stavokl. Lai

4 lerices elementi al@ulatoru bloks spétu nodro-

at pilnu jaudu, pirms ta lieto-
[1-1] Taustin$ kapacitates radijuma Qs \ anas pirmo reizi pilniba uzlada-

ieslggsanai o Ojiet akumulatoru bloku ar uzla-
[1-2] Kapacitates radijums Q) des ierices palidzibu.
[1-3] Ventilécijas atveres (tikaj BB-
- 5) S

Akumulatoru bloku var uzladét jebkura
[1-4] Akumulatoru bateruas@blol@_, laika, neriskéjot samazinat ta kalpoga-
Sanas pogas ¢ nas laiku. ArT partraukums uzlades pro-

Noraditie attali* atroda)beet@S in. Cesa nekaité akumulatoru blokam.

strukcijas sakuma. Kad elektroinstruments ir au-

* Attéli var atskirties no orig’ﬁ%la. tomatiski izslédzies, nemegi-
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niet to no jauna ieslégt, nospiezot ie-

slédzéju. Sada riciba var sabojat aku-

mulatoru bloku.

Akumulatoru bloks ir aprikots ar tem-

peratiras kontrolierici, kas pielauj uz-

ladi tikai temperatiras diapazona no

0 °C lidz 55 °C. Tas lauj ievérojami pa-

lielinat akumulatora kalposanas laiku.

- Akumulatoru bloku ieteicams glabat
vésa (5 lidz 25 °C) un sausa (gaisa
trums < 80 %) vieta.

- Pieméram, vasara neatstajiet aQ
latoru bloku automasina.

- Jaievérojami samazinas dar

laiks ar vienu uzladi, tas l§a k!{b

akumulatoru bloks ir noli
nomaina pret jaunu.
- levérojiet noraduumus par L@zacuu
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5.2 Uzlades pakapes indikators
Uzlades pakapes indikators [1-2] pie
nospiesta taustina [1-1] aptuveni 2 se-
kundes ilgi par@tha alumulatoru bloka
uzlad @@

Qﬁké@
70-100%

40-70%
15-40%

<15% "

" leteikums: pirms talakas lietoanas
uzladégjiet akumulatoru bloku.



6 Apkalposana un apkope

= Uzturiet tirus akumulatoru bloka sa-
vienojoSos kontaktus.

= Nenosedziet akumulatoru bloka ven-
tilacijas atverumus [1-3], jo $ada ga-
dijuma var tikt traucéta ta funkcioné-
Sana.

= Ja akumulatoru bloks vairs nefunk-
ciong, vérsieties autorizéta Festool
klientu atbalsta dienesta. (www. fe,Q;
tool.com/service)

7 Transportésana /k Q
Uz komplektacija iek,lautajie&lja@
nu akumulatoru blokiem a
kumdos$anas prasibas Eggbf
vu parvadasanu. Pirms

lietotajam ir jasanem infor

Latviski

vietgjiem noteikumiem. Ja parsatisanu
veic tre$as personas (pieméram, parsi-
tot ar gaisa vai jGras transportu), jaieve-

ro Tpasas prasibas. Veicot partstitama
izstrg gatavosanu, japieaicina
@ parsatisanas specialists.
uti umulatoru bloku vienigi tad,

S as@v ojats. Parsatisanas gaita ie-
e

0.;.& vietéjos noteikumus. Bez tam

|e Jlet ari nacionalos noteikumus, ja

A
Q

8 Apkarteja vide

Nolietotos vai bojatos akumulatoru
blokus nogadajiet savaksanas vieta iz-
ladétus un nodrosinatus pret isslegumu
(pieméram, izol&jot izvadus ar limlentes
strémeli) (ievérojiet spéka esosos notei-
kumus).
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Tadejadi akumulatoru blokus var par-

stradat paredzétaja kartiba.

Tikai ES valstis Saskana ar Eiropas Sa-

vienibas direktivu par baterijam un aku- @
mulatoriem un attiecigas valsts tiesibu % @)
aktiem bojatie vai nolietotie akumulato- O @)

ru bloki/baterijas ir jasavac atseviski un O QQ

japarstrada apkartéjai videi nekaitiga .
veida. é \A\
Informacija par REACH: www.fes- Q$ O(_)D
tool.com/reach Q S
o
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Lietuviskai

Simboliai Saugoti nuo karscio ir atviros

>‘$<ﬂ ugnies - nemesti j ugnj -

Ispéjimas apie bendrojo poba- sprogimo pavojus!

dZio pavojus

Sau@gbti nuo vandens - ne-
Skaityti naudojimo instrukcija, ti j skysti.
saugos nurodymus!

%. %atarimas,nurod mas
AN Y

Nemesti j buitinius Siuksly- ‘Z\
nus. B 1‘} Darbinis nurodymas
Antrinio Zaliavy panaudojéy Se niniai duomenys nurodyti akumu-

(7

simbolis - rodo, kad qu @liatoriaus firminéje duomeny lenteléje.
Zenklinta medziaga galima

perdirbti. Q (DO_) 2 Li-lon akumuliatoriy saugos
Akumuliatoriu naldoti idsan- nurodyma

deliuoti tik temfipeTatidy dia- ISPEJIMAS! Perskaitykite vi-
pazone nuo -10 iki reaKs. sus saugos nurodymus ir in-
+50 °C. strukcijas. Delsimas vykdyti
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Siuos saugos nurodymus ir instrukcijas
gali tapti elektros smagio, gaisro ir / ar-
ba sunkiu suzalojimuy priezastimi.
ISsaugokite visus saugos nurodymus ir
instrukcijas, kad galétumete juos pa-
Ziuréti ateityje.
Licio jony akumuliatoriaus sekcijos yra
sandariai uzdarytos ir nekelia pavojaus
Zmonéms bei aplinkai, jeigu akumulia-
torius naudojamas ir su juo elgiamasi Q
laikantis gamintojo nurodymu.
- Su iSkrautais akumuliatoriais
atsargiai. Akumuliatorius yra pdvo-
jaus saltinis, nes jo trumpoj an&
]

sroveé gali buti labai dideléNet |

Li-lon akumuliatoriai atpd@p i3 ti,
nebandykite jy iSkrauti visisk
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- Saugoti nuo smugiu ir kitokio fizinio
poveikio. Smugiai ir kokiu nors daik-
tu prasiskverbimas i korpusa aku-
muliatorius galj sugadinti. Dél to i$
aku%j@to i Yali pradeti sunktis
SRQ arg8rztis damai, jie gali pra-
@ aigi, uzsidegti ar sprogti.

~Nenauttejamo akumuliatoriaus nelai-

éy@\kartu su metaliniais daiktais
(p vinimis, varztais, raktais, sa-
élémis ir pan.), kurie galéty

&lrumpai sujungti akumuliatoriaus

kontaktus. Akumuliatoriaus kontaktu

trumpasis jungimas gali tapti nudegi-
mu ar gaisro priezastimi.

- Akumuliatoriy saugoti nuo karscio,
pvz., nuo ilgalaikés saulés atokaitos
ir ugnies. Ugnis ir aukstesné kaip 130
°C temperatira gali sukelti sprogima.




- Akumuliatoriaus neatidarinékite.
Akumuliatoriu atidarant ar bandant
modifikuoti, yra pavojus paZeisti jo
vidines apsaugos priemones. Dél to
iS akumuliatoriaus gali pradéti verztis
damai, jis gali pradéti kaisti, uzsidegti
ar sprogti.

- Akumuliatoriaus nemerkti j skyscius,
pvz., vandenj (ir sru) ar gérimus.
Dél kontakto su skysciais akumulib
torius gali sugesti. Dél to i$ aku%
liatoriaus gali pradéti verztis dji
jis gali pradéti kaisti, uzsidegt

sprogti. Tokio akumuliatoria{b’neb&)Q

naudoti ir kreiptis | igaliot @ést@
techninés priezilros c%&
- Akumuliatoriams jkr; na
tik tuos kroviklius, kuriuo
duoja gamintojas (Zr. pav

< kurgu!

Lietuviskai

kroviklis, tinkantis tik nustatytiems
akumuliatoriu tipams, naudojamas ki-
tiems akumuliatoriams jkrauti, kyla

gaisro pavojes.
-D Ciu &in akumuliatoriu nieka-
gesihti vandeniu! Naudoti smélj
legy audekla.
toriu paZeidus arba netin-
i naudojant, i$ jo gali iSsiverzti
iniy medziagy garai. Sie garai

l(@li dirginti kvépavimo takus. Patalpa
, -\ isvedinkite arba iSeikite j gryna ora ir,

jeigu reikia, kreipkités j gydytoja.

- Akumuliatoriu paketa naudokite tik
su savo ,Festool” elektriniu jrankiu.
Tik taip akumuliatoriu paketas bus
apsaugotas nuo pavojingos perkrovos.
Naudojant kita prietaisa gali kilti su-
Zeidimu ir gaisro pavojus.
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- Akumuliatoriu naudojant netinkamai,
i5 jo gali iStekéti skystis. Venkite sa-
ly¢io su Siuo skysc€iu. Ant odos pate-
kusi skysti nuplaukite vandeniu.
Skyscio patekus j akis, kreipkités j
gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali
sudirginti arba chemiskai nudeginti
oda.

- 1S paZeisto akumuliatoriaus iStekéjes
skystis gali uztersti gretlmus ele-
mentus ar daiktus. Siuos elementu§
ar daiktus patikrinkite. Juos nuv,
te: skystj surinkite sausu popierZu

rank$luoscéiu, o elementus ar @'ktué_,Q
(D - Akumuliatoriaus neatidaryti, ne-

nuplaukite dideliu kiekiu va sx{(
Kad iSvengtuméte skyscio Ciosu
oda, apsimaukite apsa;@} s pifsti-

nes. Jeigu reikia, sugadintus &&men-
tus pakeiskite.
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- Pazeisty ar modifikuotu akumuliato-
riu nenaudoti. PaZeisty ar modifikuo-

tu akumuliatoriu savybés gali bati ne-
prognOZUOJ s - jie gali uZsidegti,
spr rs oti.
- uliatoriu nenaudoti.
§| oriaus eksploatavima ne-
trauktl jeigu jo busena
rima, pvz., jis pradeda kaisti,
pa%qa spalva, deformuojasi ar at-
nda kvapas. Tokj akumuliatoriy
haudOJant toliau, i$ jo gali pradéti
verztis dimai, jis gali kaisti, uzsidegti
ar sprogti.
spausti, neperkaitinti (virs 80 °C) ir
nedeginti. éiq reikalavimy nepaisant,

kyla nudegimu ir gaisro pavojus. Lai-
kykités gamintojo nurodymu.
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3 Naudojimas pagal paskirtj * Iliustracijos gali skirtis nuo tikrojo
Akumuliatoriai tinka naudoti su Festool ~ ¥2i2d0:

akumuliatoriniais elektriniais jrankiais

ir turi biti jkraunami nurodytais Festool 3 Darba

krovikliais [3r. paveikslel). 5.1 Q‘Ur@ ai dél optimalaus

O aku%‘?uliatoriaus naudojimo
4 Irenginio elementai

- L 'a@umuliatorius tiekiamas i$ da-
[1-1] Talpos indikatoriaus jjungimo ‘2‘ Aiesjkrautas. Kad baty uztikrinta

mygtukas ) visa akumuliatoriaus galia, prie3
[1-2] T§190§ |nd|kator|u§ Q ,Q) pirmajj naudojima akumuliatoriy
[1-3] Vedinimo angos [tik BP 18(py"... X\ batina pilnai jkrauti tinkamu

As) D krovikliu.
[1-4]1 Akumuliatoriaus atblokgvima,y

mygtukas §) s\(,b Akumuliatoriuy papildomai jkrauti gali-

ios ma bet kuriuo metu, tai netrumpina jo

Nurodytos iliustracijos*p@beikt
naudojimo instrukcijos’pS*adi'
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tarnavimo laiko. |krovimo proceso per-
traukimas akumuliatoriui nekenkia.

Elektriniam jrankiui iSsijungus
automati$kai, jo jungiklio ne-
bespausti. Tai gali pakenkti
akumuliatoriui.
Akumuliatoriuje yra jrengta temperata-
ros kontrolé, leidzZianti jkrauti tik tem-
peratlry diapazone nuo 0 iki 55 °C. Tai

mo laika.
- Akumuliatoriu laikyti pagal gali

drégnumas < 80 %) vietoje.

- Todél, pvz., vasara akumuljatori
negalima palikti autom&l Je§

- Po jkrovimo pastebimai sumga&jusi
akumuliatoriaus naudojimo tffrukmeé
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uztikrina ilga akumuliatoriaus tarnav@

rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir
ji reikia keisti nauju.
- Laikytis utilizavimo nurodymu.
5.2 Talpos i@katorius
Tal | ius [1-2], kai mygtu-
1] yr uspaustas mazdaug 2 s
ak iatoriaus jkrovos lygi:
S
&
U

ié”
vésioje (nuo 5 iki 25 °C) ir saug@e (ordy



ST

-

* Rekomendacija: pries naudojant t%
liau, akumuliatoriu jkrauti.

70-100
%

40-70 %
15-40 %

<15%"

Lietuviskai

= Akumuliatoriaus védinimo ang-
os [1-3] visada turi bati atviros, prie-
Singu atveju jo veikimas bus ribotas.

- Jeigu akumwyliatorius nebeveikia,
k t|%ﬁota Festool techninés

iagop’centra. (www.fes-
ol. an/serwce]

\z% &'ransportawmas

i Li-lon akumuliatoriai yra teisés

uliavimo objektas. Prie$ transportavi-

Q i dél pavojingy kroviniy vezZimo re-
T &

6 Techniné priezitra ir sz Q ma naudotojas privalo pasidomeéti vieti-

aptarnavimas
= Kontroliuoti, kad akum

< O
L@OH ‘LE’
prijungimo kontaktaj @da§§h
Svaris. K

S

niais reglamentais. Siunciant per tre-
¢iuosius asmenis (pvz., oro transportu
arba perveZimo automobiliais jmones),
reikia laikytis specialiuju reikalavimu.
Tokiais atvejais ruosiant siunta, reikia
pasitelkti pavojingu kroviniy eksperta.
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Lietuviskai

Siysti tik nepaZeista akumuliatoriu.
Siunciant laikytis vietiniu reglamentu.
Laikykités galiojanciy nacionaliniy tei-
sés aktu, kuriuose $is klausimas galbat
aptartas iSsamiau.

8 Aplinka

Baigtus eksploatuoti arba sugedusius
akumuliatorius | priémimo vietas gra-

izoliavus kontaktus) (laikytis galio mu
instrukciju).

Taip akumuliatoriai bus ut|l|zu@g?m
nustatyta tvarka. >
Tik ES valstybéms: laika )ﬁgﬁzur s
direktyvos dél maitinimo ir
akumuliatoriu bei sprendimo jos
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t@.c
S

Zinti tik iSkrautus ir apsaugotus nuo Q
trumpojo jungimo (pvz., lipnia juosta Q

jtraukimo j nacionalinius teisés aktus,
sugedusius arba baigtus eksploatuoti
maitinimo elementus / akumuliatorius
batina surinkti atskirai ir pateikti antri-
niam irb@épagal aplinkosaugos
reik ugy

In@nac@ple REACh: www.fes-

ach

S

@
3



1

Simboli

Opozorilo za splosno nevar-
nost

Preberite varnostna opozorila
in navodila za uporabo!

Ne mecite v gospodinjske od-
padke.

Simbol za reC|kl|ranJe - rg&
rial, ki ga je mogoce reQ

ti

0.)
Uporaba in shranj -
mulatorske bate, o-
ljena zgolj v t nem

obmodju od -10 °C ¢t najvec
+50°C. $

Slovenscina

Akumulatorsko baterijo zasci-
tite pred vrocino in odprtim
ognjem - ne vrzite je v ogenj -
nev'?ost eksplozije!

itite jo pred vodo - ne po-
6} ite je v tekoCino.

)

«@ Napotek, nasvet

Navodila

@ﬁ‘ehmcm podatki so navedeni na tipski

tablici na akumulatorski bateriji.

2 Varnostna opozorila za litij-
ionske akumulatorske baterije

OPOZORILO! Preberite vsa var-
nostna opozorila in navodila.
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Slovenscina

Ce varnostnih opozoril in navodil ne praznjene, se dejansko nikoli ne iz-
upostevate, lahko pride do elektricnega praznijo v celoti.

udara, poZara in/ali hudih telesnih po- - Preprecite udarce/druge vplive.
Skodb. Udarci in vdoppredmetov lahko po-
Vsa varnostna opozorila in navodila §k°%~_j_° ulatorsko baterijo.
shranite za prihodnjo uporabo. P‘q Cij ko iztekanje, segreva-

Celice v litij-ionskih akumulatorskih ba- g%rs' netje ali eksplozijo akumu-
K

" - @ terije.
t h t t L
erijah so zaprte nepropustno za plin in atorskih baterij, i jih ne upo-

neskodljive, e pri njihovi uporabi in & rabiate. ne hranite v bliini kovin-
ravr.wanj.u z njimi upostevate navodila Q pre'dmetov (npr. Zebljev, vijakov,
pr0|-zvajalca-. L . (g Ljucev, pisarniskih sponk ipd.), ki
- Zizpraznjenimi akumylatorsklﬁ{ - Dlahko povzrotijo premostitev kontak-
terijami ravnajte previdno. Akyful tov. Kratki stik med kontakti akumu-
torske baterije so vir nevarngsti, sah”  |5torske baterije lahko povzroti ope-
lahko povzrocijo mocan kratki stjk> kline ali pozar.
Tudi Ce je videti, da so l)’%{-@ns ku- _ Akumulatorsko baterijo zaitite
mulatorske baterije popdtno - pred vro€ino, tudi pred npr. nenehno
izpostavljenostjo sonénim Zarkom in
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ognju. Ogenj in temperature nad 130
°C lahko povzrocijo eksplozijo.
Akumulatorske baterije ne odpirajte.
V primeru odpiranja ali spreminjanja
akumulatorske baterije se lahko po-
$kodujejo varnostne priprave. To lah-
ko vodi do segrevanja, nastanka dima,
vnetja ali eksplozije akumulatorske
baterije.

Akumulatorskih baterij ne potaplj j
v tekocine, kot so slanica, voda a
jace. Stik s tekoc€ino lahko pos
akumulatorsko baterijo. To la&g

di do segrevanja, nastanka dQ)'a, v$

tja ali eksplozije akumu#ke,@e—
rije. Akumulatorske bat ne\ypo-
rabljajte vec in se obiAit&/na la-
§¢eno servisno sluzbo

'5’».

Slovenscina

- Akumulatorje polnite le v polnilnikih,
ki jih prviporot':a proizvajalec (glejte
sliko). Ce polnilnik, ki je primeren za

doloceno vrsto akumulatorskih bate-
rij ra e z drugimi akumulator-
b jami, obstaja nevarnost

arase
or@itij-ionskih akumulatorskih
ij nikoli ne gasite z vodo! Upora-
pesek ali odejo za gasenje.
je akumulatorska baterija posko-

je -\ dovana ali ¢e jo nestrokovno uporab-

ljate, lahko iz nje uhajajo pare. Pare
lahko drazijo dihalne poti. Dovedite
svez zrak in se v primeru teZav posve-
tujte z zdravnikom.

- Akumulatorsko baterijo uporabljajte
le z orodjem Festool. Le tako zascitite
akumulatorsko baterijo pred nevarno
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Slovenscina

preobremenitvijo. Ce uporabljate dru-
go orodje, lahko povzrodite poskodbe
in pozar.

Ob napacni uporabi lahko iz akumu-
latorske baterije izteka tekocina.
Preprecite stik z njo. V primeru stika
izperite z vodo. Ce tekotina pride v
oci, obiscite zdravnika. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko po-
vzroci drazenje koZe ali opekline.

rjena, lahko iz nje uhaja tekocin .(bi
navlaZi sosednje predmete. Prge
izpostavljene dele. Te oCistite

sko krpo in izperete z velb odey «
Uporabljajte zascitne r. ce
preprecite stik s koZo. Popo
zamenjajte.

I dele
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™ korzp

6eje akumulatorska baterija pokvéb

- Ne uporabljajte poskodovanih ali
spremenjenih akumulatorskih bate-
rij. Poskodovane ali spremenjene
akumulatorske baterije imajo nepred-
vidljis,last i, ki lahko vodijo do po-
Za s i

- porabljajte poSkodovanih aku-

lat@s ih baterij. Akumulatorsko
éa@ prenehajte uporabljati takoj,
tne kazati nenavadne lastnosti,
I@ﬁo npr. smrad, vrocina, obarvanje
gli deformacija. Ce nadaljujete z upo-

rite @rabo, lahko pride do segrevanja, na-
AN

o, da;
tekocino posrkate s suho ggédiq@

stanka dima, vziga ali eksplozije aku-
mulatorske baterije.

- Akumulatorske baterije ne odprite,
zdrobite, pregrevajte (nad 80 °C) ali
zazgite. Ce tega ne upostevate, obsta-



Slovenscina

ja nevarnost opeklin in pozara. Upo- Navedene slike so na zacetku navodil za
Stevajte navodila proizvajalca. uporabo.
* Slike so lahko drugacne od izvirnika.
3 Namenska uporaba &
Akumulatorske baterije so primerneza 5 Qeloo

uporabo v akumulatorskih orodjih Fe-
stool (glejte posamezno orodje) in nave-

. LA ? . mulatorsko baterijo
denih polnilnikih Festool (glejte sliko).

t§> Ngv%fjila za optimalno ravnanje
S

4 Elementi naprave Q dobavi le delno napolnjene. Pred

[1-1]1 Tipka za vklop prikazova@ AN prvo uporabo orodja s polnilni-
(]

kom popolnoma napolnite aku-

e
& @ kumulatorske baterije so ob
U

[1-21 I;?Fkaaczltgeacitete <b' O mulatorsko baterijo, da zagoto-
xap v 9 vite njeno polno zmogljivost.
[1-3] Prezradevalne reze o,@'

18 Li ... AS) . . .
: . Akumulatorsko baterijo lahko polnite
[1-4] Tipka za SPFOS&%k@a_ kadar koli, ne da bi pri tem ogroZali nje-

torske baterije s
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Slovenscina

no Zivljenjsko dobo. Prekinitev polnjenja
ne Skoduje akumulatorski bateriji.

Ko se elektri¢no orodje samo-

dejno izkljudi, ne pritiskajte

ve¢€ na stikalo za vklop/izklop.
Tako lahko poskodujete akumulatorsko
baterijo.
Akumulatorska baterija je opremljena s
sistemom za nadzor temperature, ki
dopusca polnjenje le vtemperaturne
obmocju med 0 °C in 55 °C. Na ta nq@
je omogocena dolga Zivljenjska d
akumulatorske baterije.

hladnem (5 °C do 25 °CJ i
stu (vlaznost zraka < 80&}

- Akumulatorske baterije npr@sti ne
puscajte v avtu.
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- Znatno krajsi ¢as delovanja akumula-
torske baterije po polnjenju je znak,
da je akumulatorska baterija izrablje-
na in da jo je tkeba zamenjati z novo.

- Upo@@jte odila za odstranjeva-

njO O

5.0 Pr'@ napolnjenosti
ikaz Q8polnjenosti [1-2] ob pritisku
a tipko [1-11 za pribl. 2 sekundi prika-

Ze je napolnjenosti akumulatorske

lale je:

(]
<
X 9
- Akumulatorsko baterijo shgﬁjta@

emme-



ST

-

* Priporo€ilo: pred nadaljnjo uporab@

napolnite akumulatorsko baterijo. Q

6 VzdrZevanje in nega

= Priklju¢na kontakta na a
ski bateriji morata biti ¢i

70-100 %
40-70 %
15-40 %

<15%"

{‘D

Slovenscina

= Ce akumulatorska baterija ne deluje
ved, se obrnite na pooblasceno ser-
visno sluzbo Festool. (www.fe-
stool.com/service)

7 raqgaort

s @ne litij-ionske akumulator-
rije veljajo zakonska dolocila o

vélh snoveh. Uporabnik mora biti

transportom obvescen o lokalnih
pisih. V primeru posiljanja prek tre-

Q jih oseb (npr.: letalski promet ali $pedi-

RN cija) je treba upoStevati posebne zahte-

NU) lan@o‘,

= Ne prekrivajte prez &@alnl z
[1-31 na akumulator a$ i, saj

tako omejite njeno delov

ve. Pri pripravi paketa za posiljanje je
treba sodelovati s strokovnjakom za ne-
varne snovi. Akumulatorsko baterijo po-
Sljite le, Ce je neposkodovana. Pri posi-
ljanju upostevajte lokalne predpise.
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Slovenscina

Upostevajte morebitna dodatna nacio-
nalna zakonska dolocila.

dati v postopek okolju prijazne recikla-
Ze.

Informacije REACh: www.festool.com/
8 Okolje reach @
Izrabljene ali okvarjene akumulator- (@)
ske baterije oddajte na zbirna mesta
samo izpraznjene in zavarovane pred
kratkim stikom (npr. z izoliranjem polov & N
z izolirnim trakom; upostevajte veljavne§ \A
predpise). Q
Akumulatorske baterije se bodo tak§§ S
nadzorovano reciklirale. Q
Samo za EU: v skladu z evropsk irek§
tivo o baterijah in akumulatorijj v
skladu z nacionalnimi predpighfe tri
nedelujoce ali izrabljene KDnulatdrske
baterije/baterije zbirati lcﬁno i od-
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1

Szimbélumok

Altalanos veszélyekre vonat-
kozd figyelmeztetés

Olvassa el a hasznalati utasi-
tast, valamint a biztonsagi
elGirasokat!

Ne dobja ki haztartasi sze-
métbe.

Q?

UJrahaszn05|tas smmb{
Ujrahasznosithatd anyag

0.)
Az akkumulator cs @
10 °C és + 50 °C 0—
mérséklet-tanforiva ny

z6tt hasznalhatd és$ olhaté.

Magyar

Ovja meg hétsl és nyilt langtol
- soha ne dobja tlzbe - Rob-

X
‘j banasveszély!

eg viztél - ne meritse
&dekokba

«% Q%egjegyzesek otletek

SIS

AN
) Hasznalati Gtmutato
(iszaki adatok leolvashatdk az akku-
egység tipustablajan.
2 Biztonsagi utasitasok Li-ion
akkuegységekhez

VIGYAZAT! Olvassa el az 6sz-
szes biztonsagi eldirast és uta-
sitast. A biztonsagi elirdsok és
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Magyar

utasitasok betartdsanak elmulasztasa

aramutéshez, tlizhéz és/vagy sulyos

testi sériilésekhez vezethet.

Orizze meg az osszes biztonsagi eldi-

rast és utasitast a késobbi felhasznal-

hatésag érdekében.

A litium-ion akkuegységek cellainak le-

zarasa gaztomor, és nem karosak,

amennyiben a hasznalat és kezelés so-
ran betartja a gyartdi eléirasokat.

- A lemeriilt elemeket dvatosan ke
je. Az akkuegységek veszélyforfa
jelentenek, mivel igen magas xgdvid-
zarlati aramot okozhatnak. AZjtiu
ion akkuegységek soha ne {
nek le teljesen, még ak/(?e

P

@ner it
latszélag lemerdilt allapo ﬁak

an,
IS.

N
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ol

- Keriilje el a fizikai behatasokat/
itéseket. Az iitések és idegen tar-
gyak behatolasa karosodast okozhat
az elemekben.Ez szivargashoz, hg-
képzfidgsh istképzddéshez, az ak-
kL@ ég ulladdsahoz vagy fel-
@ anasghoz vezethet.

-, Afas ton kiviili akkuegységet

$ar sSta'vol a fémtargyaktol (pl. sze-
Q g |, csavaroktol, kulcsoktdl, iro-
apcsoktol sth.), amelyek révidre
yarhatjak az akkumulator pélusait.
@D Az akkumulator polusai kozotti rovid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet
okozhat.
- Védje az akkuegységet a héségtdl, pl.

a folyamatos napsugarzas és a tiiz
kdzvetlen hatasatol. A tliz és a 130 °C



Magyar

feletti h6mérsékletek robbanast okoz- - Csak a gyarto altal ajanlott toltébe-
hatnak. rendezéssel toltse az akkuegysége-

- Ne nyissa ki az akkuegységet! Az ak- ket. (lasd az abrat). Ha egy bizonyos
kuegység kinyitasa vagy modositasa fajta akkuegységhez valo toltéberen-

befolyasolhatja annak biztonsagat. d el fajta akkuegységet tolt,

Ez héképzbdéshez, fiistképzédéshez, L fenn.

az akkuegység kigyulladasahoz vagy (% litiym-ionos akkuegységet soha

felrobbanasahoz vezethet. e vizzel! Hasznaljon homokot

- Az akkuegységet ne meritse folyadé- N g&\uzolto berendezést.

kokba, példaul (sos) vizbe vagy ita-& - kkuegység sériilésének és szak-
lokba. A folyadékokkal valo érint eriitlen hasznalatanak esetén go-

zés az akkuegység meghibasodd A zok keletkezhetnek. A g6z6k ingerel-

képzédéshez, az akkuegységdygyu levegGt és panaszok esetén keressen

dasahoz vagy felrobbanasa e\{ fel egy orvost.

het. Ne haszndlja az akkugdységef to- - Az akkuegységet csak a Festool ké-

vabb és forduljon egy,q a@ - sziilékéhez hasznalja. Csak igy véd-

tool tigyfélszolgalathoz. s heté meg az akkuegység a veszélyes
talterheléstdl. Mas késziilék haszna-

hoz vezethet. Ez h6képz6déshl , fL%@ hetik a légutakat. Engedjen be friss
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Magyar

lata sériiléseket és tlizveszélyt okoz-
hat.

viselése altal. Adott esetben cserélje
ki ezeket a részeket.

- Helytelen hasznalat esetén elektrolit - Ne hasznaljon sériilt vagy médositott

szivaroghat ki az akkuegységhdl. Ke-
riilje a vele valo érintkezést. Ha
mégis hozzaért, mossa le a feliiletet
vizzel. Ha elektrolit keriilt a szemé-
be, a kimosason kiviil vegyen igénybe
orvosi segitséget is. Az akkumulator-
bol kiszivargé elektrolit bérirritaciot
vagy égési sériilést okozhat.

tén elektrolit szivaroghat ki és r-
nyezetében lévo targyakat atlQ;Ive \Q
sitheti. Vizsgalja at az érint és

ket. Ezeket Ugy tisztitsa, h
dékot szaraz héztartés& 5
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akkuegységeket. A sériilt vagy mddo-
sito ku égek elére nem lathatd
tu ns3 kal rendelkezhetnek,
q?ek 6z, robbanashoz vagy sé-
r ésh{z zethetnek.

e naljon sériilt akkuegysége-
k zonnal fiiggessze fel az akku-

ég hasznalatat, amennyiben

Az akkuegység meghibasodasa {k &zon rendellenes tulajdonsagokat,
0

peldaul szagképzddést, felheviilést,
elszinezddést vagy deformalodast ta-
pasztal. Amennyiben tovabb hasznalja
az akkuegységet, az hé- és fistképzé-
déssel, valamint kigyulladassal vagy
felrobbanassal jarhat.



Magyar

- Ne nyissa fel, zizza szét, hevitse tul 4 A késziilék részei
(80 °C folé) vagy ne égesse el az ak-
kuegységet. Ennek figyelmen kiviil
hagyasa esetén égési sériilés veszé-

[1-1] Kapacitéskijelzés bekapcsola-
sara szolgaléo gomb

lye, valamint tiizveszély all fenn. Ko- 1 olt 'JEIZO
vesse a gyartd utasitasait. AZSc]myllaSOk fesaKBP 18
3 Rendeltetésszerii hasznalat @-Q]@akku csomagok kioldasara
\\szolgalé nyomogombok

Az akkuegységek Festool akkumulato

ros késziilékekkel (lasd az adott kes A&tkozott abrakat* az lizemeltetési
léket) és a megnevezett Festool ak tatd elején talalja meg.
mulatortdltskkel (lasd az abrat) 5& Az abrak eltérhetnek az eredetitél.

nalhatok. ng/ a.,Q
N4

F &
NS
S
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Magyar
5 Munkavégzés

5.1 Utmutaté az akkuegység
megfeleld hasznalatahoz

@ Az akkuegységet félig feltoltve
szallitjuk. A teljes teljesitmény
biztositasa érdekében els6 hasz-
nalat elétt teljesen téltse fel az
akkuegységet a toltékészilék-

ben. Q$

Az akkuegység barmikor felt6lthe (D
anélkil, hogy csokkenne az eletta
ma. A toltési folyamat megsza

nem karositja az akkuegység s\(,b
Az elektromos kézZizerszam
automatikus kikaptsol@sa utan
ne nyomja meg a ki- ap-

170

csolé gombot. Az akkuegység karosod-
hat.

Az akkuegység hémérséklet-feliigyelet-

tel van ellatva, ly a feltoltést csak 0
°C és k€§[§ hémérséklet-tarto-

marfybph ergedélyezi. Ezaltal magas
at@lett m érhets el.
4A J&gységeket lehetéleg hivos (5
5 °C koz6tt) és szaraz (levegd
artalma < 80%) helyen tarolja.
- kkuegységet pl. nyaron ne felejtse
Az autéban.

a)Q— Ha a feltoltéseket kovet6 lizemidé je-

lentésen lerdvidil, az azt jelenti, hogy
az akkuegység elhasznalédott, és ki
kell cserélni.

- Ugyeljen az artalmatlanitasi tudniva-

Lok betartasara.



5.2 Toltéskijelzé

A kapacitaskijelzé [1-2] a gomb [1-1]
megnyomasaval kb. 2 masodpercig
megjeleniti a toltottségi allapotot:

Magyar
6 Karbantartas és apolas

= Tartsa tisztan az akkuegység csatla-
kozdérintkezdit.

= Tartsa sz on az akkuegységen
L zelfdpdnyilasokat [1-3], ellen-

70-100% O edefben a miikédés korlatozotta
élha@'
lil b 40-70% {&-H akkuegység mar nem m(ikodé-
*2‘ hées. forduljon egy hivatalos Fes-
E 15-40% Q$ Dol ligyfélszolgalathoz. (www.fes-
$ S%ol.com/service]
r— <1 /n(b Q
e " @y suuines

" Javaslat: Toltse fel az ak§'a tu&—
bi hasznélat elétt. &(b

A mellékelt Li-ion akkuegységekre a
veszélyes termékek szallitdséara vonat-
kozo torvény kovetelményei érvényesek.
A felhasznalo koteles a szallitas eldtt
tajékozaodni a helyi elirasokrol. Harma-

171



Magyar

dik fél altal végzett szallitas esetén (pl.:
légi szallitds vagy széllitmanyozas) kii-
lonleges kovetelményeknek kell eleget
tenni. A csomag sszeallitdsdhoz veszé-
lyes szallitmanyokhoz érté szakember
kozremikodését kell kérni. Az akkuegy-
séget kizarélag sértetlen allapotban
szallitsa. A szallitds soran vegye figye-
lembe a helyi eléirdsokat. Ugyeljen az
orszagban érvényes esetleges tovabbi
eldirasok betartasara. Q

Q(b

8 Kornyezet

X

zarlat ellen biztositott allg an [
pélusok ragasztoszalaggﬁ&lalo
lése altal] adja le a gy(jtéhely.
jen az érvényes eliradsokra).

ete-
ugyel-
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Ily mddon biztosithaté az akkumulato-
rok rendeltetésszeri Gjrahasznositasa.

Csak az EU esetén: az elemekrdl és ak-

kumulatorokrolszolé eurdpai irdnyelv
ésan er@zjogi atvétele értelmé-
ben @ Hibas ¢agy hasznalt akkumulato-
roka)/ele et szelektiven kell gydjte-
es l 6vé kell tenni azok kornye-

\Zr§t o Ujrahasznositasat.
Infptinaciok a REACh-rél: www.fes-
“€om/reach

‘Q

A hasznalt vagy meghiba’sodogﬂ 2
kuegységeket csak lemeriilt b'vr&(,b



1

I0pBoAa

Mpoetdonoinon ano yeviko
kivouvo

AwaBaote 116 unodeielg aopa-
Aelag oTig 0dnyieg Aettoup-
yiag!

KlaKG anoppippara. Q
ZuuBoAo avaKUKA(»cnck@—
KUKAWOLHO UALKO

>N
X 9
Xpnon kat anoBnke Tm@

pnatapl@y povo n%oxh
Bepuokpasiacg —@ pé-

XpL 70 MOAU + 50 °C§

\
Q

eMNVIKA

MpooTateveTe TIG ynatapieg
ano Tn BeppdTNTa KAL TNV AVOL-
XTA QWTLA - PNV TIG NETATE MO-

TE OTAQPWTLA - Kivduvog ékpn-
€n

&

OTATEVETE TIG UNaTapieg
%‘Ié T0 VEPO - PNV TG BuBizeTe
. . & o€ uypa.
Mnv netare Tn cuokeun ota Ol$2\ S

@ TupBouAR, unodelgn
’

-

0dnyieg evepyelwv

"l Ta Texvika otowxeia BAEne oTnv nwa-
kida TUnou oTnv pnarapia.
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eMnviKa

2 YnodeiEelg acpaleiag yia - Xpnolponoteite TG Gd€Lleg pnarapieg
Hnartapieg LovTwv Atbiou npooeKTIKA. Ol pnarapieg anotreAouv
. nnyn KwvdUvou, enewdn ynopei va npo-
MPOEIAONOIHZH! AwaBaote KaAEGOUV £V 6pu noAU uqué PEl’J'
OAeg TIG Unodeifelg acpaleiag pa ™ HaTog. AKOLIN Kat OTav
kauTig odnyieg. Ou napakeiyelg 0[&# oviwv ABiou Bpiokovrat
KaTta Tnv TApNon Twv unodei§ewv aopa- DUEMKA OE AMOMOPTIOEVN KaTA-
Aeiag Kat Twv odnyt@y, propolv va npo- Q anopopTizovrat noté nAn-
KaAéoouv nAekTponAngia, nupkayld &
kay/n 00Bapoug TpaupaTLopolG. A suvz-:'rs XTUnnpaTa/entdpacelc.
QulayeTe 6Aeg TG unodeifels aopa- éb T@Tunnuu‘ru Kal n EL6X@PNGN avTL-
Aeiag Kat 0dnyieg yia HEAAOVTIKA atpevu unopolv va npokaAécouv zn-
on. ( pLé o1 pnartapieg. Auto pnopei va
Ta oTouxela oTig pnatapieg lOVT&)@lBlOa’Q odnynoel oe Slappogg, EkAuon Beppo-

elvat kAetopeva aepooTeymg kallekivafs TnTag, dnpioupyia kanvou, avagAegn n
va, Epogov TNpolvTaL Katd T no £kpngn Tng pnatapiac.

TO XELPLOYO OL npoéluypu(& ou - Kpatare Tn yn XpnoLHonotoUpevn
OKEUAOTN. pnarapia pakpla and HETAAALKa avTi-

Keipeva (n.x. kap@La, Bideg, KAedLa,
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GUVOETNPEG XAPTL®V N NApOHOLd UAL-
K@), nou ynopouv va npokKaAéoouv £€va
BpaxuKUKAWHA TWV ENAPAV TNG
pnarapiag. Eva BpaxukUkAwpa petagu
TWV ENAQ®V TNG pnarapiag pnopei va
NPOKAAETEL EYKAUPATA N QWTLA.
MpooTareveTe TNV pnarapia anod Tn
Z€0TN, N.X. aKOUa Kat ané Tn dtapkn
€KBean oTnV nAlaknh akTivoBoAia Kut
oTn @wTLd. H pAdya Kat ot BsppOKpu
oieg ndvw and 130 °C pnopouv va
KaAéoouv eKPNEELG.

Mnv avoi§erte Tnv pnarapia. T‘qvob
Ha i n aAAayn Tng pnamptu@nop%
va Npo§EVACEL ZnpLd Ta u

npooraociag. Autd pnop o nOEl
o€ EKAuon Gepporma lO la ka-
nvou, ava@Aegn n SKann T<Pnara-

piag.

eMNVIKA

- Mn BuBizete Tnv pnartapia o€ uvypa,
onwg (Balagowve) vepo n notda. H ena-
(PN HE UYPA HNOPEL va NPOKAAECEL ZN-

Hua otnv pnarapia. Auto pnopei va
(o] QoEL kAuon BeppodTnTag, on-
& nvou, avapAe€n n €kpnén
aplcc Mn xpnotponothoeTe
q\);o@ unarapia kat anotaBeire oe
@ouotoéompsvo 0€pBLg nehaTwv
Festool.
pngera TIG Hnarapieg povo o€ pop-
-\ TIOTEG, oL oMoiol cuVLGTOUVTaL ané Tov
karackeuaoth (BAEne elkova). Ma éva
(OPTLOTN, 0 0noiog eivat kKatdAAnAog
yla €va oplopévo ei60G naTapl@y,
unapxet Kivduvog nupkaylag, 6tav xpn-
olponotnBei pe aMeg pnarapieg.
- Mn oBAVETE NOTE TIG UNATAPLEG LOVTWV
ABiou nou kaiyovral pe vepod! Xpnot-
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eMnvViKa

HonoLteite Gupo 1 KouBépTa NupodoBe- pinTwaon Tuxaiag enapng EenAubeirte
ongG. pe vepd. 'OTav 1o uypo eL0ENBEL aTa
- Le NEPINTWON ZNULAG KaL pn evoe- para, gntnote enwnA€ov Tn BonBela

SELYUEVNg XpNONG TNG pnarapiag yno-  €vog ytarpod.
poUv va npokUyouv avaBupiacelg. Ot pna%@v

0 EEEPXOUEVO UYPO TWV
el va odnynoeL o€ epe-

avaBupiaoelg pnopei va epebioouv Tig 8L TQUydEPUATOG M eyKaupara.
avanveuoTkeg 00oug. MpooayeTe Ka- - &pi On EAATTWHATIKAG pnara-
Bap0 aépa Kal ENOKEPTELTE OE NepPi- ptdg p. i va e§€NBeL UypO Kal va
nTwon duopopiag €va yLatpo. pgaNUEL Ta YELTOVLKE QVTIKELPEVa.

- Xpnowgonolgite Tnv pnarapia povo °§§ E T€ Ta avrioTowxa pépn. KaBapiote
OUVOUAGHO HE Th CUCKEUN Festool.Q Tl@vappocpd)vmc TO UYPO pE €va OTE-
Mévo étoL npooTateveTat n pnarapi Qvé xapTi Kouzivag kat EENAUVETE Ta e
ano entkivouvn unep@oOpTwonN. I-&pn-\Q apBovo vepd. AnopuUyeTE TNV ENAPN PE
ON plag GAANG CUCKEUNG pnopa(ba & T O€ppa, XPNOLLOMNOLOVTAG YAvVTLa
00NYNOEL GE TPAUHATLOPOUG os@ npootaociag. AVTLKaTaoTAOTE EVOEXOUE-

duvo nupkaylac. . VWG Ta avTioTolxa Ta pépn.

- Le nepintwon AaBog X & unopei - Mn xpnotponoteite xahaopEveG h aA-
va e§ENBeL UypO ano Thv pnardpia. Aaypéveg pnatapieg. Ot xaAaopéveg n
Ano@UyeTe TNV ENAPN HE QUTO. e Ne- aMaypéveg pnarapieg pnopei va gp-
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@avioouv pn npoBAEYLHEG LOLOTNTEG,
nou odnyoulv oe QwTLd, EKPNEN N Tpau-
paTiopoug.

Mn xpnotponoteite xahaopéveg pna-
Tapieg. H xpnon puag pnarapiag npé-
NEL VA GTAPATACEL AUECWG, HOALG Na-
POUGLACEL PUN PUOLOAOYLKEG LOLOTNTEG,
onwg dnploupyia ooy, BeppdTnTa,

aAAayn Xp@HATOG h NApapopPwan. UQ‘.I.

nepinTwon ouVEXIONG TG )\enoupytu B
pnopei va dnuloupynoet n pnamp Q7

/a

eMNVIKA

3 Xpnon cUPPWvVa UE TOV GKOMO
npoopLopol

Ot pnatapieg eivat KAaTAAANAEG yLa xpnon
ye epyaleia Tapiag Festool (BAéne 1o
€Ka e;&tlol Kal PE TOUG avapepo-
ps@ pofRloTég Festool (BAEMe lko-

~JItouxeia epyaleiou
;af»%

MAAKTPO yLa TNV evepyonoinon

BeppoTNTA KAL KANVO, VA AVAPA AN TnG €VOELENG TNG XWPNTIKOTNTAG
va eKpayet. ‘QQ [1-2] ‘Evdel&n xwpntikotnTag

Mnv avoiyerte, GuvBAiBeTe, u@pes% [1-3] Avoiypata agpiopou (povo BP
paivere (ndvw ano 80 °c:$m @ 18 Li ... AS)

YETAL TNV pnarapia. Xsb TWENHN [1-4] TMAnkTpa yia To AUotpo Tng pna-
NPOCOXNG UMAPXEL Kiy G eyRaUUa- Tapiag

TOG KaL nupkayldg. AkoAou TIg

Unodei€ELg TOU KATAOKEUA
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eMNvViIKa

Ouavapepopeveg elkoveg* Bpiokovrat @opTLIong dev nNpo&evel znud oTnv pna-
oTNV apxn Twv 0dnyLwv AetToupyiag. Tapia.
* 0L elkoveg pnopei va dapepouv ano To . .
. G hnop oep Meta tnv uu‘rouu'rn anevepyo-
npwToTUMO. N
notno U NAeKTPLKOU Epya-

) nv narnoerte GAAo To
5 Epyacia i&;r tg\b{onoinonc/nnsvspvo-
5.1 Ynodei§elg yta Tnv 1davikn n (@numpla pnopei va nadet
XpNoN TnG pnarapiag lSCA\
p pia eivat e§onAtopévn pe pa
@ H pnatapia napadiderat npupop- n napakohouBnaong Tng Beppokpa-
Twopévn. Na tnv e€acpaiion Tnf§ q nou ENLTPENEL Pla GOPTLON HOVO
nAfpoug Loxbog TG pnatapi @rnv neploxn Beppokpaciag petagy 0 °C
npwv Tnv npwm xpn('Jn Lpow o kat 55 °C. ETol entruyxaverat pla peyain
EV'I:E)\(.L)Q NV pnatapia oTo@OPTLy Suapketa zwhc TG pnatapia.
om. s - AnoBnkeueTe TV pnatapia Kata 1o du-
varo oe 8poaepd (5 °C éwg 25 °C) kat

H -
Hnatapia unopel va cpof)ﬁ‘con—:t e oTeYVO pepog (uypactia agpa < 80 %).

onnorte, xwpig va eAaTTwbel n Kela
Zwng. Mua dtakonn Tng dtadikaciag Tng
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eMNVIKA

- Mnv apnveTe Tnv pnatapia n.x. 1o Ka- ml 70-100%
Aokaipt yéoa ato autokivnTo.

- Evag onpavrika petwpévog xpovog Aet-

40-70%
Toupylag HeTd TNV enavapoption dei-
XVEL, OTL N ynatapia €xel NAAMOEL Kat 15-40%
npénet va aviikatactaBei pe pla véa.
- Mpoo€€te TIg UN0dEiEeLg yia TnV anod- o -
oupon. <15%

5.2 'Evdel§n XxwpnTikOTNTAG §

H evdet€n xwpnTikotnTag [1-2] deixv, g‘"“““: ®opriote TNV pnatapia npwv

o€ NepinTWon XELPLOpOU TOU MARKT A ENOpEVN Xphon.
[1-1] tnv katdotaon @opTiong T a- @ . .
Taplag yla nepinou 2 6EUT€pi))\Qyu: a.,Q 6 Zuvnpnon kat gpovrida

N deong oTnv pnarapia.
&(b & = Alatnpeite avolxta Ta avoiypyara agpt-
§ opou [1-3] otnv pnarapia, dtapopert-

S KG UNapxeL NEPLOPLOPEVN AeLTOUpYia.

§) @ = Awatnpeite KaBapeg TG ENAPECG OUV-
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eMNvViIKa

= ‘Otav n pnarapia dev eivat nAéov Lkavn
yla Aettoupyia, anotaBeirte og éva
egouolodoTnpévo 0€pBLG NEAATWY TNG
Festool. (www.festool.com/service)

7 Metagopad

Ot oupneplapBavopeveg ynatapieg Lo-
VTV ALBlou UNOKELVTAL OTIG AMALTACELG

avénagn. Kata tnv anooToAn npooéfre
TOUG TOMLKOUG Kavoviopoug. Mpooéfre
TUXOV NepaLTépw €BvikoUG KavoviopoUg.

8 18@

Em@ STEJL(; HETAXELPLOPEVEG N
WHATKES PNaTapieg povo ekpopTL-

mévec&aocpa)\wpéveq anoé Bpaxuku-

TOU VOHOU nepl eNtkivouvwv spnopsupd—¢ m}!@&l.x. HEOW HOVWONG TWV NOAWY HE
K

Twv. O XpNoTNG NPEMEL NPV TN PETAPOPE
va evNUEPWOEL OXETIKA PJE TOUG TOMLK
KavoviLopoUG. L& nepinTwon OI'IOOT()\ﬂ@
ano tpitoug (n.x.: Evaépla peTapope™
peTa@opikn etatpeia) npénet vaNpn-
BoUv WOlaitepeg anawthoets. E a n@
NeL KAt TNV npoeTolpacia Teafep ooy
anooToAng va ZnTnBei n ou)ﬁvbc
€L0LKOU EMLKIVOUVWV EPNOPEUE
ZtélveTe TNV ynarapia povo, otav eivat
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KEG Tawieg) oTa onpeia ouloyng
[& EXETE TIG LOXUOUOEG Npodlaypa-
G).

§Ol pnatapieg KataAnyouv €70l O€ ULa Ka-

VOVIKN avaKUKAwoN.

Mévo EE: XUppwva pe Tnv Eupwnalkn
0dnyia nepi ynarapl®y Kat CUCCWPEU-
TV KAl TNV EQApHoyn Tng oTo €BVIKO Oi-
KaLo NPENEL oL XAAAOPEVEG N XPNOLUO-



eMNVIKA

notnp€veg ynatapieg va cuAAéyovrat ge-
XWPLOTA Kat va npowBolvTatl o€ pia QLt-
Kn npog 10 NepLBaAov avakUKAwaon.

MAnpo@opieg yia To REACh:

www.festool.com/reach OQ" 0§

181



Slovensky

1 Symboly Chrante pred teplom a otvo-

>$< renym ohnom - nikdy nevha-
‘i dzujte do ohia - nebezpecen-
stvo vyhuchu!

Precitajte si navod na obslu- %h@te pred vodou - nepo-
hu, bezpecnostné upozorne- % &

Varovanie pred vSeobecnym
nebezpecenstvom

h arajte do tekutin.
nia!

@\A\Qp upozornenie

Nevyhadzujte do domového
odpadu. Q$ { M )
Q -/O-) InStrukcie
’.“ Syml')o'l recykl.éfcie - rec%@ (@echnické (daje sa nachadzajl na typo-
@@ vatelny material 4 a.,Q/om Stitku na akumulatore.

Pouzitie a skladovan ku@ . , .
2 Bezpecnostné upozornenia pre
ax

mulatora len v teplotAo Z- liti AA ¢ ak l
sahu od -10 °C itiovo-ionovy akumulator

+50 °C. N VAROVANIE! Pre¢itajte si viet-
ky bezpeénostné upozornenia
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Slovensky

a pokyny. Nedodrzanie bezpe¢nostnych - Zabrante fyzickym uderom/vplyvom.

upozorneni a pokynov mdze zapricinit Udery a vniknutie predmetov mdzu
Uraz elektrickym pridom, poZiar a/ poskodit akumulator MéZe to sposo-
alebo tazké zranenia. bit netesnogt, prehrievanie, dymenie,
OdloZte si vietky bezpeénostné upo- ZQ@”' ebo vybuch akumulatora.
y akumulator udrziavajte

zornenia a pokyny, aby ste ich mohli aj

v buducnosti pouZzit. Q ostatocnej vzdialenosti od kovo-

cth ‘dmetov (napr. klince, skrut-

Clanky litiovo-iénovych akumulatorov

su ply)r/wotesne uzavr);te a neskodné, a § 1 I:;:‘::;:i::‘::::;:x ::leo

sa Pr'.'Ch P‘i%‘z'v?[“ apri .man!pulacu stenie kontaktov. Skrat medzi

s nimi dodrZiavajd predpisy vyrobch -\ kontaktmi akumulatora méze mat za

- S vybitymi akumulét'ormi malﬁg U@ nasledok popaleniny alebo poZiar.
te opatrne. Akumulatory Pyta‘f - Akumulator chrafite pred teplom,
zdroj nebezpecenstva, pre napr. aj pred trvalym slneénym Zia-
sposobit velmi vysoky skrgtovy prud.  renim a ohfiom. Ohefl a teploty nad
Aj ked'su litiovo- |onog@um story 130 °C md3u vyvolat vybuch.
zdanlivo vybité, nikd JUUpl- _ Neotvarajte akumulator. Otvorenie

ne. a zmeny akumulatora mdZu negativ-
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Slovensky

ne ovplyvnit bezpecnostné opatrenia. - Horiace litiovo-idnové akumulatory

MéZe to spbsobit prehrievanie, dyme- nikdy nehaste vodou! Pouzite piesok
nie, vznietenie alebo vybuch akumulad-  alebo hasiacu prikryvku.
tora. - Pri poskodenja neodbornom pouzi-

Akumulator neponarajte do tekutin, van ra mézu unikat vypa-
ako (slana) voda alebo napoje. Kon- %ry Zu drazdit dychacie ce-
takt s tekutinami mézZe akumulator a elte privod Cerstvého
poskodit. M6Ze to spésobit prehrieva- pripade tazkosti vyhladaj-
nie, dymenie, vznietenie alebo vybuch ~ée ekera.

akumulatora. Akumulator dalej ne- &— A ulator pouzivajte len v spojeni
pouZzivajte a obratte sa na autorizov§ im elektrickym zariadenim Fe-
ny servis Festool. &tool Len tak sa akumulator ochrani
Akumulatory nabijajte len pombdcou @pred nebezpeénym pretaZenim. Pou-
nabijaciek, ktoré odporuca vy a_,Q Zivanie iného zariadenia moZze viest
(pozri obrazok). Pri pouziti @ljaq@ k poraneniam a nebezpecenstvu po-
ktora je vhodna pre urcity aku- Ziaru.

mulatorov, hrozi riziko upQ2taru - Prinespravnom zaobchadzani méze
v pripade, Ze sa pouziva s iny, ku- z akumulatora unikat kvapalina. Vy-
mulatormi. varujte sa kontaktu s fiou. Pri nahod-
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nom kontakte zasiahnuté miesto

oplachnite vodou. Ak sa dostane kva-

palina do o¢i, okamZite vyhladajte
pomoc lekara. Unikajlca kvapalina
moZe sposobit podrazdenie pokozky
alebo popaleniny.

Ked'je akumulator chybny, mdze

z neho unikat tekutina, ktora méze
zmacat susediace predmety. Skon-

trolujte prislusné casti. Vycistite ich &
tak, Ze tekutiny vysajete suchou p Q

pierovou utierkou a oplachnet
tocnym mnozstvom vody. Zabia te
kontaktu s koZou pouzwamn@chrap_’
nych rukavic. V pripade po y @
Casti vymente.

NepouZivajte poékodgg} lebozme-
nené akumulatory. Pos alebo
zmenené akumulatory moZd mat ne-

Slovensky

predvidatelné vlastnosti, ktoré mozu
viest k vzniku poZiaru, vybuchu alebo
poraneni.

- NepouZivajte poskodené akumulato-
ry/Akumutator sa musi okamzite

at pquzivat, ak vykazuje neob-

Lé tnosti, ako zapach, teplo,
(gzalebo deformacia. Pri po-
ak jUce]j prevadzke sa moze aku-

ator velmi zohriat a dymit, vznietit
alebo vybuchnat.

Q Akumulator neotvarajte, nestlacajte,

neprehrievajte (nad 80 °C) a ani ne-
spalujte. Pri nedodrzani hrozi riziko
popalenia sa a vzniku poziaru. Dodr-
Ziavajte pokyny vyrobcu.
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Slovensky

3 Pouzivanie v sulade s uréenim * Obrazky sa mézu liSit od originalu.
Akumulatory st vhodné na pouzivanie T
s elektrickym akumulatorovym naradim 9 Pouzivanie
Festool (pozri prisluéné naradie) a uve- 5.1 ozo.gﬁa pre optimalne
denymi nabijackami Festool (pozri obra- ch@dzanie s akumulatorom
zok]. (@)
Akufdylator sa dodava giastoéne

4 Prvky zariadenia rfabity. Aby bol zaruceny plny vy-

‘2‘ akumulatora, pred prvym

[1-11 Tlaidlo na zapnutie indikacie 3 S o .
Q lo‘t?ouzmm akumulator Uplne nabi

kapacity biiack
[1-2] Indikator kapacity S A/ e vnablacke.

[1-31 Vetracie otvory (len BP 1841 .. &kumulétor sa mdZe nabijat kedykolvek

AS]V_ i _ " bez toho, aby sa skratila jeho Zivotnost.
[1-4] Tlatidla na uVOlnenla§Amq@ Prerugenie procesu nabijania akumula-
tora . < .
/%? s tor neposkodi.
Uvedené obrazky* sa nachadzajs¥ta za- Po automatickom vypnuti elek-
€iatku navodu na pouzivanie. trického naradia nestlacajte
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Slovensky

dalej vypinac. Akumulator sa méze po- 5.2 Indikator kapacity

Skodit. Indikator kapacity [1-2] pri stladeni tla-
Akumulator je vybaveny snimacom te-  &idla [1-1] zobrazi cca na 2 s stav nabi-
ploty, ktory umoznuje nabijanie len v te- tia akumula’t&s:

plotnom rozmedzi 0 °C az 55 °C. Do-

siahne sa tak dlha Zivotnost akumulato- ~ S 70 -100 %
ra.
- Akumulator skladulte podla moznostl 40-70%
na chladnom (5 °C az 25 °C) a sucho&
(vlhkost vzduchu < 80 %) mieste. 15-40%

- Akumulator nenechavajte, napr [

te, lezat v aute. <15%"
- Podstatne skrateny prevadzkow casQ _
po nabiti znamena, ze akur@tor
opotrebovany a musi sa 2nitx b’ * 0Odporicéanie: Akumulator pred dal-
- Dodrziavajte upozorn mﬁka_@e sa  Sim pouZitim nabite.

likvidacie.
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Slovensky
6 Udrzba a starostlivost

= Pripojovacie kontakty na akumulato-
re udrziavajte Cisté.

= Vetracie otvory [1-3] na akumulato-
re udrziavajte otvoreng, inak bude
funkcia obmedzena.

= Ak uz akumulator nefunguje, obratte
sa na autorizovany zakaznicky servis

Festool. (www.festool.com/service) &
Op,

Q?

7 Preprava

riadne poziadavky. V takychto pripadoch
sa musi ku priprave zasielky prizvat ex-
pert na nebezpecny tovar. Akumulator
odosielajte len wedy, ak je neposkode-
ny. Pri sie reSpektujte miestne
iavajte pripadné dalsie

pret@
sta@ predpisy.

&otne prostredie

ﬁ!bovane alebo poskodené aku-
orové stpravy odovzdavajte na

ul
Dodané litiovo-iGnové akumulétorﬁi ﬁstach spatného odb(varu’iba ) \{ybi_
liehaju poziadavkam legislativy om stave a so zabezpecenim proti

pecnom tovare. PouZivatel sa r@
prepravou informovat o mie
predpisoch. Pri odosiela 'ﬁ@mu -
nou (napr.: leteckou dop?a%o o

Spediciou) sa musia dodrziav. imo-

188

skratu (napriklad zaizolovanim pélov
prizkami lepiacej pasky). Dodrziavajte
platné predpisy.

Akumulatorové stpravy tak prejdu pro-
cesom riadenej recyklacie.



Slovensky

Len EU: Podla eurdpskej smernice

o batériadch a akumulatoroch a jej trans-
pozicie v ndrodnom prave sa musia po-
Skodené alebo opotrebované akumula-
torové sUpravy/batérie separovane zbie- % @
rat a odovzdavat na op&tovnu recykla- O QO
ciu, v stlade s predpismi o ochrane Zi- O Q
votného prostredia. Qe Q
Informacie o nariadeni REACh:

Qs
www.festool.com/reach Q$ O
&
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1 Simboluri A se proteja impotriva caldurii
) . ) F' excesive si focului deschis - a
Avertisment privind un pericol >‘<i nu se arunca niciodats in foc
general - per'igl de explozie!

Lui de utilizare!

Cititi instructiunile privind si- %Q’& s@'oteja impotriva apei - a

guranta din cadrul manualu- I&se scufunda in lichide.

N
@@Recomandare, observatie

¢Q7 -/O-) Instructiuni de manipulare

’.“ Simt,’(?l d? reciclare - ma{@l (Date tehnice, consultati placuta cu da-
@@ reutilizabil 4 a.,Q(ele tehnice ale acumulatorului.

Utilizarea si depozit aa@ . :
mulatoarelor num dammes 2 Insttruqlunl prllvtlnd"sll_grura.n;a
niul de tempera&{ ru pentru acumulatorii litiu-ion

intre - 10 °C si max. °C. AVERTISMENT! Cititi toate in-
structiunile privind siguranta

ﬁ Nu eliminati aparatul impreu-

na cu deseurile menajere.
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si indicatiile. Nerespectarea instructiu-
nilor privind siguranta si indicatiilor se
poate solda cu electrocutari, incendii
si/sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile privind si-
guranta si de utilizare in vederea con-
sultarii ulterioare.

Celulele din acumulatorii litiu-ion sunt

nocive daca in timpul utilizarii si ma

vrarii sunt respectate specificatiil¢3§b

ducatorului.

- Manevrati cu precautie bate, $l
carcate. Acumulatorii reprgz ta(b
sursa de pericol, deoar za
un curent de scurtcir, L‘? idi-
cat. Chiar daca acumu to@u ion
sunt aparent in stare descaktata,

Romana
acestia nu se descarca niciodata com-
plet.

- Evitati socurile/actiunile fizice. Socu-
rile si patrunderea de obiecte pot de-
te b iile. Acest lucru poate

ce, rderi, dezvoltare de caldu-
wd, dezvoltare de fum, aprin-
explozia acumulatorului.

er
A ; ;
inchise etans la gaz si nu produc efect$z\_ T@i acumulatorul nefolosit la dis-

a de obiectele metalice (de
emplu, cuie, suruburi, chei, agrafe

A de birou s.a.) care ar putea provoca

scurtcircuitarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumula-
torului poate cauza arsuri sau un in-
cendiu.

- Protejati acumulatorul de sursele de
caldura si foc si evitati expunerea
prelungita a acestuia la soare. Focul
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si temperaturile de peste 130 °C pot
provoca explozii.
- Nu deschideti pachetul de acumula-
tori. Deschiderea sau modificarea
acumulatorului poate deteriora pro-
tectiile. Acest lucru poate produce
dezvoltare de cdldura excesiva, dez-
voltare de fum, aprinderea sau explo-
zia acumulatorului.
Nu scufundati acumulatorul in lichid

cum ar fi apa (sarata) sau bauturi. Q

Contactul cu lichide poate deterj

.

plozia acumulatorului. Nu

acumulatorul in contin% si sa-

ti-va unui serviciu de asistentgpentru

clienti autorizat Festool.
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- Incarcati acumulatorii numaiin in-

carcatoarele recomandate de produ-
cator [consultati figura). La un incar-
cator care esteadecvat numai pentru
un it tignde acumulatori, apare

dedncendiu, daca este utilizat

ti agymulatori.
Stl& niciodata cu apa acumula-

u-ion! Pentru a-i stinge, utili-
%ISIP sau o patura ignifuga.
zul deteriorarii si utilizarii neco-

Qsespunzatoare a acumulatorilor,
acumulatorul. Acest lucru poat > ro—\Q
duce dezvoltare de caldura ex@ivé.o)

dezvoltare de fum, aprinde;&QBa &
iiza

poate rezulta scurgerea de vapori.
Vaporii pot irita caile respiratorii. De-
plasati-va intr-un spatiu cu aer curat
si consultati un medic.

- Utilizati acumulatorul numai in com-

binatie cu aparatul dumneavoastra
Festool. Numai in felul acesta acu-



mulatorul este protejat impotriva su-
prasarcinii periculoase. Folosirea
unui alt aparat poate provoca vatama-
ri si pericol de incendiu.

- In caz de utilizare gresita, se poate
scurge lichid din acumulator. Evitati
contactul cu acesta. in cazul contac-
tului accidental cu acest lichid, clatiti
imediat cu apa zona corporala afec-
tata. in cazul contactului lichidului
ochii, solicitati auxiliar asistenta
dicala. Lichidul care se scurge,df
acumulator poate provoca iritgﬂj ale O
pielii sau arsuri. @’ a_,Q

- Daca acumulatorul este d ct.@
poate scurge lichid si p stropi
obiectele inconjurat Verifreati
piesele afectate. Curatati-| in aspi-
rarea lichidului cu o harti€dscata si

- Nu utilizati

~Z$-

Romana

clatiti cu multd apa. Evitati contactul
cu pielea prin purtarea manusilor de
protectie. Schimbati piesele dupa caz.
umulatori deteriorati
sa?pdi igati. Acumulatorii deterio-
) $au mpdificati pot prezenta pro-
etagnmprevizibile, care pot provoca
ceNiyexplozii sau raniri.
u.l\'liza;i acumulatori deteriorati.
sirea unui acumulator trebuie sa

@ oprita imediat daca acesta prezin-

N\

ta proprietati anormale, cum ar fi
producerea unor mirosuri, caldura
excesiva, decolorare sau deformare.
in cazul continurii exploatarii, acu-
mulatorul poate dezvolta caldurd ex-
cesiva si fum, se poate aprinde sau
exploda.
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- Nu deschideti, striviti, supraincalziti
(la temperaturi de peste 80 °C) sau
ardeti acumulatorul. in cazul neres-
pectarii acestor indicatii, exista peri-
colul de arsuri si incendiu. Urmati in-
structiunile producdtorului.

3 Utilizarea conform destinatiei

Acumulatorii sunt adecvati pentru utili-
zarea cu aparate cu acumulatori Fes-

carcatoarele Festool indicate [cor{
ti figura).

&fb
S
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4 Elementele aparatului

[1-1] Tast& pentru conectarea indi-
catorului capacitatii

[1 2] d|ca e capacitate
r|f

pentru aerisire (numai

.. AS)
[Q.I @ pentru deblocarea pa-
A etului de acumulatori

Qmﬁlle indicate* se afla la inceputul

tool (consultati aparatul respectiv) si @

ctiunilor de functionare.

émagmlle pot diferi de original.



Romana

5 Lucrul pornire/ oprire. Acumulatorul poate fi
5.1 Indicatii pentru o manevrare deteriorat. )
optima a acumulatorului Acumulatorul este dotat cu un sistem

de monitori a temperaturii, care
@ Acumulatorul se livreaza partial permjtpinca area numai T_n domeniul
incarcat. Pentru a asigura pute-  de{teymper@uri intre 0 °C si 55 °C. Ast-

rea maxima a acumulatorului, ste @sihsa durata de serviciu ridica-
inainte de prima utilizare incar- (3 a a@'nulatorului.
cati complet acumulatorul inin- - zitati acumulatorul pe cat posibil
carcator. Q -un spatiu racoros (5 °C pani la
& (/78 °C) si uscat (umiditatea aerului <
Acumulatorul poate fi incarcat 1 e @A 80%).
moment, féré a scurta durata de;serW(” - Nu I5sati acumulatorul de ex. vara, in
ciu. O intrerupere a procesul N  masini.
care nu deterioreazd acum 0”’@ - Un timp de functionare substantial re-

Dup3 deconectard3 au ;té a  dusindica faptul ca acumulatorul este
w\ consumat si trebuie inlocuit.

sculei electrice nu apasati in R L
X : - Respectati indicatiile pentru elimina-
continuare pe com orul de ’ ’
rea ca deseu.
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5.2 Indicator de capacitate

Indicatorul de capacitate [1-2] prezint3
timp aproximativ 2 secunde, la actiona-
rea tastei [1-1], starea de incarcare a
acumulatorului:

70-100%
40-70%

15-40%

=y

K

* Recomandare: incircati u 0—
rul inainte de a contmuaﬁm |za§s
acestuia. s

196

Q\
&

[ intre;inerea siingrijirea

= P3astrati curate contactele de la acu-
mulator.

= Mentineti d ise orificiile de aeri-

3] ¢gta acumulator, in caz

C r, fuctionarea va fi limitata.

>@cé a?’nulatorul nu mai este func-
t|on resati-va serviciul pentru

¥ Festool autorizat. (www.fes-

.com/service)

Transportul

‘QAcumulatoru litiu-ion se aflad sub inci-

D

denta cerintelor legislatiei privind mar-
furile periculoase. Inainte de transpor-
tare, utilizatorul trebuie sa se informe-
ze cu privire la reglementdrile locale. n
cazul expedierii de catre terti (de exem-



plu: transport aerian sau companie de
transport), trebuie respectate cerinte
speciale. La pregdtirea coletului, tre-
buie solicitate serviciile un expert in do-
meniul marfurilor periculoase. Expedia-
ti acumulatorul numai dacd acesta nu
este deteriorat. La expediere, tineti cont
de reglementarile locale. Respectati, de
asemenea, eventualele dispozitii natio-
nale suplimentare. d

S

8 Mediul inconjurator

v
Predati acumulatorii epuizati s&deQ

fecti, numai daca sunt descageati gi(§)—
gurati impotriva scurtcircuitdyTi (d&s

exemplu, prin izolarea cy zi&e’zive
a bornelor), la centrele'ﬁe coll re de

specialitate (respectati legis@ia n vi-
goare).

Qoriﬁc@n
e dQ\m

Romana

Astfel, acumulatorii sunt introdusi intr-
un circuit de reciclare organizat.

Numai UE: Conform directivei europene
privind elimi a ecologica a bateriilor
sia laéﬁ?}er, acumulatorii/bateriile
d /defecte sau uzati/uzate trebuie

ie c tati separat in vederea reva-
i in conformitate cu prescriptii-

ediu.

Ipférmatii de REACh: www.festool.com/
h
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Tirkce

1 Semboller Asiriisi veya yangindan koru-
>y e -
>< yun, kesinlikle ates icine at-
Genel tehlike ikazi mayin - Patlama tehlikesi!

Sudadkoruyun - suyun icine
Kullanim kilavuzunu ve gi- @ﬁym.

venlik uyarilarini okuyun!

@ Qp%:u uyari
. N
Evsel atiklar icine atmayin. ~Z‘ N

= @ Kullanim talimati

0“ Geri dontstim semboli - G§ T !%k ozellikler icin akii tip etiketine
'I. kazanilabilir malzeme { Gekin.
~ QL

Akilerin calisma ve d e 2 Lityum iyon akiilere yénelik
ar;

sicakligl sadece - 1 ila\., giivenlik uyarilari

maks. + 50 °C d X

ginda gergekleg.\ § IKAZ! Tiim glivenlik uyarilarini
s ve talimatlari okuyun. is gii-

venligine ve talimatlara uyul-
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mamasi durumunda elektrik carpmasi,
yangin ve/veya agir yaralanmalar mey-
dana gelebilir.

Gelecekte de kullanmak icin tiim gii-
venlik uyarilarini ve talimatlari sakla-
yin

Kullanim esnasinda uretici talimatlari-
na riayet edilmesi halinde lityum iyon
akdilerinin hiicreleri gaz sizdirmaz se

- Desarj olmus akiileri dikkatlice i
lemden gecirin. Yedek akiiler, ¢
yiiksek kisa devre akimi olugt{irab
leceklerinden bir tehlike kﬁxﬁ
ederler. Lityum iyon akU

de l-
mus durumda olsalar, éikle
tam olarak desarj olmazlar

&

kilde kapatilmistir ve zararli de@ildir@*

Tlrkce

- Fiziksel darbe/etki gérmesini engel-
leyin. Darbe ve cisimlerin akii icine
etki etmesi akiilerin hasar gormesi-
ne neden olabilir. Bunun sonucunda

&g bilir, 1s1 olusturabilir,
ila

ilir, alev alabilir veya akii
ullQN

ebilir.
amis akiiyil, kdpriileme ya-

p% kontaklara neden olabilecek

rtv al nesnelerden (6rn. civi, vida,

ahtar, atas vb.) uzak tutun. Akii

A kontaklari arasinda bir kisa devre ya-

niklara ve yanginlara neden olabilir.

- Akii paketini, 6rnegin siirekli giines
Isinlari ve ates gibi yiiksek 1siya karsi
koruyun. 130°C uzerindeki sicakliklar
ve ates patlamaya neden olabilir.

- Akiilyii acmayin. Yedek akiilerin acil-
masi veya yapisinin degistirilmesi
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koruma tertibatlarina zarar verebi- - Yanmakta olan Lityum iyon tip akiiler
lir. Bunun sonucunda akiiler isi olus- kesinlikle su ile sdndiiriilmemelidir!
turabilir, duman cikabilir, alev alabilir Kum veya yangin sondiirme ortisi
veya akii patlayabilir. kullanilmalid
- Akiiyii 6rnegin (tuzlu) su veya icecek- - Akiidtig ha ormesinde veya tali-
ler icine daldirmayin. Sivilar ile te- @ a 1 kullaniminda akiiden
tlabilir. Akiiden yayilan

mas etmesi sonucunda akii hasar go- @
rebilir. Bunun sonucunda akiiler isi lar@ num yollarini tahris edebi-
olusturabilir, duman c¢ikabilir, alev &r Iﬂ'n ike durumunda hastayi temiz
alabilir veya akii patlayabilir. Bu du— ha a cikarin ve sikayetler devam et-
rumda akiyu kullanmaya devam et ‘\t‘@de doktora basvurun.

meyin ve yetkili Festool mu$ter| kiiyli sadece Festool cihaziniz ile

metlerine basvurun. Dirtikte kullanin. Akii ancak bu sekil-
- Akiileri sadece iiretici flrman@avs%Q de tehlike olusturabilecek asiri yik-
ye ettigi sarj cihazi ile sarj ( lenmeye karsi korunabilir. Baska bir
g:l dil- cihazin kullanilmasi yaralanmalara

Sekil). Belirli bir tip akiing
mesi icin tasarlanmis h
ile farkli tipte bir aki sarj'ed
yangin tehlikesi vardir.

azl neden olabilir ve yangin tehlikesi
inde olusturur.
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- Yanulis kullanim sonucunda akiiden
sivi disari akabilir. Bu siviya temas
etmeyin. Yanlislikla temas ederseniz
suyla durulayin. Sivi goze temas
ederse ayrica bir doktora basvurun.
Disari sizan akd sivisi cildin tahris ol-
masina veya yanmalara sebep olabilir.

- Akii hasar gordiigiinde akiiden disa-
riya sivi sizabilir ve yakinindaki ci-
simlere zarar verebilir. ilgili parca
ri kontrol edin. Siviy1 kagit bir pec
ye emdirerek ve sonra bol suyl
yarak bunlari temizleyin. Kor! ¥ cugé
divenler takarak cildinizle teras e
mesini engelleyin. Gerek|r
degistirin.

- Hasarli veya yapisi d |r| aku-
leri kullanmayin. Hasarl| W yap|5|
degistirilmis akiler 6ngortitmeyen

S

Tlrkce

ozellikler olusturabilir ve bu dzellikler
yangin, patlama veya yaralanmalara
sebep olabilir.
- Hasarll akiikeri kullanmayin. Akiide
gin olusumu, yiiksek isi,
irme veya deformasyon
i alﬁgmal ozellikler meydana gel-
kiiniin kullanimi derhal ip-
L&mecektur Akl bu durumda kul-
%lmaya devam edildiginde asiri i1si
duman olusturabilecek, alev alabi-

A lecek veya infilak edecektir.

- Akii paketini acmayin, ezmeyin, asiri
Isinmasina (80°C iizeri) veya yanma-
sina izin vermeyin. Bunlara uyulma-
masi durumunda yanma ve yangin
tehlikesi vardir. Ureticinin talimatlari-
na uyun.
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3 Amacina uygun kullanim 5 Calisma
Akiiler, Festool akiilii cihazlarile (ilgili 5.1  Akiilerin optimum kullanimi
cihaza bakin) ve belirtilen Festool sarj hakkinda bilgiler

cihazlariyla (bkz. Sekil) kullanilmaya uy-

gundur. @ %IS$$ENJ—[I teslim edilir.
@A indtim giictinii saglamak

4 Makine parcalari Oigin%’ kullanimdan dnce akiiyi
) o o & M&.arj edin.
[1-1]1 Sarj kapasitesi gostergesini Qs N
calistirma butonu Q&k"%h;ﬁma omri kisalmaksizin her
[1-2] Sarj kapasitesi gostergesi &z ;Zh sarj edilebilir. Sarj isleminin ya-
[1-3] Hava agikliklari (sadece BP @ @%a kesilmesi akiye zarar vermez.

Li...AS) )
[1-4]1 Aki ¢6zme tusu Q a_,Q Elektrikli el aleti otomatik ola-
Q 0} rak kapatildiktan sonra Acma/
Belirtilen sekiller* kullamm@v@ Kapatma diigmesine basmaya
nun ilk sayfasinda bUlU“yQ;D devam etmeyin. Akii zarar gérebilir.
* Sekiller orijinallerden far l'@““ Ak bir sicaklik kontrol sistemine sa-
hiptir; bu sistem akiiniin sadece 0 °C ve
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55 °C sicaklik araliginda sarj edilmesine ml %70-100
izin verir. Boylece uzun aki calisma

omri elde edilir. %40-70
- Akiiyi mimkiin oldugunca serin (5 °C

ile 25 °C arasi) ve kuru (havadaki nem %15-40

< %80) olarak depolayin.
- Aklyl yaz aylarinda otomobilin icinde o/ 1E *

< %15

birakmayin.
- Akiinlin sarj isleminden sonra daha

kisa siire ile makineyi calistirmasi S|ye Akiiyii kullanmaya devam

akinin tikendigine ve eskidigine den once sarj edin.

ret eder ve yenisi ile degistiril ir. A

- imha islemi ile ilgili b|lg|ler| dikkat 6 Bakim

alin. QQ - o .

= Akiiniin baglanti kontaklari temiz tu-

5.2  Sarj kapasitesi gos e5| \' tulmalidir.
Kapasite gostergesi [1 glll 1] tu- = Fonksiyonlarinin sinirlandiritlmamasi
sa basildiginda yakl. 2 Ss kiiniin icin akiiniin [1-3] havalandirma de-
SarJ durumunu goster”' likleri a(;lk birakilmalidir.
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= Akl kullanim omrinid tamamladigin-
da ve fonksiyonu yetersiz oldugunda
yetkili Festool Misteri Hizmetlerin-
den birine basvurun. (www.fes-
tool.com.tr/servis)

7 Tasima

icerdigi Lityum iyon akdiler, tehlikeli
madde tasima yasalarinin hitkkiimlerine
tabidir. Kullanici, tasima 6ncesi yerel

udir. Ugiincii sahislar (6rn.: hava
maciligi veya nakliye firmasi) yolu
simada dikkate alinmasi gerek
kosullar vardir. Paket, bir te l|
de uzmani esliginde hazirl al|
Ak, yalnizca hasarsiz olérisﬂ ko luyla
gonderilmelidir. Génderide ye yonet-
melikler de dikkate alinmalidir. Liitfen

204

diger ulusal yonetmelikleri de dikkate
alin.

8 Cevre
Kul@n ganzall akii paketleri
es

sad olmaya ve kisa devreye
kort%all bicimde (6rnegin kutup-

lé\r|n| skanla izole ederek) iade nok-
@éla |ade edin (gecerli kurallara
QY

yonetmehklerle ilgili bilgiye sahip olr@

lidir).
i paketleri boylece diizenli geri kaza-

@m sistemlerine teslim edilir.
ta‘QSadece AB iilkeleri icin gecerlidir: Kul-

lan|lm|$ piller ve akiiler ile ilgili Avrupa
Birligi Direktifi ve ilgili ulusal yasalarin
uygulanmasi uyarinca, arizali veya kul-
lanim 6mrind tamamlamis aki paket-
leri/akiler ayri olarak toplanacak ve



Tirkce

cevreye uygun geri donisiim kurumla-
rina teslim edilecektir.

REACh yénetmeligi hakkinda bilgiler:
www.festool.com/reach
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Srpski

1 Simboli Zastitite od vreline i otvorenog

206

plamena - nikad ne bacajte u
Upozorenje na op$tu opasnost ‘i vatru - opasnost od eksplozi-
je!

Uputstvo za upotrebu, proci- Q'z’a e od vode - ne uranjaj-
tajte sigurnosne napomene! u. e

¢nosti.

@ A\Savet napomena
& N

@
-O_) Uputstvo za rukovanje
Simbol za reciklazu - ponoy§
upotrebljivi materijal Q

Ne bacajte u kucni otpad.

@a tehnic¢ke podatke videti tipsku ploci-

u na baterijskom pakovanju.
Primena i skladistenj@ (Z;’-’
\.

ja samo u temperat
rasponu od -10 ¢,
maks. +50 °C. R

S



2 Sigurnosne napomene za
litijum-jonska baterijska
pakovanja

UPOZORENJE! Procitajte sve

sigurnosne napomene i uput-

stva. Propusti do kojih moze
dod¢i usled nepridrzavanja sigurnosnih

elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povre &
de.

ﬁuvajte sve sigurnosne napome g§
uputstva za buduce kori§éenje.§
Celije u litijum-jonskim baterif
kovanjima su gasno izolova
opasne, dokle god se pri
drzavate uputstava pro& ac
- Pazljivo rukujte sa isprai@nim ba-
terijama. Baterijska pakovanja pred-

¥

Saan

napomena i uputstava mogu uzrokovah\z\

Srpski

stavljaju izvor opasnosti jer mogu
prouzrokovati veoma visoku struju
kratkog spoja. Cak i kad izgleda da se
litijum-jonskaq baterijska pakovanja

a%a Znjenom stanju, zapravo

isprazne u potpunosti.

te fizicke udare/uticaje.
qrodiranje predmeta mogu
ete baterije. Ovo moZe dovesti
urenja, nastajanja dima, paljenja

%eksplozue baterijskog pakovanja.
-\ Drzite baterijsko pakovanje koje ne

koristite dalje od metalnih predmeta
(npr. eksera, zavrtnjeva, klju¢eva,
kancelarijskih spajalica i sl.) koji mo-
gu da uzrokuju premoscivanje konta-
kata. Kratak spoj izmedu kontakata
moZe izazvati opekotine ili poZar.
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- Zastitite baterijsko pakovanje od vre-
line, npr. od kontinuiranog izlaganja
suncu i vatri. Vatra i temperature iz-
nad 130°C mogu da izazovu eksplozi-
je.

Nemojte otvarati baterijsko pakova-
nje. Otvaranje ili menjanje baterij-
skog pakovanja mozZe da narusi za-
Stitne mere. Ovo moze dovesti do na-

stajanja vreline, dima, paljenja ili eks @a%k‘e

plozije baterijskog pakovanja.
Baterijsko pakovanje nemojte u
njati u tenosti poput (slane) voée

<

iti

napitaka. Kontakt sa tecnostlw moa_,Q

Ze da oSteti baterijsko pak je@
moze dovesti do nastajanj eling,di-
ma, paljenja ili eksplozjf terifskog

pakovanja. Baterijsko pakov ne-
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mojte dalje koristiti i obratite se auto-
rizovanoj servisnoj sluzbi Festool-a.

- Punite baterijska pakovanja samo u
uredajima za punjenje koje je prepo-
rum%mz ¢ (videti sliku). Kod
p z redenu vrstu baterijskih
& jq postoji opasnost od pozara
a trebljavate sa drugim bate-

pakovanjima.

na litijum-jonska baterijska
p vanja nikad ne gasite vodom!

XKoristite pesak ili protivpozarno ¢ebe.

Pri ostecenju i nestrucnoj upotrebi

baterijskog pakovanja moze doci do

ispustanja pare. Para moZe nadraZiti
disajne puteve. Osigurajte dotok sve-

Zeg vazduha, a u slucaju tegoba potra-

Zite pomo¢ lekara.



- Baterijsko pakovanje koristite isklju-
¢ivo zajedno sa vasim Festool ureda-
jem. Baterijsko pakovanje je jedino ta-
ko zasti¢eno od opasnog preopterece-
nja. Koris¢enje nekog drugog uredaja
moze dovesti do povreda i opasnosti
od pozara.

- U slucaju neispravne upotrebe moze
do¢i do curenja tec¢nosti iz baterij-
skog pakovanja. Izbegavajte konta
s njom. Pri slu¢ajnom kontaktu i
rite vodom. Ako tecnost dosp
zatraZite lekarsku pomo¢. Te CRoSt
koja curi iz baterije moZe izagyati n§

razivanje koZe ili opekotin Q ,\('D

<
N

- U slucaju kvara na bateri: ko-
vanju mozZe doci do istjcanja te€nosti
koja moZe navlaZiti sused redme-
te. Proverite pogodene delove. Ocisti-

Srpski

te iste, tako Sto Cete pokupiti tecnost
suvim ubrusom i isprati sa dosta vode.
Izbegavajte kontakt sa koZom nose-
njem zastitnih rukavica. Po potrebi za-
ite d

koristite ostecenaiili pro-
njq aterijska pakovanja. Kod
Ste¢enmh ili promenjenih baterijskih
anja se ne mogu pojaviti predvi-
svojstva koja mogu dovesti do po-
ra, eksplozije ili povreda.
Ne koristite ostecena baterijska pa-
kovanja. Korisc¢enje baterijskog pa-
kovanja mora se odmah prekinuti
¢im se pojave nenormalna svojstva
poput Sirenja neprijatnih mirisa, vre-
line, promene farbe ili oblika. Pri da-
ljoj upotrebi, baterijsko pakovanje

jt
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Srpski

moze da izazove vrelinu i dim, da se
upali ili da eksplodira.

- Nemojte otvarati, stiskati, pregreja-
vati (iznad 80°C) ili spaljivati baterij-
sko pakovanje. Ukoliko ne postujete
ovu napomenu, postoji opasnost od
opekotina i poZara. PridrZavajte se
uputstava proizvodaca.

3 Namenska upotreba

ris¢enje sa Festool baterijskim ur, d@
ma [videti dotiéni uredaj) i navedem

Festool uredajima za punjenje @eh 9
4

sliku).

.

&
§
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4 Elementi uredaja

[1-11 Dugme za ukljuivanje pokazi-
vaca kapaciteta

[1 2] okaz kapaciteta
Qloni otvori [samo BP 18

@ne za oslobadanje baterij-
ih pakovanja

Qs

Qﬁ\la&ne ilustracije* se nalaze na po-

Baterijska pakovanja su pogodna za @

sg}$lu1.straC|Je mogu odstupati od origina-

putstva za upotrebu.

a
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stupka punjenja ne Steti baterijskom

Rad

Napomene za optimalno pakovanju.

rukovanje baterijskim Nakon automatskog iskljuce-

pakovanjem nja tricnog alata, nemojte
- ) ) Q"d pritiskati prekidac za uk-

Baterijsko pakovanje se isporu- @an'e jskljucivanje. Baterijsko pa-

Cuje nepotpuno napunjeno. Kako ani gmoie odtetiti.

bi se osigurao pun kapacitet ba- ﬁa eﬁ]g o pakovanje je opremljeno
Leorrlgggg.gaszovj:!:éepr? Eg\r:? Q naggbrom temperature, koji dopusta

L )  punjacen Q enje u rasponu temperature izme-
pletno napunite baterijsko P?l}g &u 0°Ci55°C. Time se postize duzi zi-
vanje. ,k @votni vek baterije.

Baterijsko pakovanje se moZ rilo [Z éuvajte baterijsko pakovanje na hlad-

je vreme napuniti, a da se pp+
smanjuje njegov Zivotni v re@'po—

nom (5 °C do 25 °CJ i suvom [vlaznost
< 80%) mestu.

§ - Baterijsko pakovanje ne ostavljajte
s npr. leti u automobilu.
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- Znatno smanjen period rada nakon @ 70-100%
punjenja, ukazuje na to da je baterij-

sko pakovanje istroSeno i da se mora 40-70%
zameniti novim.

- Obratite paznju na napomene o zbri- 15-40%
njavanju.

5.2  Pokazivac kapaciteta <15%*

Pokaziva¢ kapaciteta [1-2] kada se pri-

tisne taster [1-1] pokazuje status napu-

njenosti baterijskih pakovanja na oko ) I@oruka: ngunite_vb’ate_rijsko pa-
oVahje pre daljeg koriséenja.

sek. na: (b &

’ Odrzavanje i nega

2

(bo', = Odrzavajte Cistocu priklju¢nih konta-
" kata na baterijskom pakovanju.
&(b = Ventilacione otvore [1-3] na baterij-

§ skom pakovanju drzite otvorene, u
§ suprotnom je funkcija ogranicena.
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= Ako baterijsko pakovanje vise nije u
funkciji, obratite se Festool ovlasce-
noj servisnoj sluzbi. (www.fe-
stool.com/service)

7 Transport

Sadrzana litijum-jonska baterijska pa-
kovanja podleZu zahtevima zakona o
opasnim materijama. Pre transporta
korisnik mora da se informiSe o loka
nim propisima. Ako je isporuka pone—
na trec¢im licima (npr.: vazduéni{t‘@'—
sport ili Spedicijal, potrebno je ppi

vati se posebnih zahteva. U o slués-
ju se prilikom pripreme posiiKe za&—
nje mora pozvati stru¢nja opadrie
materije. Baterijsko p anjeshozete
da posaljete samo ukolikoje@oéteéen.
Prilikom isporuke, pridrzavajte se lo-

{manj
2k
&

Srpski

kalnih propisa. Molimo da obratite paz-
nju na eventualne dodatne nacionalne
propise.

8 Zivotpa.sredina

Is@séel‘a’ili pokvarena baterijska

ova@vratiti na mestima za preuzi-
oStovati vazece propise) samo
a u prazna i osigurana od kratkog
s, [npr. izolacijom polova pomoéu
ive trake).

r @‘ime baterijska pakovanja dospevaju za
rzag™" redovnu reciklazu.

Samo EU: U skladu sa Direktivom EU o
baterijama i akumulatorima i transpo-
novanju u nacionalno zakonodavstvo,
propisano je da se neupotrebljiva bate-
rijska pakovanja/baterije moraju zaseb-
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no prikupljati i reciklirati na ekoloski
prihvatljiv nacin.
Informacije o REACh: www.fe-

stool.com/reach &
S
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islenska

Takn S Haldid fra hita og opnum eldi
F - Kastid aldrei f eld - spreng-
Varar vid almennri haettu ihaettal

er gegn vatni - dyfid ekki i
Notendahandbdék, lesid
dryggisleidbeiningarnar!
% Q%endlng upplysingar
& G()b Leidbeiningar um medhondl-
un

Fleygid ekki med heimilis-
sorpi.

Endurvinnslutakn - end %
anlegt efni @) Teeknilegar upplysingar koma fram &

‘Q upplysmgaplotunnl 4 rafhlodupakkan-
Adeins méa nota og hﬁa

hlodurnar vid hita
-10 °C til ad ha §°c

S
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islenska

2 Oryggisleidbeiningar fyrir Li-
ion-rafhlédupakka

VIBVORUN! Lesid allar

oryggisupplysingar og leid-

beiningar. Ef ekki er farid ad i
samrami vid 6ryggisupplysingar og
leidbeiningar getur pad haft i fér med
sér raflost, eldsvoda og/eda alvarlegt
likamstjon.
Geymid allar dryggisupplysingar og
Lleidbeiningar til sidari nota.
Sellur i Li-ion-rafhlodupékkum eri ok;Q
adar a loftpéttan hatt og haettula@zar ¢y
svo lengi sem farid er eftir fyricfdael
framleidanda vid notkun og fer§ *
peirra. g
- Farid varlega med afhlabna@afhlb‘d-

ur. Haetta stafar af rafhlodupokkum

216

par sem peir geta orsakad mjog haan
skammhlaupsstraum. Jafnvel pétt Li-
ion-rafhlédupakkar virdist vera tomir

afhladast peirqaldrei ad fullu.
- Gaeti ss afhlodurnar verdi
e ir gi eda 6dru hnjaski.

oducnar geta skemmst ef paer
ﬁaQr hoggi eda eitthvad fer inn
b ad getur orsakad leka, hitam-
n , reykmyndun, ikveikju eda
ngingu i rafhlodupakkanum.

~Yegar rafhlodupakkinn er ekki i not-

kun skal halda honum i 6ruggri fjar-
laegd fra malmhlutum (t.d. néglum,
skrafum, lyklum, bréfaklemmum og
alika) sem valdid geta skammhlaupi
milli tengja. Skammhlaup milli tengja
rafhlodunnar getur valdid bruna eda
eldsvoda.



islenska

Verjid rafhlodupakkann gegn hita leita til vidurkennds Festool-pjonust-
sem og gegn miklu sdlarljosi og eldi. uaoila.

Eldur og hitastig yfir 130 °C getur or- - Hlada verdur rafhlédupakkana i
sakad sprengingu. hlebslutak' sem framleidandi
Ekki ma opna rafhlédupakkann. Ef m ja mynd). Ef rafhlodup-
rafhlodupakkinn er opnadur eda hon- ri hledslutaeki sem aetlad
um er breytt getur pad valdid &yn ra gerd rafhlodupakka getur
skemmdum & 6ryggisbinadi. Pad C%aé eldhaettu.

getur orsakad hitamyndun, reykmynd Li kki ma slokkva eld i Li-ion-raf-
un, ikveikju eda sprengingu i rafhlé % hv upokkum med vatni! Notid sand
upakkanum. a eldvarnarteppi.

Ekki ma dyfa rafhlédupakkan Q Ef rafhlodupakkinn skemmist eda er
kva & bord vid (salt-)vatn eﬁaZ(y notadur med rongum heetti geta loft-

arfong. Ef rafhlédupakkinn Kgmst tegundir vikid ut ur honum. Loftteg-
snertingu vid vokva getubgh ,\('D undirnar geta valdid ertingu i ndun-
skemmst. Pad getur orsalkdo hitam- arfaerum. Loftraestid og leitid laeknis
yndun, reykmyndun, &( ju ef astaeda pykir til.

sprengingu i rafhlédupakk: . Taka - Notid rafhlodupakkann eingdongu
skal rafhlodupakkann Gr notkun og med Festool-takinu. Adeins 4 pann
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islenska

hatt er rafhlodupakkinn varinn gegn
heettulegu yfiralagi. Ef notad er annad
taeki getur pad valdid meidslum og
skapad eldhaettu.

- Ef rafhlodupakkinn er ekki notadur
rétt getur vokvi lekid Gr honum. Var-
ist snertingu vid vokvann. Berist
vokvinn a had skal skola hann af med
vatni. Berist vokvinn i augu skal jafn-

Gr rafhlodum getur valdid ertingu e

framt leita laeknis. Vékvi sem lekur (@

bruna & hae.
- Ef rafhloaupakklnn eriolagi géqr
vokvi lekid ar honum og borls@na
laega hluti. Skodid wékomﬁhlu{b
Hreinsid hlutina med pvi a
vokvann af med purrurteldhd
og skolid sidan af med miklu
Notié hliféarhanska til ad fo

3
3

pir
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2

snertingu vid hud. Ef porf krefur skal
skipta um vidkomandi hluti.
- Ekki ma nota skemmda eda breytta
rafhloéupak Skemmdir eda breytt-
i éu;@r geta buid yfir 6fyrir-
iginleikum sem orsaka
odgmaprengingu eda meidsl.
i ta skemmda rafhlédup-
ka\&laetta skal notkun rafhlodup-
akl@ n tafar pegar vart verdur vid
@.lleg atridi a bord vid lykt, hita,
Qupplltun eda aflégun. Ef haldid er
Dafram ad nota rafhlodupakkann getur
myndast hiti og reykur i rafhlédupakk-
anum, kviknad getur i honum eda
hann sprungid.
- Ekki ma opna rafhlédupakkann,
kremja hann, lata hann ofhitna (yfir
80 °C) eda brenna hann. Annars er




islenska

heetta & bruna og brunameidslum. Myndirnar* sem visad er i er ad finna
Fylgid leidbeiningum framleidanda. fremst i notendahandbdkinni.
* Myndir gefa ekki alltaf ndkveema mynd
3 Fyrirhugud notkun af fyrirmyndi@i

Rafhlodupakkarnir eru atladir til not-
kunar med Festool-hledsluverkfeerum 5 O inf@

(sja vidkomandi teeki) og tilgreindum @ ysingar um rétta medferd
Festool-hledslutaekjum (sja mynd). ~Z$ ‘afhlédupakkans

4 Hlutar taekisins @ Rafhladupakkinn er hladinn a8

_ hluta i verksmidju. Til ad tryggja
[1-11 Hnappur til ad kveikja a l l a8 rafhlodupakkinn skili fullum

[1-2] :\{Iesflztjuvfsir @ a.,Q afkdstum skal fullhlada hann i
[1-3] Loftop (adeins 4 BP @_ Rs) hledslutaekinu adur en hann er
plaoeins a S notadur i fyrsta sinn.
[1-4] Hnappar til ad los@w @1{06 y
upakkann & § Haegt er ad hlada rafhlodupakkann
§ hvenaer sem er an pess ad pad stytti

endingartima hans. Ohaett er ad stédva
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islenska

hledsluna hvenaer sem er, pvi pad veld-
ur ekki skemmdum a rafhlédupakkan-
um.

Ytid ekki aftur a aflrofann eftir
ad rafmagnsverkfaerid hefur
slokkt sjalfkrafa a sér. Raf-
hlodupakkinn getur ordid fyrir skemmd-
um.
Rafhlodupakkinn er med hitanema sem
leyfir hledslu adeins pegar hitastigid

- Pegar umtalsvert skemmri timi lidur
& milli pess ad rafhlédupakkinn teem-
ist er pad merki um ad hann sé Ur sér

genginn og skipta purfi um hann.
- Sja ysi um forgun.
5.2 Ohleadudvisir
Hl lu@nn [1-21 synir hversu mikil
ésli 4 rafhlodupakkanum i u.p.b.
se%’ndur pegar ytt er & hnapp [1-11:

S>

4 bilinu 0 °C til 55 °C. Med pessu m% S
er tryggt ad rafhladan endist sem Q
lengst. <b' a.,Q

- Geymid rafhlééupakkanngum@
(5 °C til 25 °C) og purrum [@a—
stig < 80%). /S(

~ L&tid rafhlsdupakkann ek i‘@ i

bilnum, til deemis ad sumar(agi.
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islenska

m 70-100% = Ef rafhlodupakkinn haettir ad virka
skal leita til vidurkennds Festool-
40-70% pbjonustuadila. (www.festool.com/
([ I b service) N
15-40% %
7 lu@gur
<15%° @fyl \di Li-lon-rafhlodupakkar

-

& ar
" Radlegging: Hladid rafhl'déupakka a

46ur en hann er notadur aftur.

&

6 Vidhald og umhirda

= Haldid tengjunum & rafhlo@ypak
9 & KR

um hreinum.

= Haldid loftopunum [1-8Da r
akkanum opnum, pvi anna
virkni hans.

ydup-
kerdist

{falla

ir lagakrofur um haettulegan
otanda ber ad¢ kynna sér reglur
rjum stad a6ur en flutningur fer
begar flutningur er 8 hondum
%rléja adila (t.d. flugfraktar eda hrad-
\Q flutnlngabjonustu] parf ad uppfylla sér-
stakar krofur. { pessum tilvikum parf ad
leita til sérfraedings a svidi haettulegs
farms vié fragang pakkans. Ekki ma
senda rafhlodupakkann nema ad hann
sé 6skemmdur. Fara skal eftir gildandi
reglum um flutning & hverjum stad.
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islenska

Fylgid einnig frekari reglum sem kunna Upplysingar vardandi REACh:

ad eiga vid i hverju landi fyrir sig. www.festool.com/reach
8 Umbhverfisatridi @
begar ur sér gengnum eda biludum Q“ (@)
rafhlédupskkum er skilad til adila sem O O

veita peim vidtoku (sja gildandi reglur) O QQ

verda peir ad vera afhladnir og vardir & A\
gegn skammbhlaupi (t.d. med pvi ad ein- § S
angra skautin med limbandi). Q? Oi)b
Rafhlodupakkarnir verda pa enduru S

Q

med skipuldgdum haetti.

Adeins i ESB: Samkvaemt Evrop Skl SN
un um rafhlédur og hledslura u @»
innleidingu hennar i landslo c}ﬁ
flokka bilada eda ar ser ar
upakka/rafhlodur sérstak le a kila
peim til umhverfisvaennar endu¥vinnslu.
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